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Bevezeto

(W]

Ahaszndlati gtmutatd a termék része. A termék haszndlata eldtt
ismerje meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi utasitdst. Orizze
meg a haszndlati Gtmutatét és o termék harmadik személynek
térténd tovibbaddsa esetén adja t a termékhez tartozé valam-
ennyi leirdst is.

Rendeltetésszeri haszndlat

A késziilék kizdrdlag a kivetkez6 haszndlatra készilt:

o Gépek, gépjdrmivek, épitmények, szerszimok, homlokzatok,
teraszok, kerti szerszdmok sth. tisztitdsa nagynyomdsu vizsu-
gdrral.
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Mindig vegye figyelembe a tisztitandg targy gydrtéjanak uta-
sitdsait.
A késziilék minden mds, a jelen haszndlati Gtmutatéban nem ki-
fejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelenthet a
felhaszndlé szdmdra és kart okozhat a késziilékben. A késziléket
kezeld vagy haszndld személy felel mds személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon okozott kdrokért. A késziilék a
barkécs szektorban torténd haszndlatra késziilt. Nem folyamatos
ipari haszndlatra tervezték. Ipari haszndlat esetén a garancia érv-
ényét veszti. A gydrté nem vdllal feleldsséget a nem rendeltetés-
szer(j haszndlatbél vagy helytelen kezeléshdl eredd kdrokért.
A csomag tartalma/Tartozékok

Csomagolia ki a késziléket és ellenrizze a csomag tartalmat.

| / | 0 csomag része
‘ )(' Nem része a csomagnak

Artalmatlanitsa megfelelden a csomagoldanyagot.
Attekintés
5 A késziilék dbrdi az eliils6 és hdtso kihaj-
& B | thotd oldalon tallhotsk.
kengyelfogantyd
be-/kikapcsold
hdlozati csatlakozvezeték
tartd (Tartozékok)
tarté magasnyomdsg t6mld
tarto (Tartozékok)
tartd (hdlozati csatlokozovezeték)

1

magasnyomdsd tomlé
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fovokatisztito 1l

(=}

csatlakozéelem (vizesatlakozé)
11 sziirgbetét
12 vizesatlakozo
13 fivéka
14 kireteszeld gomb
15 6
16 kireteszelés (magasnyomds tomlg)
17 pisztolymarkolat
18 bekapesold kar
19 gyerekzdr
(A dbra)
20 kireteszelés (nagynyomdst csatlakozd)

21 nagynyomdsi csatlakozo



(H dbra)

22 kdbelcsat
Mikodés leirdsa
A magasnyomds tisztitd nagynyomdsd vizsugdrral tisztit.
A kezel6elemek funkcidja az aldbbi leirdshan taldlhato.
Miiszaki adatok

Magasnyomdsi tisztito «..eeeeeereeseessecnnes PHD 110 H3
Névleges feszilltség U ... 230V ~, 50 Hz

Mért felvett teljesitmény P 1400 W
Hossz hdlozati csatlakozovezeték ..........cooovveescvveersssvrrrrs 5m
Védelmi osztdly Bl
Védelem IPX5
Suly

A magasnyomas tml6 hoSSZa w......oveccvveeeecreeeeeevreeee
Munkanyomés (p)

Max. megengedett nyomds (Pgx) eeeeeeveeeereeessscsnnerrneeee
Max. bemeneti nyomds (ipma) --eveeveereersnrsersercn
Max. bemeneti hémérséklet (Tipmgy) --
Névleges dtfolyd mennyiség (Q) .........
Max. névleges dramldsi sebesség (Qgy) <. 61/min (360 1/h)

4,5 |/min (270 1/h)

Hangnyomdsszint (Lpa) w..ooceeeeecsorcrr 82,7 dB; K;»=3 dB
Hangerdszint (Lya)

- mért 94,9 dB; Kyy=2,34 B
- garantdlt 97 d8

Rezgés (ap) <2,50 m/s?

A zaj- és rezgésszint értékek a megfeleléségi nyilatkozathan meg-
nevezett szabvanyoknak és eléirdsoknak megfelelgen keriltek
meghatdrozdsra.

A megadott rezgés-tsszérték és a megadott zajkibocsdtdsi érték
szabvdnyositott mérési eljdrdssal lett meghatdrozva és felhasz-
ndlhat6 oz elektromos kéziszerszdm egy mdsik készilékkel torté-
né dsszehasonlitdsdra. A megadott rezgés-dsszériék és a megad-
ott zajkibocsdtdsi érték a terhelés eldzetes meghecsiiléséhez is
felhaszndlhato.

A\ FIGYELMEZTETES! A rezgés- és zajkibocsdtdsi értékek az
elektromos kéziszerszdm tényleges haszndlata sordn eltérhetnek
a megadott értékektdl az elektromos kéziszerszdm haszndlatdtol
fiiggden keriil megmunkaldsra. Probdlja a lehetd legalacsonyabb
szinten fartani a rezgésterhelést. A rezgésterhelés példdul a mun-
kaidd korldtozdsdval csokkenthetd. Ebben az esetben o mikodé-
si ciklus minden részét figyelembe kell venni (példdul amikor az
elektromos kéziszerszdm ki van kapcsolva, és amikor bér be van
kapcsolva, de terhelés nélkil fut).

Biztonsdgi utasitdsok

Ez a fejezet o készillék haszndlatdval kapesolatos alapvetd biz-
tonsdgi utasitdsokat tartalmazza.

v
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A biztonsdgi utasitdsok jelentése

A\ VESZELY! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt o biztonsd-
gi utasitdst. Stlyos testi sériilés vagy haldl a kivetkezménye.

&\ FIGYELMEZTETES! Baleset forténhet, ha nem tartja be ezt
a biztonsdgi utasitdst. Sulyos testi sériilés vagy haldl lehet a k-
vetkezménye.

&\ VIGYAZAT! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdgi utasitdst. Enyhe vagy kbzepes foku testi sérilés lehet a k-
vetkezménye.

MEGIEGYZES! Baleset tirténik, ha nem tartja be ezt a biztonsdgi
utasitdst. Anyagi kdr lehet o kivetkezménye.

Piktogramok és szimbhélumok

Szimbélumok a késziléken
Figyelem!

Olvassa el figyelmesen a haszndlati Gtmutatét. Ismer-
ie meg a kezeldrészeket és a késziilék helyes hasznd-
latdt.

Figyelem! Ha a vezeték haszndlat kozben megséril,
o= kkor azt azonnal le kell vdlasztani az dramhlézat-
rol. A vizelldtdsra torténd csatlakoztatds vagy szivr-
gdsok megsziintetésének kisérlete esetén szintén ki
kell hozni a csatlakozédugét.

Ajelenleg érvényben lévé eldirdsok szerint a magas-
nyomds( tisztitot soha nem szabad az ivévizhdlzaton
rendszerelvdlaszté nélkil izemeltetni. Egy EN 12729
szerinti BA tipus megfeleld rendszerelvdlasztot kell
haszndlni.

O Védelmi osztdly Il (kettds szigetelés)

Garantdlt hangerdszint Ly dB-ben.
97s gercstnt

fivokatisztitd 1l

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi
hulladékba.

I{ [+ —e0



A késziiléket csak dll6 helyzetben mikod-
tesse. Soha ne mikadtesse fekvé helyzet-
ben.

Bo| e
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Szimbolumok a hasznalati stmutatoban

®@.

@ Vidrja meg, amig felépil a nyomds.

A nagynyomdsG sugdr nem megfeleld
haszndlat esetén veszélyes lehet. A suga-
rat nem szabad személyekre, dllatokra,
aktiv elekiromos berendezésekre vagy
magdra a gépre irdnyitani.

Lépésrol lépasre Kezelési dtmutato

ro/ N Véria meg, amig leépil o nyomds.

Nyissa ki teliesen a vizcsapot.

2 - .
Zarja el a vizesapot.
— 1 Kifolyé viz

I\

= (satlakoztassa a hdlézati csatlakozddugét egy csat-
=~ lakozdaljzatba.

@ Hizza ki a hdlozati csatlakozodugét.

A
ﬁ Gyermekekid| elzdrva kell tdrolni
:§> Nyomja meg

A késziilék biztonsdgos iizembe helyezése

Altaldnos informéciok

« Olvassa el figyelmesen a haszndlati dtmu-
tatét. Ismerje meg a kezelGrészeket és a
késziilék helyes haszndlatdt.

« Akésziléket nem haszndlhatidk gyerme-
kek. Ugyelni kell a gyerekekre, hogy ne
jdtsszanak a készilékkel.

A késziiléket csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességii vagy tapasztalat-
tal és tuddssal nem rendelkezé személyek
csak feligyelet mellett mikadtethetik,
vagy ha felvildgositottdk cket a késziilék

b /Il PARKSIDE

biztonsdgos haszndlatdrdl, és megértették
az ebhdl eredd veszélyeket.

Nem haszndlhatjdk o késziiléket olyan sze-
mélyek, akik nem ismerik a haszndlati Gt-

mutatot.

A magasnyomdsu tisztitét kizdrdlag a kész-
ilék haszndlatdt ismerd személyek mikad-
tethetik.

A késziiléket nem szabad 2000 m feletti
magassigban haszndlni.

Uzemeltetés kizben fellépd izemzavar
vagy meghibdsodds esetén azonnal ki kell
kapcsolni a késziiléket és ki kell hizni a
hdldzati csatlakozddugdt. A meghibdso-
dds lehetséges okai: Hibakeresés, L. 10.
Esetleg forduljon szervizkézpontunkhoz.
Vegye figyelembe, hogy maga a felhasz-
ndld felel a balesetekért vagy mds sze-
mélyek, illetve tulajdonuk veszélyeztetésé-
ért.

Ugyelien a zajvédelemre és a helyi eldirds-
okra.

Elokeészités
« Védje magdt a visszafrocesend viztdl vagy

szennyezddéstdl véddszemiiveggel és meg-
feleld véddruhdval.

Magasnyomds tisztitok haszndlatakor ae-
roszolok keletkezhetnek. Az aeroszolok be-
|élegzése egészségkdrosoddst okozhat. Alk-
almazdstdl fiiggden a teljesen drnyékolt
szivofejek (pl. felilettisztitok) haszndlo-

ta jelentdsen csokkentheti a vizes aeroszo-
lok kibocsdtdsdt. A fisztitandd kdrnyezettdl
fiiggden viseljen megfeleld FFP 2 vagy az-
20l egyenértéki légzésvédd maszkot, hogy
megvédje magdt az aeroszolok belélegzé-
se ellen, ha a teljesen drnyékolt szordfej
haszndlata nem lehetséges.
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Ne dolgozzon sériilt, hidnyos vagy a gydr-
to engedélye nélkal dtalakitott készilék-
kel. Uzembe helyezés eldtt szakemberrel
ellendriztesse, hogy rendelkezésre dllnak-e
a sziikséges elektromos védaintézkedések.

A készilléket csak egy tapasztalt villanysze-
reld dltal az IEC 60364-1 szabvdny szerint
telepitett csatlakozdaljzatra szabad csat-
lakoztatni.

Haszndlat elétt mindig ellendrizze a csat-
lakozé- és a hosszabbitd vezeték sériilésére
vagy dregedésére utald jeleket. Ha a veze-
ték haszndlat kozben megsériil, akkor azt
azonnal le kell vdlasztani oz dramhdlézat-
rol, NE ERJEN A VEZETEKHEZ, AMIG NINCS
LEVALASZTVA A HALOZATROL. Ne haszndlja
a késziiléket, ha a vezeték sériilt vagy ko-
pott.

Ha megsériil a készilék hdlozati csatlak-
ozdvezetéke, akkor a veszélyek elkerilé-
se érdekében ezt a gydrtonak, igyfélszol-
gdlatdnak, vagy egy hasonldan szakkép-
zett személynek kell kicserélnie. Forduljon
a szervizkézponthoz.

A késziiléket csak egy legfeliebb 30 mA
névleges kioldédramd hibadram-védd szer-
kezettel (FI relé) elldtott csatlakozéaljzat-
hoz csatlakoztassa.

Csak olyan hosszabbitd vezetékeket hasz-
ndljon, amelyek kiiltéri haszndlatra alk-
almasak. A csatlakozdsnak szdraznak és

a talaj felett kell lennie. Javasoljuk, hogy
haszndljon erre a célra kdbeldobot, ami a
csatlakozdaljzatot legaldbb 60 mm-re a to-
laj felett tartja.

A hosszabbitd kabelek vezetd keresztmet-
szetének legaldbb 2 x 2,5 mm? méretiinek
kell lennie.

A magasnyomdsu t6mlk, szerelvények és
dsszekotdelemek fontosak a késziilék biz-

tonsdga szempontjdbal. Csak a gydrtd dltal
ajdnlott magasnyomdsi tomldket, szerel-
vényeket és dsszekitéelemeket haszndljon.
Ne haszndlja o késziiléket, ha a hdlozati
csatlakozovezeték, a vizhemenet vagy mds
fontos alkatrészek, példdul a magasnyo-
mdsu tomld vagy a szérdpisztoly sériilt, ll.
szivarog.

A készilléket csak dllva és csak egy stabil,
egyenletes felileten haszndlja.

Soha ne iizemeltesse a késziiléket, ha
gyermekek vagy dllatok tartézkodnak
a kizelben. A kézelben tartdzkodo sze-
mélyeknek védéruhdt kell viselniik.

Uizemeltetés

Il PARKSIDE’

Legyen figyelmes, iigyeljen arra, amit csi-
ndl és megfontoltan végezze a munkdt
késziilékkel. Ne haszndlja o készilléket, ha
faradt, vagy ha kdbitdszer, alkohol vagy
gy6gyszer hatdsa alatt dll.

A nagynyomdsi sugdr nem megfeleld
haszndlat esetén veszélyes lehet. A sugarat
nem szabad személyekre, dllatokra, aktiv
elektromos berendezésekre vagy magdra a
gépre irdnyitani.

Ne irdnyitsa a sugarat sajdt magdra vagy
mdsokra ruha vagy ldbbeli tisztitdsa céljd-
hél.

Ha a fisztitoszer a bérére keril, dblitse le
hd tiszta vizzel.

Ne a hdlozati csatlakozovezetéknél fogva
hizza ki a csatlakozédugdt az aljzathél
vagy ne hizza anndl fogva a késziléket.
Védje a hdlozati csatlakozévezetéket hétdl,
olajtdl és éles szélektd.

Robbandsveszély - ne permetezzen gyilé-
kony folyadékokat.

Ne haszndlja a késziiléket gydlékony foly-
adékok vagy gdzok kizelében. Ennek fi-



gyelmen kiviil hagydsa esetén tiiz- vagy

robbandsveszély dll fenn.

Soha ne szdllitsa a késziiléket mikadés-

ben lévé hajtdssal.

Kapesolja ki o késziléket és hizza ki a

csatlakozédugét a csatlakozdaljzathél.

Gydzédjon meg arrdl, hogy minden mozgé

alkatrész teljesen ledllt

« ha bdrmikor feliigyelet nélkil hagyja a
késziiléket,

« ha tartozékot cserél,

« mieldtt megsziintet egy elakaddst vagy
eltomédést,

- 0 késziilék ellendrzése, tisztitdsa, illet-
ve a késziiléken torténd munkavégzés
eldtt.

Ha a késziilék elkezd szokatlanul erdsen

rezegni, azonnal dt kell nézni a késziilék-

et:

« nézze Gt a késziiléket, hogy nincs-e rajta
sériilés,

- cserélie ki a sériilt alkatrészeket,

« forduljon a szervizkdzponthoz.

Tisztitds, karbantartds és tarolds

« Hagyja lehiilni a motort, mieldtt hosszabb
iddre ledllitjo o késziiléket.

« Biztonsdgi okokbél cserélie ki a kopott
vagy sériilt alkatrészeket. Kizdrolag eredeti
alkatrészeket és tartozékokat haszndljon.
Mds alkatrészek haszndlata a garancidlis
igények azonnali elvesztéséhez vezet.

« A késziiléket csak erre felhatalmazott vil-
lamossdgi szakember nyithatja fel. Ha jo-
vitds sziikséges, minden esetben forduljon
szervizkbzpontunkhoz.

« Kapcsolja le a motort, vélassza le a készi-

|éket az dramelldtdsrdl és hagyja lehdlni
a késziiléket, ha a készilék tisztitds, bedll-
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itds, tdrolds vagy tartozékesere céliahol le-
it ledllitva.

« Kezelie gondosan és tartsa tisztdn a készi-
|éket.

« Tarolja a késziiléket gyermekekidl elzdrva.

Elokészités
A\ FIGYELMEZTETES! Sériilésveszély véletlenil beindulo kész-
iilék révén. Csak akkor csatlakoztassa a csatlakozédugét a csat-

lakozdaljzatha, ha a késziilék teljesen elg van készitve a hasznd-
latra.

Kezeldelemek
A késziilék elsé haszndlata eldtt ismerje meg a kezeldelemeket.

pisztolymarkolat (17):

* hekapcsolo kar (18)
o Bekapcsold kar meghzdsa: akfivélia a nagynyomdsd su-
garat

« Bekapcsold kar elengedése: kikapcsolja a nagynyomdsi
sugarat

o gyerekzdr (19) (hdtulrol nézve)
A bekapcsolé kar refeszelve van @@ .
— Meghuzhatia a bekapcsold kart @ .
A\ FIGYELMEZTETES! Nagynyomds sugdr okozta sérilés-
veszély! Minden esetben reteszelje a bekapcsold kart, ha meg-
szakitja @ munkdt.
kengyelfogantyi (1)
A kengyelfogantyd haszndlatdval kényelmesen mozgathatia a
késziléket.

Vizellatds létrehozasa

Elofeltételek

o Tdptomle: Kerti tomlg felszerelt gyorscsatlakozoval, kerti
tomld adapterrel (nem tartozék); ©13 mm (2") hosszisdg
5 m és 30 m kozott

o legkisebb szdllitdsi teljesitmény: 4,5 |/min (270 |/h)

* Rendszerelvlaszto
Egy rendszerelvdlaszto (visszafolydsgdtlo) megakaddlyozza a
viz és a fisztitdszer visszadramldsdt az ivovizvezetékbe.

e Ajelenleg érvényben lévé el6irdsok szerint a magasnyo-
mdsd tisztitot soha nem szabad oz ivévizhdldzaton rend-
szerelvdlaszto nélkiil Gzemeltetni. Egy EN 12729 szerinti
BA tipusi megfeleld rendszerelvalasztét kell haszndlni.

* A rendszerelvlasztén dtfolyt viz nem ivoviz besoroldsi.
e Rendszerelvalasztok szakizletekben kaphatdk.
Eljdrds
1. Csatlakoztassa az tdptomlét a vizellgtdshoz.



2 Légtelenitse az taptomlét: nyissa ki a vizelldtdst, amig a viz
buborék nélkiil tdvozik az tdptomlé mdsik végén. Zdrja el a
vizelldtdst.

3. Csatlakoztassa a kerti tomld adapterrel elldtott gyorscsatlako-
76t a csatlakozéelemmel elldtott tdptomldre.

A késziilék felallitasa

Tudnivalok

* Ellendrizze a magasnyomdst toml6 stabil illeszkedését (8) a
nagynyomdsd csatlakozondl (21) és a pisztolymarkolatndl.
(17).

Eljards

— ldsd (A dbra)

Tartozék felszerelése és leszerelése

Tudnivalok

o Szoréldndzsa felszerelése: (bajonettzdr: Csatlakoztatds és for-
gatds)

o Szordldndzsa leszerelése: (bajonettzdr: Tolds, forgatds és
hizds)

Eljdrds

— ldsd (B dbra)

Tartozék kivalasztdsa

fivoka (13)

o Keskeny feliletszords
Magas nyomds

Uzemeltetés

Bekapcsolds
Tudnivalok

o 4\ FIGYELMEZTETES! A szivdrgo vizrendszer dramitést
okozhat!

A\ FIGYELMEZTETES! Uigyelien o kilépd vizsugar visszaiitd
erejére . Sérilést okozhat magdnak vagy mds személyeknek.
Ugyeljen arra, hogy stabilan dlljon. Tartsa ergsen a (17) pisz-
tolymarkolatot.

MEGJEGYZES! Ker keletkezhet a készilékben, ha azt szdrazon
mikddeti. Ne mikdtesse a magasnyomdsu fisztitdt zdrt viz-
csappal.

Nyissa ki teljesen a vizesapot.

Bekapcsolds utdn révid idére beindul a motor, amig a kellé
nyomds fel nem épill. Ezutdn a motor ledll.

Amikor a bekapesolé kart (18) elengedi, a motor ledll. A ma-
gas nyomds megmarad a rendszerben.

Eljdrds
— ldsd (C dbra)
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Allitsa le a miskodést
Tudnivalok

o 4\ FIGYELMEZTETES! Nagynyomdsi sugdr okozta sérilés-
veszély! Minden esethen refeszelje a bekapcsold kart, amikor
megszakitja a munkdt.

o Hosszabb munkasziinetek esetén: Allitsa a be-/kikapcsoldt
(2) 0" (KI) dlldsha.

Eljdrds

— ldsd (D dbra)

Mikddtetés befejezése

Tudnivalok

Eljdrds

— lasd (E dbra)

Légtelenités

Légtelenitse az elldtétomlét

1. Zdrja el a vizesapot.

2 Tavolitsa el oz elldtotomgt o készilékrdl.

3 Légtelenitse az taptomlét: nyissa ki a vizelldtdst, amig a viz
buborék nélkiil tavozik az taptomlé masik végén. Zarja el a
vizelldtdst.

Légtelenitse a késziiléket

— ldsd (F dbra)

Szdllitas
e Tirolja a tartozékokat a késziiléken (ldsd kihajthaté oldal).

* Régzitse a hdlézati csatlakozédugét a kabelcsattal (22) a hé-
lozati csatlakozévezetéken.

e Akésziléket a hordozo fogantyandl fogva vigye (1).

Tisztitas, karbantartds és tarolas

A\ FIGYELMEZTETES! Aramiités! Sérilésveszsly véletlenil
beinduld késziilék révén. Vigydzzon magdra a karbantartdsi és
tisztitdsi munkdk sordn. Kapesolja ki a késziiléket és hizza ki a
csatlakozodugét a csatlakozéaljazhél.

Ajelen haszndlati Gtmutatéban nem szerepld javitdsi és karban-
tartdsi munkdkat szervizkdzpontunkkal végeztesse el. Csak ere-
deti alkatrészeket haszndljon.

Tisztitds
MEGIEGYZES! Anyagi kir veszélye! Nem megfelel§ fisztitds
esetén kdr keletkezhet a késziilékben. Soha ne frécskalje le a

késziiléket vizzel. Ne tisztitsa a késziiléket folyd viz alatt. Ne
haszndljon maré hatdso tisztite-, ill. oldészereket.

Mindig tartsa tisztdn a késziléket.

Uzemeltetés utdni tisztitds

1. Allitsa a be-/kikapesoldt (2) ,0” (KI) dlldsba.
2 Hizza ki o hdlézati csatlakozddugét.

3. Tartsa fisztdn és szabadon a szellznyildsokat.



4. Akésziilék egy puha kefével vagy enyhén nedves tirlskends-
vel fisztithat.

Fivoka tisztitdsa

Ritka esetben a fovékdt (13) eltomithetik idegen testek.

1. Szerelje le a fivokdt (13).

2 Tavolitsa el az idegen testet eldlrél a fovokatisztitd tivel (9).

3. Idegen test eltdvolitdsihoz oblitse ki ellrél vizzel o fovokat.

Tisztitsa meg a vizcsatlakozoban lévé
sziirghetétet

Tudnivalok

o MEGJEGYZFS! Rendszeresen tisztitsa meg a szirdbetétet (11).
Eljrds

— lasd (G dbra)

Karbantartds

A késziilék nem igényel karbantartdst.

Tarolas

Tudnivalok

Tarolja a késziiléket és a tartozékokat mindig:

® fisztin

® szdrazon

e portél védve

o fagymentes helyen

o qgyermekektdl elzdrva

Hibakeresés

A kovetkezd tabldzat segit Onnek a hibaelhdritdsban:

o MEGIEGYZES! A fagy fnkreteszi a késziléket és a tartozéko-
kat, ha nincs kiiiritve beléle az dsszes viz. Uritse ki oz dsszes
vizet o késziilékbél és a tartozékokbdl.

 — ldsd (H dbra)

Artalmatlanitds/Kornyezetvédelem

Gondoskodjon a készilék, a tartozékok és a csomagolds kimye-
zethardt Gjrahasznositdsdrol.

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdztartdsi

hulladékba.

Az dthizott kerekes kuka szimbéluma azt jelenti, hogy ezt a ter-
méket élettartama végén nem szabad szelektdlatlan telepillési
hulladékként drtalmatlanitani.
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai-
rol sz6l6 2012/19/EU irdnyelv:

Afogyasztokat jogszabdly kételezi arra, hogy az elektromos és
elekronikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttassak kor-
nyezethardt Gjrahasznositdsra. llyen modon kirnyezetbardt és
erdforrdskiméld djrahasznositds biztosithat.

A nemzeti jogba vald dtiltetéstdl figgden a kivetkezd lehetdsé-
gek dllnak rendelkezésére:

* visszaadds egy értékesitd helyen,

* |eadds egy hivatalos gydjtéhelyen,

o visszakildés a gydrténak/forgalmazénak.

Ez nem érinti a hulladékka valt késziilékek tartozékait és elekiro-
mos alkatrészek nélkili segédeszkizeit.

Probléma Lehetséges ok

Hibaelhdritds

A késziilék nem indul Nincs hdlézati fesziiltség

Ellendrizze a csatlakozdalizatot, a hdlézati
csatlakozévezetéket, a csatlakozodugot és
a biztositékot, adott esetben javittassa meg
villamossdgi szakemberrel.

Hibds dramelldtds

Ellendrizze, hogy a hdlézati fesziiltség meg-
eqyezik a készilék adattdbldjdn feltintetett
fesziiltséggel.

Alacsony késziilék-teljesitmény Léghuborékok a magasnyomdss tisztitoban |Kapesolja be a késziléket és mikadtesse

(18) a bekapesold kart.

Légtelenités, L. 9
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Probléma Lehetséges ok Hibaelhdritds

A vizrendszer szivdrog Vizesatlakozo (12) szivdrog Cserélje ki a csatlakozdelemet (10) a viz-
csatlakozondl (12) a tomitdgydrivel egyitt
(ldsd Pétalkatrészek és tartozékok, L. 11)

Erés nyomdsingadozds Favoka (13) elszennyezédott Oblitse ki a favokat (13) fiszta vizzel. Sziik-
ség esetén tisztitsa meg a fovékafuratot

a fovékatisztitd tivel (9) (ldsd Tisztitds,
L9).

Favoka (13) eltomddtt Tavolitsa el a favékat (13) és ellendrizze,
hogy a viz akaddlytalanul tdvozik (17) a
pisztolymarkolaton.

Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dllnak rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Ha probléma meril fel a
rendelés sordn, vegye fel veliink a kapesolatot internetes druhdzunkon keresztiil. Tovabbi kérdések esetén forduljon az aldbbi helyre:
JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 13

Poz. sz. Név Rendelési sz.
8 magasnyomdsy tomls, 7 m 91105606
9 fivékatisztito i 91110572
10,11 csatlakozéelem (vizesatlakozo), sziirdbetét 91121032
13 fivéka 91121031
15 6 91104539
17 pisztolymarkolat 91120041
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https://www.grizzlytools.shop

Az eredeti EU -megfeleldségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Magasnyomdso tisztito
Modell: PHD 110 H3
Sorozatszdm: 000001-231500
A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkozé uniés harmonizdciés jogszabélyoknak:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt tdrgya dsszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben vald alkalmazé-
sanak korldtozdsdrdl sz6lo, 2011. jinius 8 2011,/65/EU eurdpai parlamenti és tandcsi irdnyelwvel.

A megfeleldség biztositdsa érdekében a kivetkezs harmonizdlt szabvdnyokat és nemzeti szabvanyokat és eldirdsokat alkalmaztdk:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 * EN IEC 63000:2018

A 2000/14/EC zajkibocsdtdsi irdnyelvvel 6sszhanghan a kévetkezdket erésitik meg: Hangerdszint (Ly,)
- mért: 94,9 dB;

- garantdlt: 97 dB

A 2000/14/EC, V. melléklet szerinti megfeleléségértékelési eljardst kovette.

E megfeleldségi nyilatkozat a gydrtd kizdrolagos feleldsségére keril kibocsdtdsra:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 4/ -
63762 GroBostheim

NEMETORSZAG
Christian Frank

20.03.2026
Meghatalmazott képvisel a dokumentdcidhoz
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Magasnyomadsu tisztito
A termék tipusa: PHD 110 H3
Gydrtdsi szdm: 516304_2510

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kérnyezetvédelmi és Szolgaltato Kit.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importald/ forgalmazoé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A jotallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyasztd részére torténd atadassal, vagy ha az lizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezdddik.

2. A jotéllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazolo blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kdtelezettség-vallalas érvényességet. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jétallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastol szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazoé koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszerl hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszto érvé-nyesitheti az aruhazakban, valamint a jotallasi taje-
koztatdban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Torvénykonyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljard természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithatd vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zénak aranytalan tobbletkdltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
tashoz, kicseré-léshez f(iz6d8 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerz6déstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.

I/ PARKSIDE’ 13



4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehet6 legrovidebb idén belll kbteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jétallasi igényt
id8ben kdzoltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd kéarért a fo-
gyaszto felel6s. A jotallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

5. A rogzitett bekotés, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkdzlekedési
eszkdzOn nem szallithaté terméket az Uzemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhet§ el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazdnak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer( hasznalatbol, atala-
kitas-bdl, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastol eltéré kezelésbdél,
vagy barmely a vasarlast kdvetd behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgo kopo alkat-részek (vilagitdtestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rd elhasznaldddasara. A szerviz és a forgalmazo a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszto vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
beadllitasokért.

7. Fogyasztdi jogvita esetén a fogyasztd a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett m(ikodé békeéltetd testllet eljarasat is kezdeményezheti.
A jotallas a fogyaszto torvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

Kijavitast ellenérzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idé- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel id6pontja: A hiba javitasanak madja:

A fogyaszto részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és alairas:

Kicserélést ellen6rz szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6pontja:

Kicserélés idépontja:

A cserél§ bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Kazalo
Uvod

Predvidena uporaba

Obseg dobave,/Pribor.

Pregled

Opis delovanja

Tehnicni podatki
Varnostna navodila

Pomen varnostnih napotkov

Slikovni znaki in simboli

Varen zadetek uporabe naprave............ooooeeee.....

Vedno upostevajte navodila proizvajalca objekta, ki ga je tre-

ba oistiti.
Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoliena v teh navodilih za
uporabo, lahko predstavlja resno nevarnost za uporabnika in pov-
zroi $kodo na napravi. Upravljavec ali uporabnik izdelka je odgo-

voren za nesrece ali poskodbe drugih oseb ali njihove lastnine.

Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem gospodinjstvu. Ni
bila zasnovana za trajno poslovno uporabo. Pri poslovni uporabi
garancija preneha veljati. Proizvajalec ne jaméi za Skodo, povzro-

teno zaradi nepredvidene uporabe ali napatnega upravljania.

Obseg dobave/Pribor

Vzemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

Priprava 19 | / I so v obsegu dobave
Upravljalni elementi 19
Vzpostavitev oskrbe z vodo 19 ( )( ) Ni v obsegu dobave
Postavitev naprave 19
Namestanje in odstranjevanje nastavka............... 19 Odstranite embalaZni material na pravilen nagin.
i k
Izbira nastavka 19 Pregled
Upor«kllbn 20 Slike naprave najdete na sprednji in zadnji
Vklop 20 Zlozeni strani.
Prekinitev obratovanja 20
IfonecAdelovun]n 20 1 Lokasti roéaj
Crpanje zroka 0 2 stikalo za vklop/izklop
l:runsporl 20 3 elekiricni prikljuéni kabel
CiEEgnie, vzdrievanje in shranjevanie............ 20 4 drialo (pribor)
(iscenje 20 5 drilo Visokoflaéna aibk
(istenje viozka filtra v prikljutku za vodo.....ooceee.. 20 rfu 0 IS(.) oflacna gibka cev
Vadrievanie 2 6 drzalo (pribor)
Shranjevanie 20 7 drialo (elekiricni prikljuéni kabel)
Odstranjevanje med odpadke/varstvo okolja 21 8 Visokotlatna gibka cev
Iskanje napak 21 9 lgla za Giscenje Sob
Nadomestni deli in pribor 21 10 Spojka (Prikljucek za vodo)
Prevod izvirnika izjave EU o skladnosfi.......... 22 11 Vlozek filira
Garancijo 23 12 Prikljutek za vodo
13 Soba
Uvod 14 Tipka za sprostitev
@ 15 Prsilna cev
16 Tipka za sprostitev (Visokotlaéna gibka cev)
Nuvodilu I uporqbo so sestavni dgl fega izdelku..Pred uporabo 17 Roia pitole
izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. No- N
vodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumentacijo predaite 18 Vklopna rotica
tretji osebi skupaj z izdelkom. 19 varovalo za ofroke
Predvidena uporaba (slika A)
Naprava je predvidena izkljutno za naslednjo uporabo: 20 Tipka za sprostitev (Visokotlaéni prikfuéek)

* (istenje strojev, vozil, stavh, orodij, fasad, teras, vrtnih naprav

itd. z visokotlatnim vodnim curkom.

GD
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Visokotlacni prikljutek
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(slika H)
22 Kabelska sponka

Opis delovanja
Visokotlacni cistilnik cisti z visokotlaénim vodnim curkom.
Funkcije posameznih delov so opisane v nadaljevaniu.

Tehnicni podatki

Visokotlacni Gistilec .oeeerereeenrenrcncncneens PHD 110 H3
Nazivng napetost U ......veveveveeveeereeeeeeeeeeeeeeee. 230V ~, 50 Hz
Nazivna vhodna mo¢ P 1400 W
Dolzina elektrini prikljueni kabel .......ovoooccccceeveeeeeeececcrenn 5m
Razred zastite = Il
Vrsta zasGite IPX5
Teza 41 kg
Dolzina visokotlagne gibke cvi .....occocvverreccereerrecrreceecnn 3m
Delovni tlak (p) 7,4 MPa
Najv. dovolieni tlak (ppay) 11 MPa
Najv. tlak dotoka (pinmex) 0,8 MPa
Naiv. temperatura dotoka (Tipmge) ceveeeevecesnrsnrcnrsonn 40 °C
Nazivna kolicina pretoka (@) .........vvveverreee. 4.51/min (270 1/h)
Najv. nazivna kolicina pretoka (Qpqy) ....6/1/min (360 1/h)
Raven zvotnega tlaka (Lpa) woooorrsrrcre 82,7 dB; K;»=3 dB

Raven zvotne modi (Lyy)

- izmerjena 94,9 dB; Ky=2,34 dB
- zagotovliena 97 dB
Vibracije (ay) <2,50 m/s

Vrednosti hrupa in vibradij so bile dologene ustrezno standardom
in dolotham, navedenim v izjavi o skladnosti.

Navedena skupna vrednost vibracij in navedena vrednost emisij
hrupa sta bili izmerjeni po standardiziranem preizkusnem postop-
ku in ju je mogoce uporabiti za primerjavo elektri¢nega orodja

z drugim elektri¢nim orodjem. Navedena skupna vrednost vibra-
j in navedena vrednost emisij hrupa se lahko uporabita tudi za
predéasno oceno obremenitve.

4\ OPOZORILO! Vrednosti vibradij in emisij hrupa lahko med
dejansko uporabo elektri¢nega orodja odstopajo od navedene vre-
dnosti, odvisno od nacina, na katerega se elekiricno orodje upo-
rablja. Poskusite obremenitev z vibracijami ohranjati &im nizjo.
Primer ukrepa za zmanjSanje obremenitve z vibracijami je omeji-
tev trajanja dela. Pri tem je treba upostevati vse dele delovnega
cikla (na primer ¢ase, v katerih je elekiricno orodje izkloplieno,

in tiste, v katerih je sicer vkloplieno, vendar deluje brez obremeni-
tve).

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana osnovna varnostna navodila pri
uporabi izdelka.
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Pomen varnostnih napotkov

£\ NEVARNOST! (e tega varnostnega navodila ne upostevate,
pride do nesrete. Posledica je huda telesna poskodba ali smrt.

4\ OPOZORILO! Ce teh varnostnih navodil ne upostevate,
morda pride do nesrece. Posledica je morebitna huda telesna po-
skodba ali smrt.

&\ POZOR! (e tega varostnega navodila ne upostevate, pri-
de do nesrece. Posledica je morebitna laZja ali zmerna telesna
poskodba.

OBVESTILO! Ce tega vamostnega navodila ne upostevate, pride do
nesrede. Posledica je morebitna materialna $koda.

Slikovni znaki in simboli

Slikovne oznake na napravi

A Pozor!

Skrbno preberite navodila za uporabo. Seznanite se z
elementi upravljanja in pravilno uporabo naprave.

Pozor! Ce se linija med uporabo poskoduje, jo je treba

oo fakoj izkljuiti iz elektritnega omrezja. Pri prikljuitvi
na dovod vode ali poskusu odpravljanja netesnosti je
treba izvleci elekiricni vtic.

V skladu z veljavnimi predpisi visokotlacnega istilni-
ka ni nikoli dovolieno uporabljati na omreZju pitne vo-
de brez sistemskega locevalnika. Uporabliati je treba
ustrezen sistemski locevalnik v skladu z EN 12729 ti-
pa BA.

L] Razred zatite Il (dvojna izolacija)

Luw| . v ve
97, Lagotovljena raven zvoéne moti Ly v dB.
[i}]

Elektri¢ne naprave ne spadajo med gospodinjske od-
padke.

P,
? Igla za iscenje Sob

<

X

|



Napravo uporabljgjte samo v pokonénem
polozaju, nikoli v lezecem.

HE

Visokotlacni curki so lahko pri neustrezni
uporabi nevarni. Curka ne smete usmerjati
v osebe, 7ivali, aktivno vkloplieno elektrit
no opremo ali v sam stroj.

Slikovne oznake v navodilih za uporabo

®a.

P/A Pocakajte, da se vzpostavi tlak.

Korak za korakom Navodila za ravnanie

ro/ N Poiakate, da se tlak zniza.

Odprite pipo za vodo.

] L
Taprite pipo za vodo.
—ﬁ/"\l Tekota voda

- . v e ey oy ey .
(@)~ Vtaknite elektricni viic v elekiriéno vicnico.

@ [zvlecite elekiricni viic iz vticnice.

o tm

H Hranite zunaj dosega otrok

f@ pritisnite

Varen zacetek uporabe naprave

Splosne opombe

« Skrbno preberite navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upravljanja in pravil-
no uporabo naprave.

« Otroci naprave ne smejo uporabljati. Otro-
ke je treba nadzorovati, da je zagotovlje-
no, da se ne igrajo z napravo.

Osebe z zmanjSanimi telesnimi, zaznav-

nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s po-
manjkanjem izkuSenj in znanja lahko no-
pravo uporabliajo, ¢e so pri tem pod nad-
zorom ali so bile poucene o varni uporabi

GD

naprave in razumejo nevarnosti, ki izhajo-
j0 iz uporabe.

Osebe, ki ne poznajo navodil za uporabo,
naprave ne smejo uporabljati.
Visokotlacni istilnik smejo uporabljati iz-
kljutno osebe, usposobliene za njegovo
uporabo.

Naprave ni dovoljeno uporabljati na nad-
morski visini nad 2000 m.

Ce med uporabo pride do motnie ali okva-
re, napravo takoj izklopite in izvlecite elek-
trini iz elektricne viinice. Za mozne vzro-
ke motnje: Iskanje napak, str. 21. Ali pa
se obrnite na naso servisno sluzbo.

Ne pozabite, da je uporabnik sam odgovo-
ren za nesrece ali nevarnosti, ki se lahko
pripetijo drugim osebam ali njihovi lastni-
ni.

« Upostevaite navodila za zastito pred hru-
pom in lokalne predpise.

Priprava

« Poskrbite za zascito pred vodnimi brizgi ali
umazanijo z za3Gitnimi ocali in primernimi
za3Citnimi oblacili.
Med uporabo visokotlaénih cistilnikov lah-
ko nastajajo aerosoli. Vdihovanje aerosolov
lahko povzroti zdravstvene tezave. Odvi-
sno od uporabe lahko uporaba popolnoma
zakritih Sob (npr. Gistilca povrsin) bistve-
no zmanijsa pojav vodnih aerosolov. Nosi-
te primerno masko za zastito dihal razreda
FFP 2 ali primerljivo, odvisno od okolice za
(itenie, da se zascitite pred vdihavanjem
aerosolov, kadar uporaba popolnoma zo-
krite $obe ni mogota.
« Ne delajte s poskodovano in nepopolno no-
pravo ali z napravo, predelano brez odobri-
tve proizvajalca. Pred zacetkom uporabe
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naj strokovnjak preveri, ali obstajajo po-
trebni elektriéni zascitni ukrepi.

Napravo je dovoljeno prikljuciti samo na
vticnico, ki jo je pravilno namestil izkuseni
elekiricar v skladu z IEC 60364-1.

Pred uporabo naprave vedno preverite pri-
kljutne in podaliSevalne kable, ali so ti
morda poskodovani oz. obrableni. Ce se
kabel med uporabo poskoduje, ga mora-
te nemudoma loditi od elekiriénega omrez-

jo; KABLA SE NE DOTIKAJTE, DOKLER NI LO-

CEN OD ELEKTRICNEGA OMREZJA. Naprave
ne uporabljaite, ¢e je kabel poskodovan ali
obrabljen.

Ce je elektricni prikljuéni kabel te naprave
poskodovan, ga mora zamenjati proizva-
jalec, njegova servisna sluzba ali podobno
usposobliena oseba, da ne pride do nevar-
nosti. Obrnite se na servisno sluzbo.

Napravo prikljutite samo na elektricno vtic-

nico z za3Gitnim stikalom na diferenéni tok
(Fl-stikalo) z nazivnim okvarnim tokom, ki
ne sme biti vetji od 30 mA.

Uporabljajte samo podaliSevalne kable, ki
so primerni za uporabo na prostem. Pove-
zava mora biti suha in nad tlemi. Priporo-
dljivo je, da v ta namen uporabljate kabel-
ski boben, ki vticnico drZi nad tlemi naj-
manj 60 mm.

PodaliSevalni kabli morajo imeti presek vo-
dnika najmanj 2 x 2,5 mm2.

Visokotlacne cevi, armature in spojke so
pomembne za varnost naprave. Upora-
bliajte sumo visokotlaéne cevi, armature in
spojke, ki jih je priporodil proizvajalec.
Naprave ne uporabljajte, ¢e so elekiricni
prikljucni kabel, dovod vode ali drugi po-
membni deli kot visokotlacna cev ali bri-
zgalna pistola poskodovani oz. netesni.

« Napravo uporabljajte samo stoje ter samo
na trdni in ravni podlagi.

« Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini
otrok ali Zivali. Osebe v bliZini morajo nosi-
ti zastitno obleko.

Delovanije

« Bodite pozomi in pazite, kaj potnete, ter
se dela z elektri¢no napravo lotite razu-
mno. Naprave ne uporabljajte, ¢e ste utru-
jeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil.

Visokotlacni curki so lahko pri neustrezni
uporabi nevarni. Curka ne smete usmerjati
v osebe, Zivali, aktivno vkloplieno elekiric-
no opremo ali v sam stroj.

Curka ne usmerite nase ali na druge, da bi
7 njim ofistili obleko ali cevlje.

Ce pridete v stik s istilnim sredstvom, ga
izplaknite z obilo Giste vode.

Ne uporabljajte elekiricnega prikljuénega
kabla, da bi z njim izvlekli prikljuéni vii¢ iz
elekiriéne vticnice ali da bi povlekli napra-
vo. Elektricni priklju¢ni kabel zasitite pred
vroino, oljem in ostrimi robovi.

Nevarnost eksplozije - ne prsite gorljivih
tekotin.

Naprave ne uporabljojte v bliZini vnetljivih
tekocin ali plinov. Pri neupostevanju obsta-
ja nevarnost pozara ali eksplozije.
Naprave nikoli ne transportirajte med delo-
vanjem pogona.

Izklopite napravo in izvlecite prikljuéni vti¢
iz elektritne vticnice. Prepricajte se, da so
se vsi premicni deli popolnoma zaustavili
« vedno ko napravo zapustite,,

« pred menjavanjem pribora,,

« pred odstranjevanjem blokad ali zamasi-
tev,,

/Il PARKSIDE' GD



« pred preverjanjem naprave, ¢iscenjem
ali izvajanjem del na napravi.
« (e naprava zatne nenavadno moéno vibri-
rati, jo je treba takoj preveriti:

« poiscite poskodbe,

« poskodovane dele zamenijaite,

« obrnite se na servisno sluzbo.
Ciscenje, vzdrievanie in shranjevanje
« Preden napravo shranite za dlje ¢asa, poco-

kajte, da se motor ohladi.

« Obrabliene ali poskodovane dele iz varno-
stnih razlogov zameniajte. Uporabljaite iz-
kljuéno originalne nadomestne dele in pri-
bor. Uporaba delov drugih proizvajalcev
povzroci takojSnjo izgubo garancijske pra-
vice.

Napravo sme odpreti samo pooblaséeni
elektricar. Za popravila se vedno obrnite
na naso servisno sluzbo.

|zklopite pogon, lotite napravo od vira ele-
kiricnega napajanja in napravo pustite, da
se ohladi, ¢e je naprava ustavljena zaradi
istenjo, nastavljanja, shranjevanja ali za
zamenjavo dela pribora.

1 napravo ravnaite skrbno in jo ohranjajte
(isto.

« Napravo shranite zunaj dosega otrok.

Priprava

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi nezazele-
nega zagona naprave. Prikljucni vii¢ viaknite v elektriéno vticnico
Sele, ko je naprava dokonéno pripravliena za uporabo.
Upravljalni elementi
Pred prvo uporabo naprave se seznanite z nastavitvenimi elemen-
fi.
Rocaj pistole (17):
* Vklopna roéica (18)

« Poteg vklopne rotice: akfivira se visokotlaéni curek

e Spustitev vklopne rotice: deaktivira se visokotlagni curek
* varovalo za otroke (19) (gledano od zadaj)

GD

+ Vklopna rotica je zapahnjena @ .
— Vklopno rotico lahko povletete @ .
&\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi viso-
kotlaénega curka! Zapahnite vklopno rocico pri vsaki prekini-
tvi dela.

Lokasti rocaj (1)

1 lokastim ro¢ajem lahko napravo udobno prena3ate.

Vzpostavitev oskrbe z vodo
Pogoji
* Dovodna gibka cev: Vrtna gibka cev z namesgenim hitrim pri-

kljutkom z adapterjem za vrino cev (ni v obsegu dobave);
213 mm (%2"); dolZina med 5min 30 m

* Najmanjsa mot érpanja: 4,5 |/min (270 1/h)

* Sistemski locevalnik
Sistemski locevalnik (priprava za preprecevanje povratnega
toka) prepreti povratni tok vode in Gistilnega sredstva v nape-
ljavo pitne vode.

oV skladu z veljavnimi predpisi visokotlacnega Gistilnika ni
nikoli dovoljeno uporabliati na omreZju pitne vode brez
sistemskega locevalnika. Uporabljati je treba ustrezen sis-
temski locevalnik v skladu z EN 12729, tipa BA.

* Voda, ki je stekla skozi sistemski locevalnik, velja za nepi-
fno.

o Sistemski locevalnik lahko kupite v specializirani trgovini.

Kako ravnati
1. Prikljutite dovodno gibko cev na napajanje z vodo.

2 Odzratite dovodno gibko cev: Odprite napajanje z vodo, tako
da voda na drugem koncu dovodne gibke cevi iztete brez me-
hurckov. Zaprite napajanie z vodo.

3. Poveite hitri prikljucek z adapterjem za vrino cev na dovodno
gibko cev s spojko .
Postavitev naprave

Navodila

* Preverite trdno pritrditev visokotlaéne cevi (8) v visokotlaé:
nem prikljutku (21) in na rocaju pistole (17).

Kako ravnati

- glejte (slika A)

Namescanje in odstranjevanje nastavka

Navodila

* Namestitev rocice: (bajonetna zapora: vtikanje in vrtenje)

* Odstranitev roice: (bajonetna zapora: prifiskanie, vrtenje in
poteg)

Kako ravnati

— glejte (slika B)

Izbira nastavka

Soba (13)
* Ozek razsirjen curek
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Visok tlak

Uporaba
Vklop

Navodila

o 4\ OPOZORILO! Netesen vodni sistem lahko privede do
elektricnega udara!

o 4\ OPOZORILO! Upostevaie silo povratnega udarca iz
tekajocega vodnega curka. Lahko poskodujete sebe ali dru-
ge osebe. Pazite na varo stojisce. Trdno drite rotaj pistole.
(17).

* (OBVESTILO! Delovanie brez vode povzroti poskodbo naprave.
Visokotlatnega istilca ne uporabliajte z zaprto pipo za vodo.
Odprite pipo za vodo do konca.

o Po vklopu se motor na kratko zazene, da vzpostavi potreben
tlak. Nato se motor zaustavi.

o (e spustite vklopno roico, (18) se motor zaustavi. Visoki tlok
v sistemu se ohrani.

Kako ravnati

— glejte (slika C)

Prekinitev obratovanija

Navodila

o £\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi viso-
kotlatnega curka! Pri vsaki prekinitvi dela vklopno rocico za-
pahnite.

« Pri daliSih delovnih premorih: Stikalo za vklop/izklop (2) pre-
klopite v polozaj »0« (IZKLOP).

Kako ravnati

— glejte (slika D)

Konec delovanja
Navodila

Kako ravnati

— glejte (slika E)
Crpanie zraka
Odzracevanje dovodne cevi
1. Zaprite pipo za vodo.

2 Odstranite dovodno cev z naprave.

3. Odzratite dovodno gibko cev: Odprite napajanie z vodo, tako
da voda na drugem koncu dovodne gibke cevi iztece brez me-
hurekov. Zaprite napajanje z vodo.

Odzracevanje naprave
— glejte (slika F)

Transport

o Pribor shranite na napravi. (glejte ZloZena stran ).
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o Pritrdite elekiricni vtic s kabelsko sponko (22) na elektricni
prikljuéni kabel.
* Napravo prenasajte za nosilni rocaj. (1).

Ciscenje, vzdrievanje in shranjevanije

4\ OPOZORILO! Elektricni udar! Nevarnost telesnih poskodb
zaradi nezaZelenega zagona naprave. Zasitite se pri vzdrzevalnih
in Gistilnih delih. Izklopite napravo in izvlecite prikljuéni viit iz
elekiricne viicnice.

Servisna in vzdrZevalna dela, ki niso opisana v teh navodilih, pre-
pustite nasemu servisnemu centru. Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

Ciscenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb! Nepravilno ¢istenje lahko napra-

vo poskoduie. Naprave nikoli ne pobrizgajte z vodo. Naprave ne
{istite pod tekoco vodo. Ne uporabljajte ostrih istil oz. topil.

Napravo vedno ohranjgite Gisto.

Cistenje naprave po obratovanju

1. Stikalo za vklop/izklop (2) preklopite v polozaj »0« (IZKLOP).
2 lavlecite prikljuéni viit iz elektritne vtiénice.

3. Ohranjajte prezracevalne ree Giste in proste.

4. Napravo oistite z mehko krtaco ali rahlo vlazno krpo.
Cistenje Sobe

V redkih primerih je lahko 3oba (13) zamasena s tujki.

1. Odstranite Sobo (13).

2 Ziglo za Giscenje Sob (9) s sprednje strani odstranite tujek.
3. lzperite Sobo od spredaj z vodo, da odstranite tujek.

Ciséenje vloika filtra v prikljutku za vodo
Navodila
* (BVESTILO! Redno cistite vloZek filtra (11).

Kako ravnati
- glejte (slika G)

Vzdrievanje
Naprave ni treba vzdrZevati.

Shranjevanje

Navodila

Napravo in pribor vedno shranite:
* na distem

* na suhem

zaiiteno pred prahom
zaiiteno pred zmrzaljo

zunaj dosega otrok

OBVESTILO! Naprava in njen pribor zmrzal unici, ¢e v njej osta-
ne voda. Iz naprave in pribora odstranite vso vodo.

— glejte (slika H)



Odstranjevanje med odpadke /varstvo
okolja

Napravo, pribor in embalaZo oddaite za predelavo na okolju prijo-
zen nadin.

Elekiricne naprave ne spadajo med gospodinjske od-

E padke.

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega izdelka
po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete odlagati kot nesorti-
rane komunalne odpadke.

Iskanje napak

Naslednia tabela vam pomaga pri odpravi majhnih motenj:

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elekiricni in elektron-
ski opremi:

potrodniki so po zakonu dolzni reciklirati elekiriéno in elekironsko
opremo na okolju prijazen nacin ob koncu njene Zivljenjske dobe.
Na ta nacin je zagotovljeno okolju prijazno in z viri varéno recikli-
ranje.

Odvisno od prenosa Direktive v nacionalno pravo so vam na voljo
naslednje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

* ali na uradnem zbiraliscu,

« glijo posliete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na trg.
To ne velja za pribor in pripomotke za odpadno opremo, ¢e nima-
jo elekiricnih sestavnih delov.

Teiava Morebiten vzrok

Odpravljanje napak

Naprava se ne zazene

Ni elektricne napetosti

Preverite elekiricno vticnico, elektrini pri-
kljuéni kabel, prikljutni vti¢ in varovalko, po
potrebi naj popravilo izvede elektricar.

Pomanikljivo napajanie z napetostjo

Pazite, da se elektricna napetost ujema z
omreino napetostjo, navedeno na tipski plo-
§tici naprave.

Nizka zmogljivost naprave

Iratni mehureki v visokotlagnem distilcu.

Vklopite napravo in sproZite vklopno rocico
(18).

Cipanje zraka, str. 20

Vodni sistem ni tesen.

Prikljuéek za vodo (12) ne tesni

Zamenjajte spojko (10) na prikljucku za vo-
do, (12) vkljuéno s tesnilnim obrogem. (glej-
te Nadomestni deli in pribor, str. 21)

Mocna tlaéna nihanja.

Soba (13) umazana

Sobo izperite (13) z vodo. Po potrebi oisti-
te odprtino Sobe z iglo za Gistenje Sob. (9)
(qlejte Ciscenje, str. 20).

Soba (13) zamasena

Odstranite Sobo (13) in se prepricajte, da
voda neovirano izteka iz (17) rocaja pistole.

Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narodite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku narocanja pritlo do tezav, se obmite
na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasanjih se obrite na Garancijo, str. 23

Pol. §t. Ime $t. naroila

8 Visokotlatna gibka cev, 7 m 91105606

9 Igla za ciscenje Sob 91110572
10,11 Spojka (Prikljucek za vodo), VloZek filtra 91121032

13 Soba 91121031

15 Prsilna cev 91104539

17 Rotaj pistole 91120041
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https://www.grizzlytools.shop

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Visokotlaéni ¢istilec
Model: PHD 110 H3
Serijska Stevilka: 000001-231500
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizadiji:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju upora-
be nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporablieni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2:79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018

V skladu z Direktivo 2000,/14/EC v zvezi z emisijami hrupa je potrieno naslednje: Raven zvotne moti (Ly)

- izmerjena: 94,9 dB;

- zagotovljena: 97 dB

Uporablien postopek ocenjevania skladnosti v skladu s Prilogo V k Direktivi 2000/14/EC..

Ta izjava o skladnosti se izda na lstno odgovornost proizvajalca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 4/ -
63762 GroBostheim

NEMCIJA
20.03.2026 Christi(T Fr.unk . )
Pooblasteni zastopnik za dokumentacijo
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG }
Stockstdidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

Servis v Slovenija

Tel.: 0800 81400

Kontaktni obrazec na

parkside-diy.com

(Birotehnika, Hodostek Renata s.p., Lendavska ULICA 23, 9000
Murska Sobota)

Garancijski list

1. S tem garandijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stiidter Str. 20, 63762 GroBostheim, Nemija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomankljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izde-lavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali venili kupnino.

2 Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garandijski rok za proizvod je 36 mesecev od datuma izrocitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, nave-
denih v garandijskem listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora po-
trosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis (kontak-
tna $tevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtev-
ka predloZiti garandijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potro-
$niku brezplacno zameniati blago z enakim, novim in brezhib-
nim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blo-
ga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalia za najkrajsi
cas, ki je potreben za dokoncanie popravila, vendar najvec za
15 dni. 0 $tevilu dni podalisanega roka in razlogih za podalj-
Sanje mora biti potro3nik obvescen pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45 dni bla-
go ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko po-

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

tro$nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanjZanju vrednosti blaga, ki ga je
potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blo-
go, ce bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blo-
ga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrosniku za
cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. Ce proizva-
jalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno
uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utr-
pel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali ne-
pooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

12 Vizroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti la-
stnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve ozi-
roma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garandije, ce se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali ce je izdelek kakorkoli spremenien ali ne-
pravilno vzdrZevan.

13, Proizvajalec zagotavlja proti placily popravilo, vzdrievanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garancije.

15. Vi potrebni podatki za uveljavljanje garanciie se nahajajo na
dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalea ne izkljucuje zakonske pravice potro-
$nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brez-
placno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jam-
stva za skladnost blaga.
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Uvod

(W]

Navod k obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Pfed pouZitim vyrob-
ku se seznamte se vsemi provoznimi a bezpecnostnimi pokyny.

Navod k obsluze dobfe uschovejte na vhodném misté a pfi predd-
ni vyrobku tfetim osobdm jim odevzdejte také veskeré podklady.

@

Pouiiti dle urceni
Pristroj je urcen vyhradné pro ndsledujici pouZiti:
o (i3téni strojt, vozidel, konstrukdi, ndfadi, fasdd, teras, zahrad-
niho néfadi atd. vysokotlakym vodnim proudem.
Dodrzujte vidy specifikace vyrobce objektu, ktery cheete vyis-
tit.
Jukékoliv jiné pouZiti, které neni v tomto ndvodu k obsluze vy-
slovné povoleno, mie vést k poskozent piistroje a pro uZivatele
predstavovat vizné nebezpedi. Obsluha nebo uZivatel zafizeni ne-
se zodpovédnost za nehody ¢i kody na jinych osobdch nebo jejich
maijetku. Pfistroj je urcen pro pouZiti domdcimi kutily. Neni uréen
pro trvalé komeréni vyuzivdni. V pfipadé komeréniho pouZiti zdru-
ka zanikd. Vyrobce nerui za Skody zpGsobené nesprdvnym pouzi-
tim nebo nesprdvnou obsluhou.

Rozsah doddvky/Prislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah doddvky.

| / I soutdsti doddvky jsou tyto polozky
( )(’ Neni soucdsti doddvky

Obalovy materidl zlikvidujte sprvné dle predpis.

Prehled

Obrdzky pfistroje naleznete na predni a zad-
ni vyklopné strdnce.

obloukovd rukojef
zapinat/vypinat

sifovy pripojovaci kabel
dridk (pfislusenstvi)
dridk vysokotlakd hadice
dridk (pfislusenstvi)

dridk (sifovy pripojovaci kabel)

O ~N o~ U B W N —

vysokotlakd hadice

~

{istici jehla na trysku

o

spojka (pfipojka vody)

vlozka sita

~

piipojka vody
hubice

odblokovaci tlatitko

v W

trubkovy ndstavec

o~

odblokovani (vysokotlakd hadice)

~

drzadlo pistole

==

zapinaci packa
19 dtskd pojistka
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(Obr. A)
20 odblokovdni (vysokotlakd pFipojka)
21 vysokotlakd pfipojka

(Obr. H)

22 Kabelovd spona

Popis funkce
Vysokotlaky cisti cisti vysokotlakym vodnim proudem.
Funkee ovladacich prvkii naleznete v ndsledujicich popisech.

Technické idaje

Vysokotlaky Gsti ..c.cveresurcencseencsueacenes PHD 110 H3
Jmenovite NaPEH U ......ovvveeeeveeeeeeeveeeernne 230V ~, 50 Hz
Jmenovity piikon P 1400 W
Délka sitovy pipojovaci kabel 5m
Trida ochrany @l
Typ ochrany IPX5
Hmotnost 41 kg
délka vysokotlaké hadice 3m
Pracovni tlak (p) 7,4 MPa
Max. pripustny tlak (ppq) 11 MPa
Max. tlak piitoku (pinmx) 0,8 MPa
Max. piitokovd teplota (Tipmgx) -evreerecrreercorecrrcnrers 40°C
Domezovaci protok (@) .oveeeeeeeveesevresneees 4,5 |/min (270 1/h)
Max. domezovaci pritok (Qgy) eeeveevrsvereeee 61/min (360 1/h)
Hladina akustického tlaku (L) -.oocvcrrcevee 82,7 dB; Kyy=3 dB

Hladina akustického vkonu (Lys)

- zméfend 94,9 dB; Ky=2,34 dB
- zarutend 97 dB
Vibrace (ap) <2,50 m/s2

Hladina hluku a vibraci byla stanovena dle norem a predpisi uve-
denych v prohldseni o shods.

Uvedend hodnota vibraci a uvedend hodnota emisi hluku byly
zméfeny pomodi standardizované zkusebni metody a lze je pou-
#it k porovndni urtitého elektrického ndstroje s jinym ndstrojem.
Uvedend hodnota vibraci a uvedend hodnota emisi hluku mohou
byt pouity také k predbéznému odhadu zatizeni.

&\ VAROVANi! Emise vibraci o emise hluku s mohou béhem
skutetného pouzivdni elektrického ndstroje isit od udané hodno-

ty v zdvislosti na zpisobu, jakym je elektricky ndstroj pouZivan

a zejména pak podle typu zpracovdvaného obrobku. Dle moznos-
ti se snaite udrZet co nejnizsi zatiZeni, zpdsobené vibracemi. Pri-

kladnym opatienim ke snizeni vibratniho zatizeni je omezeni pro-
covni doby. Pitom se musi brdt v dvahu vsechny &dsti pracovniho
cyklu (napfiklad doby, béhem kterych je elekiricky ndstroj vypnu-
1y, a ty, ve kterych je sice zapnuty, ale béZi bez zdtéze).
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Bezpecnostni pokyny

V této Edsti jsou popsdna zdkladni bezpecnostni opatfeni pfi pou-
Zivani pristroje.

Vyznam bezpeénostnich pokyni

4 NEBEZPECi! Pokud tento bezpenostni pokyn nedodrite,
dojde k nehodg. Disledkem je vainé zranéni nebo smrt.

4\ VAROVANi! Pokud tento bezpeenostni pokyn nedodriite,
dojde pfipadné k nehodg. Mohlo by o mit za ndsledek vazné zra-
néni nebo smrt.

4\ UPOZORNENI! Pokud tento bezpeénostni pokyn nedodr-
ite, dojde k nehodg. V disledku mize dojit k drobnému nebo

stredné tzkému ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezpetnostni pokyn nedodriite, dojde
k nehods. V dusledku mize dojit k vécnému poskozeni.

Piktogramy a symboly

Piktogram na pfistroji

A Pozor!

Prettéte si peclivé ndvod k obsluze. Seznamte se s
ovladacimi prvky a spravnym pouZivdnim pfistroje.

Pozor! Je-li kabel pfi pouzivdni poskozen, musite jej

g ihned odpojit od napdjedi sité. Také pfi pfipojeni na
pivod vody nebo pfi pokusu o odstranéni netésnosti
musite vytdhnout zdstrcku.

Podle platnych predpisi nesmi byt vysokotlaky cis-
tic nikdy provozovdn v siti pitné vody bez odpo-
jovace systému. Musite pouZit vhodny odpojovaé
systému podle normy EN 12729 typ BA.

Trida ochrany Il (dvojitd izolace)

Zaruend hladina akustického vykonu Ly v dB.

L]
Ll
97
? {istici jehla na trysku
|
|

Elekirickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.




Provozujte pfistroj pouze ve stojici, nikdy
ne v lezici poloze.

HE

Vysokotlaky proud méze byt v piipadg ne-
odborného pouiiti nebezpetny. Proud ne-
smite smérovat na osoby, zvifata, akfivni
elektrickd zafizeni nebo samotny pfistroj.

Piktogramy v ndvodu k obsluze

®a.

P/A Pockejte, dokud se tlak nezvysi.

Pokyn k postupu po jednotlivych krocich

ro’ N Poikete, dokud tlak neklesne.

Oteviete vodovodni kohoutek.

] . ,
Taviete vodovodni kohoutek.
— 1 Tekoudi voda

/N

- s . v . ’
(@)~ Sifovou zdstreku zapojte do zdsuvky.

@ Vytdhnéte sifovou zdstreku.
o e

H Skladujte mimo dosah déti
:\'/@ Stisknuti

Bezpecné uvedeni do provozu pristroje

Vseobecné pokyny

- Prectéte si peclivé ndvod k obsluze.
Seznamte se s ovlddacimi prvky a sprdv-
nym pouZivanim pristroje.

« Pristroj nesmi pouzivat déti. D&ti musi byt
pod dohledem, aby se zajistilo, 7e si nebu-
dou hrdt s pfistrojem.
0soby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo psychickymi schopnostmi nebo s ne-
dostate¢nymi zkuSenostmi a védomostmi
mohou tento pfistroj pouZivat, kdyz jsou
pod dohledem jiné osoby, nebo kdyz byli
proskoleni o bezpetném pouZivani pristro-

G

ie a porozumély nebezpecim souvisejicim
s jeho pouitim.

« Osoby, které nejsou obezndmeny s ndvo-
dem k obsluze, nesmi pfistroj pouZivat.

« Vysokotlaké istice smi obsluhovat pouze
proskolené osoby.

« Pristroj se nesmi pouZivat v polohdch vy3-
Sich nez 2000 m.

« Pfi vyskytu poruchy nebo zdvady pfi provo-
7u musite pristroj okamzité vypnout a vy-
tihnout elekirickou zdstrcku. Pro moiné
pficiny poruchy: Hleddni chyb, str. 31.
Nebo se obrafte na nase servisni centrum.

« Je nutné pamatovat na fo, Ze sam uZivatel
ie odpovédny za Grazy nebo za ohroZeni ji-
nych osob nebo jejich majetku.

« Dodrzuijte ochranu proti hluku a mistni
piedpisy.
Priprava
« Chraiite se pred stfikajici vodou nebo ne-
istotami ochrannymi brylemi a vhodnym
ochrannym odévem.
Pfi pouZiti vysokotlakych Cisticd mohou
vznikat aerosoly. Vdechovdni aerosold mi-
7e zplsobit ohrozeni zdravi. V zdvislosti
na pouZiti moze pouiiti pné stinénych try-
sek (napf. Cisticd povrchG) vyznamné snizit
emise vodnych aerosold. V zdvislosti na &is-
téném okoli pouZivejte vhodny respirdtor
FFP 2 nebo ekvivalentni ochranu pred vde-
chovdnim aerosol, kdyZ neni mozné pou-
it plné stinénou trysku.
Nepracujte s poskozenym &i nedplnym pii-
strojem ani s pristrojem, ktery byl upraven
bez souhlasu vyrobce. Pfed uvedenim do
provozu nechte odbornikem zkontrolovat,
zda jsou zavedena pozadovand elektrickd
ochrannd opatfeni.
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Pfistroj se smi zapojit pouze do zdsuvky,
kterd byla instalovina zkusenym elekirikd-
fem podle normy IEC 60364-1.

Pfed pouzitim vidy zkontrolujte pfipojovaci
a prodluZovaci kabel, jestli na nich nejsou
ndmky poskozeni & zestdrnuti. Je-li kabel
pii pouzivdni poskozen, je nutné jej ihned
odpojit od napdjec sité, NEDOTYKEJTE SE
VEDENI, DOKUD NENI ODPOJENO 0D SITE.
Piistroj nepouivejte, pokud je poskozeno
nebo opotiebovdno vedeni.

Pokud e sitovy piipojovaci kabel tohoto
piistroje poskozen, musi jej vyménit vyrob-
ce, jeho zdkaznickd sluzba nebo podobné
kvalifikovand osoba, aby se zamezilo ne-
hezpeci. Obrafte se na servisni stfedisko.
Piistroj zapojujte pouze do zdsuvky s prou-
dovym chrdni¢em s jmenovitym chybovym
proudem max. 30 mA.

Pouivejte pouze prodluzovaci vedeni, kte-
rd jsou uréena pro venkovni pouiiti. Pfipo-
jeni musi byt suché a musi lezet nad ze-
mi. Doporucujeme k tomu pouiit kabelovy
buben, ktery udrzuje zdsuvku minimdlné
60 mm nad zemi.

Prodluzovaci vedeni musi mit prifez
nejméné 2 x 2,5 mmZ.

Vysokotlaké hadice, armatury a spojky
jsou dilezité pro bezpecnost pfistroje. Po-
uZivejte pouze vyrobcem doporucené vyso-
kotlaké hadice, armatury a spojky.
Neuvddgjte pfistroj do provozu, jestlize je
poskozené nebo netésné elekirické pfipojo-
vaci vedeni, pivod vody nebo jiné doleZité
soucdsti, jako je vysokotlakd hadice nebo
stfikaci pistole.

Pristroj pouZivejte pouze nastojato a na
pevném rovném povrchu.

/Il PARKSIDE’

Pfistroj nikdy nepouiivejte, pokud jsou v
blizkosti déti nebo zvifata. Osoby v blizkos-
ti musi nosit ochranny odév.

Provoz

Bud'te pozorni, dbejte na své poindni a pfi

préci se fidte zdravym rozumem. Pfistroj

nepouiivejte, pokud jste unaveni nebo pod

vlivem drog, alkoholu nebo léka.

Vysokotlaky proud mize byt v pfipadé ne-

odborného pouZiti nebezpetny. Proud ne-

smite smérovat na osoby, zvifata, akfivni

elekirickd zafizeni nebo samotny pfistroj.

K cisténi odévu nebo obuvi nemifte prou-

dem na sebe ani na jiné osoby.

Kdyz se dostanete do kontaktu s Gisticim

prostiedkem, opldchnéte se dostatecnym

mnozstvim vody.

Pfi vytahovdni zdstreky ze zdsuvky ani pfi

tazeni pristroje netaheijte za elekirické pfi-

pojovaci vedeni. Sifovy pripojovaci kabel

chraiite pred horkem, olejem a ostrymi

hranami.

Nebezpeti vybuchu - nerozstiikujte hofla-

vé kapaliny.

Pfistroj nepouZivejte v blizkosti vznétlivych

kapalin nebo plynd. Pfi nedodrzovdni hrozi

nebezpeti pozdru nebo vybuchu.

Piistroj nikdy nepfendsejte, kdyz je pohon

v chodu.

Pristroj vypnéte a vytdhnéte pfipojovaci zd-

strcku ze zdsuvky. Ujistéte se, zda se vsech-

ny pohyblivé dily zcela zastavily

« vidy pfi opusténi pristroje;,

« pred vyménou prislusenstvi;,

- pied povolenim zablokovdni nebo od-
stranénim ucpdni;,

« pred kontrolou, iténim nebo praci na
pristroji..

@



« Kdyz piistroj zacne neobvykle silné vibro-
vat, je nutnd jeho okamZitd kontrola :
« zjistéte poskozeni,

- vyméiite poskozené dily,
« obrafte se na servisni stiedisko.

Cisténi, odriba a skladovani

« Pted dlouhodobym odstavenim pfistroje
nechte motor vychladnout.

- lyméiite opotfebované nebo poskozené di-
ly. Pouzivejte vyhradné origindlni ndhrad-
ni dily a prisluSenstvi. Pfi pouiiti cizich dild
dojde k okamZité ztrdté ndroku na zdruk.

« Otevreni pristroje musi provést pouze auto-
rizovany kvalifikovany elekirikdf. V pfipo-
dé opravy se vidy obracejte na nase servis-
ni stiedisko.

« Vlypnéte pohon, odpojte pfistroj od napd-
jenim proudem a nechte pfistroj vychlad-
nout, kdy se piistroj zastavi za Gcelem Gis-
téni, nastaveni, skladovdni nebo vymény
piislusenstvi.

« S pristrojem zachdzejte peclivé a udrzujte
jej v Cistoté.

« Piistroj uchovavejte mimo dosah déti.

Priprava

A\ VAROVANI! Nebezpei zrandni v disledku neémyslnho
spusténi pristroje. Pfipojovaci zdstrku zapojte do zdsuvky oZ teh-
dy, kdyz je pistroj zcela pfipraven k pouZiti.

obloukovd rukojet (1)
Ta rukojet lze pfistroj pohoding prendset.

Vytvoieni napdjeni vodou

Podminky

* Pivodni hadice: Zahradni hadice s namontovanou rychlopfi-
pojkou s adaptérem na zahradni hadici (neni souédsti dodav-
ky); @13 mm (%2"); délka mezi 5ma 30 m

e Minimdlni ¢erpaci vykon: 4,5 |/min (270 | /h)
* Odpojovac systému

Odpojovat systému (omezovaé zpétného toku) zabrafiuje

zpétnému toku vody a Gisticiho prostfedku do potrubi pitné vo-

dy.

e Podle platnych predpist se vysokotlaky €isti¢ nikdy nesmi
provozovat v siti pitné vody bez odpojovace systému. Mu-
site pouzit vhodny odpojovat systému podle normy EN
12729 typ BA.

o Voda, kterd protekla odpojovacem systému, neni klasifiko-
vdna jako pitnd.

* Odpojovac systému je k dispozici v odbornych prodejndch.

Postup

1. Pfipojte pfivodni hadici na pfivod vody.

2 Odvzdusnéte piivodni hadici: Oteviete privod vody, dokud vo-
da nevytékd z druhého konce piivodni hadice bez bublin. Zo-
viete privod vody.

3. Zapoite rychlopFipojku s adaptérem na zahradni hadici do pri-
vodni hadice se spojkou.

Postaveni pristroje

Upozornéni

e Tkontrolujte pevné usazeni vysokotlaké hadice (8) v pfipojce
vysokého tlaku (21) a na drzadle pistole (17).

Postup

— viz (Obr. A)

Montai a demontdi nastavce

Upozornéni
* MontdZ ndstavce: (bajonetovy uzdvér: zastriit a otocit)
* DemontdZ ndstavce: (bajonefovy uzdvér: tlait, ototit a tahat)

Ovlddaci cdsti
. . C , Postup
Pied prvnim uvedenim pfistroje do provozu se seznamte s ovldda- .
cimi @dsti. — viz (Obr. B)
driadlo pistole (17): Vybér ndstavce
* zapinaci packa (18) hubice (13)
o Vytazeni zapinaci pdcky: Aktivuie vysokotlaky proud o lzky vijifovy proud
e Uvolnéni zapinaci pdcky: Deaktivuje vysokotlaky proud Vysoky tlak
o détsk pojistka (19) (pfi pohledu zezadu)
+ Zapinaci pécka je zajisténd @ .
— Midete zatdhnout za zajisfovaci packu @ .
&\ VAROVANI! Nebezpeti poranéni vysokotlakym prou-
dem! Pfi kazdém pieruseni prdce zajistéte zapinaci packu.
D I PARKSIDE’ »



Provoz

Zapnuti
Upozornéni

« 4\ VAROVANI! Netisny vodni systém mie zpdsobit draz
elektrickym proudem!

A\ VAROVANI! Divejte pozor na silu zpéného ndrazu vy-
stupujiciho proudu vody. MzZete poranit sebe nebo jiné osoby.
Dbeite na bezpeny postoj. Drzadlo pistole drzte pevné (17)
a spravné.

OZNAMENI Chod nasucho zpiisobi poskozeni pfistroje. Nepro-
vozujte vysokotlaky Cistic se zavienym vodovodnim kohout-
kem.

Oteviete plné vodovodni kohoutek.

Po zapnuti se motor krdtce spusti, dokud se nevytvofi potfeb-
ny tlak. Poté se motor zastavi.

PFi uvolnéni zapinaci packy (18) se motor zastavi. Vysoky
tlak v systému zlstane udrZovdn.

Postup
— viz (Obr. C)

Pteruseni provozu

Upozornéni

o £\ VAROVANI! Nebezpei poranéni vysokotlakym prou-
dem! Pfi kazdém preruseni prdce zajistéte zapinaci pécku.

o Pfi delSich pracovnich prestdvkach: Uved'te zapinaé /vypinat
(2) do polohy ,0" (VYP).

Postup

— viz (Obr. D)

Ukonceni provozu

Upozornéni

Postup
— viz (Obr. E)

Odvzdusnéni

Odvzdusnéni pivodni hadice

1. Zaviete vodovodni kohoutek.

2 Odpojte pfivodni hadici od pistroje.

3 Odvzdusnéte pfivodni hadici: Oteviete pfivod vody, dokud vo-
da nevytéka z druhého konce privodni hadice bez bublin. Zo-
viete privod vody.

Odvzdusnéni pristroje

— viz (Obr. F)

Pfeprava

o Prislusenstvi ulozte u pfistroje (viz vyklopnd stranka).
o Sitovou zdstréku zaijistéte kabelovou sponou (22) na sifovém
pripojovacim kabelu.

o Piistroj prendgejte za rukojef (1).
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Cisténi, udrzba a skladovani

4\ VAROVANi! Nebezpeii drazu elekirickym proudem! Nebez-
peti zranéni v disledku nedmyslného spusténi pistroje. Chraiite
se pri drzbé a Gisténi. Vypnéte pristroj a vytdhnéte sifovou zd-
streku ze zdsuvky.

Opravné a Gdrzbdiské prdce, kieré nejsou popsdny v tomto nd-
vodu k obsluze, prenechte nasemu servisnimu centru. PouZivejte
pouze origindlni ndhradni dily.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeti poskozeni! Pii nesprévném isténi mize
dojit k poskozent pfistroje. Nikdy pfistroj neostfikujte vodou. Pfi-
stroj netistéte pod tekouci vodou. NepouZivejte drsné Gistici pro-
stiedky ani rozpoustédla.

Pfistroj udriujte vidy v Gistém stavu.

Po provozu vycistéte

1. Uvedte zapinaé/vypinac (2) do polohy ,0" (VYP).

2 Vytdhnéte pFipojovaci zdstreku.

3. Vétradi térbiny udriujte Gisté a volné.

4, Pristroj cistéte mékkym kartdéem nebo mirng navihéennym
hadfikem.

Cistani trysky

Tridka se tryska (13) mizZe ucpat cizim télesem.

1. Odmontujte trysku (13).

2 Odstraiite cizi téleso zepfedu pomoci istici jehly na trysku
(9).

3. Pro odstranéni cizich téles vypldchnéte trysku zepfedu vodou.

Cisténi vloiky sita v pripojce vody

Upozornéni

o OZNAMENI! Pravidelng Gistéte vlozku sita (11).

Postup

— viz (Obr. G)

Udriba

Pristroj je bezddrzbovy.

Skladovani

Upozornéni

Pristroj a prislusenstvi skladujte vidy:
o (isté

* syché

chranéné pied prachem

chrdnéné proti mrazu

mimo dosah déti

OZNAMENI! Pristroj a prislusenstvi se znici mrazem, pokud se
2 nich zcela nevypusti voda. Z pristroje a prislusenstvi vylijte
viechnu vodu.

o — viz (Obr. H)



Likvidace/ochrana ivotniho prostiedi

Pristroj, pFislusenstvi a baleni zlikvidujte ekologickou recyklaci.
E Elekirickd zafizeni nepatfi do domdciho odpadu.

Symbol preskrinuté popelnice na koleckdch znamend, Ze tento vy-
robek nesmi byt po skonceni své Zivotnosti likvidovdn jako netfi-
dény komundlni odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elek-
tronickych zafizenich (OEEZ):

Spotiebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elekirickd a elek-
tronickd zafizeni na kond jgjich Zivotnosti zpisobem Setrnym k
Fivotnimu prostedi. Timto zpisobem je zajisténa recyklace Setrnd
k Zivotnimu prostiedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na tom, jak je vie implementovdno ve vnitrostdtnim
prdvu, mdte ndsledujici moznosti:

o vrdtit v prodejng,

o odevzdat na oficidlnim shérém misté,

* zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netykd prislusenstvi starych pFistroji a pomocnych
prostiedkd bez elekirickych soutdsti.

Hledani chyb

Ndsledujici tabulka Vdm pomdze odstranit malé poruchy:

Problém Moind pFicina Odstranéni chyb

Pristroj se nespusti Chybi sifové napéti Zkontrolujte zdsuvku, sifovy pripojovaci ko-
bel, pfipojovaci zdstreku, pojistku, v pfipa-
da potieby je nechte opravit kvalifikovanym
elektrikdrem.

Vadny elekiricky pfivod Ujistéte se, zda se sifové napéti shoduje
s tdaji na typovém 3titku na stroji.

Nizky vykon pfistroje Vzduchové bublinky ve vysokotlakém cistici | Zapnéte pfistroj a stisknéte zapinaci (18)
pdcku.
Odvzdusnéni, str. 30

Net&sny vodni systém Pripojka vody (12) netésnd Vyméiite spojku (10) na pfipojce vody (12)
ve. tésniciho krouzku (viz Nahradni dily a
prislusenstvi, str. 32)

Silné kolisdn tlaku Hubice (13) znecisténd Hubici vypldchnéte (13) vodou. V pfipadé
potiieby vycistéte otvor trysky istici jehlou na
trysku (9) (viz Cisténi, str. 30).

Hubice (13) ucpand Odstraiite trysku (13) a jistéte se, Ze voda
moze z driadla pistole (17) nerusené uni-
kat.

Servis lozeny béhem tiileté Ihaty a bylo struéné pisemné popsno, o ja-
kou zdvadu se jednd a kdy k ni doslo.

ZLiruka Pokud je vada kryta nasi zdrukou, obdrZite zpst opraveny nebo

Vizeni zdkaznici, novy vyrobek. S opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout

na tento vyrobek ziskdvdte zdruku 3 let od data zakoupeni. V pi-
padé zdvad na tomto vyrobku mdte ndrok na zdkonnd prava vici
prodejci tohoto vyrobku. Tato zdkonnd préva nejsou omezena ni-
7e uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Tdruéni doba zatind datem ndkupu. Dobfe uschovejte origindlni
pokladni doklad. Tento doklad je potebny jako doklad o koupi.
Dojde-li k vadé materidlu nebo vyrobni vadg bghem ti let od da-
ta ndkupu tohoto vjrobku, opravime nebo vym&nime Vdm vyro-
bek podle naseho uvdzeni zdarma. Toto zdruéni plnéni vyZaduje,
aby vadny vyrobek a doklad o koupi (pokladni doklad) byly pred-

novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky z vad

Tdrutni doba se zdruénim plnéni neprodlouzi. To plati také pro vy-
ménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo vady, které se
jiz v dob& ndkupu vyskytly, je nutné nahldsit ihned po vybaleni.
Opravy provedené po uplynuti zdruéni doby jsou za poplatek.
Rozsah zdruky

Vyrobek byl petlivé vyroben podle pfisnych smémic pro jakost a
pied doddnim peclivé zkontrolovdn.
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Zaruéni plnéni plati pro vady materidlu nebo vyrobni vady. Tato

z6ruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny béz-

nému opotiebeni, a |ze je proto povaZovat za opotiebitelné sou-
tdsti (napf. vysokotlakd hadice) nebo za poskozeni kiehkych édsti

(napf. spinat).

Tato zdruka zanikd, pokud je vjrobek poskozen, nesprdvné pou-

zivdn nebo neni udrzovdn. Pro sprdvné pouzivani vyrobku se mu-

si presné dodrZovat v3echny pokyny uvedené v ndvodu k obslu-
ze. Je nutné se bezpodmineéné vyvarovat pouZiti a jedndni, které
nejsou v tomto ndvodu k obsluze doporutovany nebo pred nimiz
se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZiti a neni urcen ke ko-

mercnimu pouZivani. Zdruka zanik v pripadé hrubého a nesprav-

ného zachdzeni, pouZiti ndsili a zdsahd, které nebyly provedeny
nasi autorizovanou servisni pobotkou.

Vyizeni v zdruénim pfipadé

V zdjmu rychlého zpracovani Va3eho pozadavku postupujte podle

ndsledujicich pokynd:

* Pro viechny dotazy si pfipravte doklad o koupi a @islo polozky
(napF. IAN 516304_2510) jako doklad o ndkupu.

o (islo polozky naleznete na typovém 3titku na vjrobku, na ryti-
né na vyrobku, na fitulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

* Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zdvady, nejprve
kontaktujte nize uvedené servisni stfedisko telefonicky ne-
bo pouiijte nds kontaktni formuldF, kiery najdete na strin-
kach parkside-diy.com v kategorii Servis.

e Po konzultaci s nasim servisnim stfediskem mizZete bezplatng
zaslat vadny vyrobek na adresu sluzby, kterou jste obdrzeli,

s pfilozenym dokladem o koupi (6¢tenkou), s uvedenim pova-
hy vady a kdy k ni doslo. K zamezeni probléma s pijetim a
dalim ndkladim je bezpodmineing nutné pouZivat pouze ad-

Ndhradni dily a prislusenstvi

resu, kterd Vam byla ozndmena. Ujistéte se, 7e zdsilka neni
zasland nevyplaceng, neni objemnym zboZim, expresem nebo
jinym specidlnim ndkladem. Zaslete vyjrobek veems veskerého
pislusenstvi dodaného pfi ndkupu a zajistéte, aby pFepravni
obal byl dostatecné bezpecny.

Opravdrenskd sluzba

Pro opravy, které nepodIéhaji zdruce, se obrafte na servisni

stfedisko. Tam Vdm rddi poskytneme odhad ndkladd.

* Mazeme pfijimat pouze piistroje, které byly pfi zasldni dosta-
tecné zabaleny a ofrankovény.

Upozornéni: Zaslete Vs pfistroj vycistény a s odkazem na
zdvadu na adresu uvedenou v servisnim stedisku.

* Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprdvnéns, pristroje zasilané
jako objemné zhoi nebo expres zaslané pfistroje nebo pfistro-
ie odesland jinou specidini dopravou.

* Vase odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatng.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formuldF na
parkside-diy.com

IAN 516304_2510

Dovozce

Upozoriiujeme, Ze ndsledujici adresa nenf servisni adresou. Nejpr-
ve kontaktujte vy3e uvedené servisni stiedisko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizlytools.de

Ndhradni dily a prisluSenstvi jsou k dostdni na webovych strankdch www.grizzlytools.shop. Pokud mdte problémy pfi ob-
jedndni, kontaktujte nds prostednictvim na3eho online obchodu. V piipadg dalSich dotazd se obrafte na: Service-Center, str. 32

Poz. ¢. Ndzev Obj. ¢.
8 vysokotlakd hadice, 7 m 91105606
9 {istici jehla na trysku 91110572
10,11 spojka (pfipojka vody), vlozka sita 91121032
13 hubice 91121031
15 trubkovy ndstavec 91104539
17 driadlo pistole 91120041
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Pieklad pivodniho EU prohldseni o shodé

Vyrobek: Vysokotlaky cistié
Model: PHD 110 H3
Sériové tislo: 000001-231500
VySe popsany predmét prohldseni je ve shodg s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie:
2006/42/EC » 2014/30/EU « 2000/14/EC & 2005/88/EC « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

ViySe popsany predmét prohldsen je ve shodé se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. cervna 2011 o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych ltek v elekirickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouZity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021  EN IEC 63000:2018

V souladu se smémici 2000,/14/EC tykajici se emisi hluku se potvrzuje ndsledujici: Hladina akustického vykonu (Lya)
- zméfend: 94,9 dB;

- zarugend: 97 dB

PouZity postup posuzovdni shody podle 2000,/14/EC, piiloha V.

Toto prohldSeni o shodg vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ -
63762 GroBostheim

NEMECKO :
20.03.2026 Christian Frfm!( '
Iplnomocnény zdstupce dokumentace
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Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU.
Uvod

(W]

Ndvod na obsluhu je sitastou tohto vyrobku. Pred pouZitim vy-
robku sa obozndmte so vetkymi pokynmi na obsluhu a bezpet-
nostnymi pokynmi. Navod na obsluhu si dobre uschovajte a pri
postipeni vyrobku tretej osobe odovzdajte tiez vietku dokumen-
tdciu.
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Pouiivanie na uréeny uéel

Pristroj je uréeny vylutne na nasledujice pouZivanie:

» (istenie strojov, vozidiel, stavebnych objektov, ndstrojov, fo-
sdd, terds, zdhradného ndradia atd” vysoketlakovym pridom
vody.

DodrZiavajte tieZ idaje vyrobcu Cisteného objektu.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v tomto ndvode na obsluhu vy-
slovne povolené, mdZe predstavovat viZne nebezpecenstvo pre
pouzivatela a viest k Skoddm na pristroji. Obsluhujica osoba ale-
bo pouZivatel je zodpovedny za zranenia inych [udi alebo posko-
denia ich majetku. Pristroj je urceny na pouitie pre domdcich
majstrov. Nie je koncipovany na frvalé komeréné nasadenie. Pri
komerénom pouzivani zdruka zanikd. Vyrobca neruti za Skody,
ktoré vzniknd v désledku pouZivania v rozpore s uréenim alebo
nesprdvnej obsluhy.

Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah dodavky.

| / | stcasfou doddvky
( )(' Nie je sicasfou balenia

Obalovy materidl riadne zlikvidujte.

Prehl'ad

i
Oblukové driadlo
zapinac/vypinat

Obrdzky pristroja ndjdete na prednej a za-
dnej vykldpacej strane.

siefovy pripojovaci kdbel

driak (prislusenstvo)

driak Vysokotlakovd hadica
driak (prislusenstvo)

driak (siefovy pripojovaci kdbel)
Vysokotlakovd hadica

O © N o~ B W N —

Ihla na cistenie dyz

(=}

Spojka (Pripojka vody)

Sitko

Pripojka vody

13 Hubica

14 Uvolfiovadie tlatidlo

15 Privodnd trubica

16 Odblokovanie (Vysokotlakovd hadica)
17 Driadlo pistole

N —

18 Zapinacia packa
19 detskd poistka



(Obr A)
20 Odblokovanie (Vysokotlakovd pripojka)
21 Vysokotlakovd pripojka
(Obr H)
22 Kdblovd svorka
Opis funkdie
Vysokatlakovy isti¢ vysokotlakovym pridom vody.
Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasledujcich opisoch.

Technické ddaje

Vysokotlakovy Gistic ....cccovererurcencrusucenes PHD 110 H3
Menovité napatie U ........ccoooeereerrevreevveveersssrnns 230V ~, 50 Hz
Menovity vykon P 1400 W
Diika siefovy pripojovaci kabel 5m
Trieda ochrany &l
Druh ochrany IPX5
Hmotnosf 41 kg
Dizka vysokotlakovej hadice 3m
Pracovny tlak (p) 7,4 MPa

11 MPa

Max. dovoleny tlak (ppex)
Max. pritokovy tlak (pin:max)
Max. pritokovd teplota (Tiyma)
Dimenzované prietokové mnozstvo (@) ........4,5 |/min (270 1/h)
Max. dimenzované prietokové mnoZstvo (Qyqy)

6 |/min (360 I/h)

Hladina akustického Hoku (Lyp) oo 82,7 dB; K,=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lys)

- odmerand 94,9 dB; Kyr=2,34 dB
- zarutend 97 dB
Vibrdcie (ay) <2,50 m/s?

Hodnoty hluku a vibrdcii boli stanovené podla noriem a ustanove-
ni uvedenych vo vyhldseni o zhode.

Uvedené celkové hodnoty vibrdcii a uvedené hodnoty emisii hly-
ku boli memerané podla normovaného skisobného postupu a
mdZu sa pouZif na porovnanie jedného elekirického ndradia s
druhym. Uvedené celkové hodnoty vibrdcii a uvedené hodnoty
emisit hluku sa mozu pouiif tieZ na predbezny odhad zafaZenia.

&\ VAROVANIE! Emisie vibrdcii a hluku sa mézu potas sku-
toéného pouzivania elektrického ndradia odliSovat od uvedenych
hodnét, v zdvislosti od druhu a spdsobu, akym sa elektrické ndra-
die pouziva. Zafazenie spésobené vibraciami sa pokuste udrzaf
tak malé, ako je to mozné. Prikladné opatrenie na zniZenie zafo-
Zenia vibrdciami je obmedzenie pracovného ¢asu. Pritom sa zo-
hladnia v3etky podiely cyklu prevadzky (napriklad €asy, kedy je
elektrické ndradie vypnuté a také, kedy je zapnuté, ale bez zafo-
7enia).

GO

Bezpecnostné pokyny

Tento odsek sa zaoberd zdkladnymi bezpecnostnymi pokynmi pri
pouzivani pristroja.

Vyznam bezpeénostnych pokynov

&\ NEBEZPECENSTVO! Ked tento bezpetnostny pokyn nebu-
dete dodrZiavaf, nastane draz. Ndsledkom je fazké telesné pora-
nenie alebo smif.

&\ VAROVANIE! Ked tento bezpenostnj pokyn nebudete do-
driiavaf, méZe nastaf Graz. Ndsledkom je mozné telesné porane-
nie alebo smrf.

A\ OPATRNE! Ked tento bezpecnostny pokyn nebudete dodr-
Fiavat, nastane Graz. Nésledok je mozné [ahké alebo stredne fai-
ké telesné poranenie.

UPOZORNENIE! Ked' tento bezpetnostny pokyn nebudete dodrZio-
vaf, nastane draz. Nasledkom si moznéi vecné Skody.

Piktogramy a symboly

Piktogramy na pristroji

A Pozor!

Starostlivo si preitajte ndvod na obsluhu. Obozndmte
sa s ovlddacimi dielmi a spravnym pouZivanim pristro-
ja.

Pozor! Ak sa kdbel potas pouZivania poskodi, musi sa

g ihned odpojif od napdjacej siete. TaktieZ pri pripojeni
na privod vody alebo pri pokuse odstranit’ netesnosti
treba vytiahnut zdstreku.

Podla platnych predpisov sa vysokotlakovy disti nikdy
nesmie previdzkovat v sieti pitnej vody bez systémo-
vého odpojovata. Je potrebné pouZivat vhodny systé-
movy odpojovac podla EN 12729 typ BA.

Trieda ochrany Il (dvojitd izoldcia)

]

Tarutend hladina akustického vikonu Ly v dB.
97s

- J

Ihla na istenie dyz

3¢

Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu.
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Pristroj prevddzkuite iba v stojacej a nikdy
v leZiacej polohe.

Bo| e

AN

Piktogramy v nivode na obsluhu

®@.

@ Pockajte, kym sa nedosiahne tlak.

Vysokotlakové pridy mézu byt pri neod-

smie smerovaf na osoby, zvieratd, aktiv-
ne elekirické vybavenie alebo na samotny
stroj.

Krok za krokom Pokyny k manipuldcii

ro/ N Potkaite, kjm sa neodstrdni flak.

Otvorte vodovodny kohdt.

(] Lo
Zatvorte vodovodny kohut.
—ﬁml\ Tetuca voda

[/ 3m~, Siefovi zdstrcku pripojte do zdsuvky.

@ Vytiahnite siefovd zdstréku.
o 'm

ﬁ Skladujte mimo dosahu deti
@ Stladif

Bezpecné uvedenie pristroja do prevadzky

Vseobecné upozornenia

« Starostlivo si precitajte ndvod na obsluhu.
Obozndmte sa s oviddacimi dielmi a sprav-
nym pouZivanim pristroja.

« Pristroj nesmu pouzivat deti. Na deti treba
dohliadat, aby sa zabezpeilo, Ze sa nebu-
du hraf s pristrojom.

Pristroj mdzu pouzivat osoby so znizenymi
psychickymi, senzorickymi alebo mentdlny-
mi schopnosfami alebo nedostatkom ski-
senosti a vedomosti, ak si pod dohladom
alebo boli zaskolené vzhladom na bezpet-
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bornom pouzivani nebezpecné. Prid sa ne-

né pouZivanie pristroja a porozumeli ne-
hezpecenstvu vyplyvajicemu z pouZivania.

« Osoby, ktoré nie si obozndmené s ndvo-
dom na pouZivanie, nesmu pristroj pouzi-
vaf.

« Vlysokotlakové Gistice smi pouzivat vylune
poucené osoby.

« Pristroj nepouZivajte v polohdch vysSich
ako 2000 m.

« V pripade vyskytu poruchy alebo chyby
pocas prevddzky treba pristroj okamdite
vypnit a vytiahnut siefovi zdstreku. Pre
mozné priciny poruchy: Vyhladdvanie chyb,
S. 40. Alebo sa kontaktuite s nasim
servisnym centrom.

« Pamiitajte na fo, Ze pouZivatel je zodpo-
vedny voci inym osobdm alebo ich majetku
70 Grazy a ohrozenia.

« DodrZiavajte ochranu proti hluku a miestne
predpisy.

Priprava

« Pred striekajicou vodou alebo neistotami
sa chrdiite ochrannymi okuliarmi a vhod-
nym ochrannym odevom.

Pocas pouzivania vysokotlakovych isticov
mozu vznikat aerosoly. Vdychnutie aero-
solov moze viest k poskodeniam zdravia.
Po aplikdcii mdze pouZitie Gplne tienenych
dyz (napr. distic ploch) zretelne znifit dnik
vodnatych aerosélov. V zdvislosti od Ciste-
ného okolia noste vidy vhodni ochranni
dychaciu masku triedy FFP 2 alebo porov-
natelnd, aby ste sa chrdnili pred vdychnu-
tim aerosélov, ked' pouZitie Gplne tienenej
dyzy nie je mozné.

Nikdy nepracuite s poskodenym alebo ne-
dplnym pristrojom ani s pristrojom, kiory
bol upraveny bez sihlasu vyrobcu. Pred
uvedenim do previdzky poZiadaite odbor-
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nika, aby skontroloval, i su k dispozicii po-

trebné elekirické ochranné opatrenia.
Pristroj sa smie pripojit iba na zdsuvk,

ktord bola instalovand skisenym elekirikd-

rom podla [EC 60364-1.

Pred pouZitim vidy skontrolujte pripojovaci
a predlzovaci kdbel, ¢i sa na fiom nevysky-
tuji zndmky poskodenia alebo starnutia.
Ak sa kdbel pocas pouZivania poskodi, mu-
site ho jhned" odpajit od napdjacej siete,
NEDOTYKAJTE SA KABLA PRED JEHO ODPO-
JENIM OD SIETE. Pristroj nepouivajte, ked
ie kdbel poskodeny alebo opotrebovany.
Ak sa siefovy pripojovaci kdbel tohto pri-
stroja poskodi, musi sa vymenit vyrobcom,
ieho zdkaznickym servisom alebo podob-
nou kvalifikovanou osobou, aby sa zabrd-
nilo ohrozeniam. Obrdtte sa na servisné
centrum.

Pristroj zapoite iba do zdsuvky s ochran-
nym zariadenim proti chybovému pridu
(RCD) s menovitym chybovym pridom nie
viicSim ako 30 mA.

Pouzivajte iba predlZovacie kdble, ktoré si
vhodné na pouitie vonku. Spojenie musi
byt suché a musi byt nad zemou. Na ten-
to Gcel sa odporica pouiit kdblovy bubon,
ktorého zdsuvka je minimdlne 60 mm nad
zemou.

Predlzovacie kdble musia mat prierez ve-
denia minimdlne 2 x 2,5 mmZ
Vysokotlakové hadice, armatiry a spojky
sU dolefité pre bezpecnost pristroja. Pouzi-
vajte len vyrobcom odporucené vysokotla-
kové hadice, armatiry a spojky.

Pristroj neuvddzaite do prevdzky, ked'sie-
fovy pripojovaci kdbel, privod vody alebo
iné dolezité diely ako vysokotlakovd hadi-
ca alebo striekacia pistol so poskodené,
resp. nefesné.

Il PARKSIDE’

« Pristroj pouZivaite iba v stoji a iba na pev-
nej, rovnej ploche.

« Nikdy nepouiivaite pristroj, ked' si v bliz-
kosti deti alebo zvieratd. Osoby v blizkosti
musia nosif ochranny odev.

Prevadzka

« Pracujte opatrne, ddvajte pozor na to, ¢o
robite, a pri prdci s pristrojom postupuite s
rozvahou. NepouZivaite pristroj, ked poci-
fujete Gnavu alebo ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov.

Vysokotlakové pridy mézu byt pri neod-
bornom pouZivani nebezpecné. Prid sa ne-
smie smerovaf na osoby, zvieratd, aktiv-
ne elekirické vybavenie alebo na samotny
stroj.

Lu¢ nesmeruijte na seba alebo inych, aby
ste si vycistili odev alebo obuv.

Ked sa dostanete do kontaktu s Gistiacim
prostriedkom, vypldchnite ho dostatoénym
mnozstvom Cistej vody.

Nepouiivaite siefovy pripojovaci kdbel na
vytiahnutie pripojovacej zdstrcky zo zdsuv-
ky alebo na fahanie pristroja. Siefovy pri-
pojovaci kdbel chrdiite pred hordcavou,
olejom a ostrymi hranami.
Nebezpetenstvo vybuchu - nerozprasujte
ziadne horlavé kvapaliny.

Pristroj nepouZivajte v blizkosti zdpalnych
kvapalin alebo plynov. V pripade nedodrzo-
nia hrozi nebezpecenstvo poZiaru alebo vy-
buchu.

Nikdy neprepravuite pristroj, zatial ¢o bei
pohon.

Pristroj vypnite a vytiahnite pripojovaciu
1dstrcku zo zdsuvky. Uistite sa, i sa dplne
zastavili vietky pohyblivé diely

« vidy, ked opustite pristroj,

« skor ako vymenite prislusenstvo,
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« pred uvolnenim alebo odstranenim blo-
kovani,

« predtym nei pristroj skontrolujete, vy-
(istite alebo budete na fiom vykondvaf
prdce.

« V pripade, Ze pristroj zacne neobycajne sil-
ne vibrovaf| je potrebnd okamzitd kontro-
lo:

« vyhludaite poskodenia,
- vymeite poskodené diely,
« obrdtte sa na servisné centrum.

Cistenie, Gdriba a skladovanie

« Pred odloZenim pristroja na dIh3i ¢as ne-
chajte vychladndt motor.

1 bezpetnostnych dévodov vymeiite vietky
opotrebované alebo poskodené diely. Pou-
7ivajte vyhradne origindlne ndhradné diely
a origindlne prislusenstvo. Pri pouZiti inych
dielov sa okamZite strdca ndrok na zdruc-
né plnenie.

Otvorenie pristroja smie uskutocnit iba
elekirikdr s prislusnou kvalifikdciou. V pri-
pade oprdv sa vidy obrdfte na nae servis-
né cenfrum.

Vypnite pohon, odpojte pristroj od elekiric-
kého napdjania a nechajte pristroj vychlad-
nit, ak bol pristroj zastaveny v zdujme Gis-
tenia, nastavenia, uskladnenia alebo vy-
meny dielu prislusenstva.

« Pristroj starostlivo o3etrujte a udrZiavajte
ho isty.

« Pristroj uschovajte mimo dosahu deti.

Priprava

4\ VAROVANIE! Nebezpezenstvo poranenia v dsledku ne-
Gmyselne spusteného pristroja. Pripojovaciu zdstrcku zastréte do
zdsuvky a7 vtedy, ked je pristroj dplne pripraveny na pouiitie.
Ovlddacie prvky

Pred prvou prevddzkou pristroja spoznajte ovlddate.
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Driadlo pistole (17):
* Zapinacia packa (18)
* Potiahnutie zapinacej packy: Zapne vysokotlakovy prid
o Pustenie zapinacej pécky: Vypne vysokotlakovy prid
o detskd poistka (19) (Pozerajic zozadu)
« Tapinacia pdcka je zablokovand @ .
— ITapinaciu pdcku mdzete vytichnut @ .
4\ VAROVANIE! Nebezpeenstvo poranenia vysokotlako-
vym prodom! Pri kazdom prerugeni prace zablokujte zapina-
civ pécku.
Oblikové driadlo (1)
Na ulahenie prendSania mdZete pristroj driaf za oblikové drzad-
lo.

Pripojenie napdjania vodou

Predpoklady

Privodnd hadica: Zahradnd hadica s namontovanou rychlop-

ripojkou s adaptérom zdhradnej hadice (nie je stcastou bale-

nia); @13 mm (*2"); dlzka medzi 5ma 30 m

Minimdlny vykon cerpadla: 4,5 |/min (270 1/h)

Systémovy odpojovaé

Systémovy odpojovat (zamedzovat spiitného toku) zabrafiuje

spiitnému toku vody a distiaceho prostriedku do potrubia pit-

nej vody.

o Podla platnych predpisov sa vysokotlakovy Gistic v sieti pit-
nej vody nesmie nikdy prevadzkovat bez systémového od-
pojovaca. Je potrebné pouzivat vhodny systémovy odpojo-
vaé podla EN 12729 typ BA.

* Voda, ktord pretiekla cez systémovy odpojovac, sa lasifi-
kuje ako nevhodnd na pitie.

o Systémovy odpojovac je dostupny v $pecializovanom ob-
chode.

Postup
1. Pripojte privodnd hadicu k privodu vody.

2 Odvzdu3nenie privodnej hadice: Otvorte privod vody, kym na
druhom kondi privodnej hadice nezaéne vytekat voda bez bub-
lin. Zatvorte privod vody.

3. Rychlopripojku s adaptérom zdhradnej hadice pripojte na pri-
vodnej hadici k spojke.
Umiestnenie pristroja

Upozornenia

* Skontrolujte pevnost nasadenia vysokotlakovej hadice (8) vo
vysokotlakovej pripojke (21) a na drzadle pistole (17).

Postup
— pozri (Obr A)
Montdi a demontdi adaptéra

Upozornenia
* Montdz nadstavca: (bajonetovy uzdver: zasundf a ofotif)
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* Demontdz nadstavea: (bajonetovy uzdver: stlacif, otodif a fa-
hat)

Postup

— pozri (Obr B)

Vyber nadstavca

Hubica (13)

o lizky vejdrovity prid
Vysoky tlak

Prevadzka

ZLapnutie

Upozornenia

o &\ VAROVANIE! Netesnj vodovodny systém moze zaprici-
nif Oraz elektrickym prodom!

4% VAROVANIE! Zohludnite silu spiitného rdzu vystupujé-
ceho pradu vody. Inak mdzete poranit’ seba alebo iné osoby.
Dbajte na stabilng polohu. Drzadlo pistole (17) pevne drite.
UPOZORNENIE! Chod nasucho vedie k poskodeniu pristroja.
Vysokotlakovy istic neprevddzkujte so zatvorenym vodnym
kohdtom.

Otvorte dplne vodny koht.

ny tlak. Potom sa motor zastavi.

Ked' pustite zapinaciu packu (18,) motor sa zastavi. Vysoky
tlak v systéme zostane zachovany.

Postup

— pozri (Obr ()
Prerusenie prevadzky
Upozornenia

o 4\ VAROVANIE! Nebezpegenstvo poranenia vysokotlako-
vym pradom! Pri preruseni prace vidy zablokujte zapinaciv
pdcku.

o Pri dlhsich prestavkach v prdci: Vypina€ zap/vyp (2) dajte do
polohy ,0” (VYP).

Postup

— pozri (Obr D)

Ukoncenie prevadzky

Upozornenia
Postup

— pozri (Obr E)
Odvzdusnenie

Odvzdusnenie privodnej hadice
1. Zatvorte vodny kohit.
2 Odoberte privodnd hadicu z pristroja.
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Po zapnuti sa nakrdtko spusti motor, kym sa nevytvori potreb-

3. Odvzdusnenie privodnej hadice: Otvorte privod vody, kym na
druhom kondi privodnej hadice nezaéne vytekat voda bez bub-
lin. Zatvorte privod vody.

Odvzdusnenie pristroja

— pozri (Obr F)

Preprava

* Naukladaite prislusenstvo na pristroj pozri roztvdracia stra-
na).

* Siefov{ zdstrcku zaistite kdblovou svorkou (22) na siefovom
pripojovacom kdbli.

© Pristroj noste za oblikové drzadlo (1).

Cistenie, idriba a skladovanie

&\ VAROVANIE! Zdsah elekirickjm pridom! Nebezpecenstvo
poranenia v ddsledku nedmyselne spusteného pristroja. Chréiite
sa pri Gdrzbdrskych a Gistiacich pracach. Pristroj vypnite a vytiah-
nite pripojovaciu zdstreku zo zdsuvky.

Udrzbdrske a opravdrske prdce, ktoré nie st opisané v fomto nd-
vode, nechajte vykonaf nd3mu servisnému centru. PouZivaite len
origindlne ndhradné diely.

Cistenie

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskodenial Neodborné Gistenie

moze poskodit pristroj. Pristroj nikdy nestriekajte vodou. Pristroj

nedistite pod tecGcou vodou. NepouZivajte Ziadne ostré Gistiace

prostriedky, resp. rozpisfadld.

Pristroj udrZiavajte vzdy Gisty.

Cistenie po prevadzke

1. Vypinaé zap/vyp (2) dajte do polohy ,0” (VYP).

2 Vytiahnite pripojovaciu zdstrcku.

3. Vetraciu $trbinu udrZiavaite cistd a volng.

4. Pristroj vytistite miikkou kefou alebo mierne navihéenou han-
drou.

Cistenie hubice

V zriedkavych pripadoch sa mdze dyza (13) upchat cudzimi tele-

sami.

1. Demontujte hubicu (13).

2 Odstraiite cudzie telesd spredu pomocou istiacej ihly na hubi-
w (9).

3. Hubicu vypldchnite spredu vodou, aby sa odstrdnili cudzie te-
lesd.

Cistenie sitka v pripojke vody

Upozornenia

* UPOZORNENIE! Sitko (11) pravidelne distite.

Postup

— pozri (Obr G)

Udriba

Pristroj si nevyZaduje udrzbu.
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Skladovanie

Upozornenia

Pristroj a prislusenstvo skladujte vidy:
o v (istote

e vsuchu

chrdnené pred prachom

bezpetne pred mrazom

mimo dosahu deti

UPOZORNENIE! Pristroj a prisluenstvo sa vplyvom mrazu zni-
i, ked nebude Gplne odstrdnend voda. Z pristroja a prislu-
Senstva Gplne odstrdiite vodu.

e — pozri (Obr H)

Likviddcia/ochrana Zivotného prostredia

Pristroj, prislusenstvo a obal odovzdajte na ekologické opétovné
zhodnotenie.

Vyhl'addvanie chyb

Nasledujica tabulka vim poméze odstranif malé poruchy:

E Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu.

Symbol preskrinutého kontajnera na kolieskach znamend, Ze ten-
to vyrobok sa po skonceni jeho Zivotnosti nesmie likvidovat ako
netriedeny komundlny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elek-
tronickych zariadeni:

Spotrebitelia si zo zdkona povinni elektrické a elektronické zario-
denia na kond ich Zivotnosti odovzdat na ekologickd recykldciu.
Tymto spdsobom je zabezpecené zhodnotenie Setrné k Zivotnému
prostrediu a zdrojom.

V zdvislosti od ndrodnych zdkonov, mdte tieto moznosti:

e yrdtenie na predajnom mieste,

* odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,

* zaslanie spiif vyrobcovi/distribitorovi.

Netyka sa to dielov prisluenstva a pomocnych prostriedkov bez
elekirickych komponentov, pripojenych k starym pristrojom.

Problém Moind pricina

Odstrdanenie poruchy

Pristroj sa nespusti

Chyba siefové napitie

Skontrolujte zdsuvku, siefovy pripojovaci k-
bel, pripojovaciu zdstrek, poistku, v pripade
potreby oprava prostrednictvom odborného
elektrikdra.

Chybné napdianie

Dhaite na to, aby sa siefové napiitie zhodo-
valo s napitim uvedenym na vyrobnom 3tit-
ku pristroja.

Nizky vykon ndradia
i

Vzduchové bublinky vo vysokotlakovom isti- | Zapnite pristroj a stlaéte zapinaciv packu

(18)

Odvzdusnenie, S. 39

Vodovodny systém nie je tesny

Pripojka vody (12) netesni

Vlymeiite spojku (10) na pripojke vody (12)
vrdtane tesniaceho krizka (pozri Nahradné
diely a prislusenstvo, S. 41)

Silné vykyvy taku

Hubica (13) je znegistend

Hubicu (13) vypldchnite vodou. V pripade
potreby vytistite otvor hubice Gistiacou ihlou
na hubicu (9) (pozri Cistenie, S. 39).

Hubica (13) je upchatd

Odoberte hubicu (13) a vistite sa, Ze voda
vytekd z drzadla pistole (17) bez prekazok.

Servis

Garancija

Vdzend zdkaznicka, vzeny zdkaznik,

Na tento vjrobok dostdvate zdruku 3 rokov od ddtumu kipy. V
pripade nedostatkov tohto vyrobku vam voti predajcovi vyrobku

prindle7ia zdkonné prava. Tieto zdkonné prdva nie sG obmedzené
nasou zdrukou opisanou v nasledujucej Casti.
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Zaruéné podmienky

Zdruénd doba zacina s ddtumom kdpy. Origindlny pokladnicny
doklad dobre uschovaite. Tento podklad bude potrebny ako do-
klad o kipe. Ak sa v rdmdi tri rokov od détumu kipy tohto vyrob-
ku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vyrobok - podla na-
$ej vol'by - pre vds bezplatne opravime alebo vymenime. Toto
poskytnutie zdruky predpokladd, Ze v rmdi trojrocnej lehoty sa
predlozi chybny vyrobok a doklad o kipe (pokladnicny doklad)
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a krdtko sa pisomne opiSe, v om existuje nedostatok a kedy sa
vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, dostanete spit opraveny ale-

bo novy vyrobok. S opravou alebo vymenou vyrobku nezatina
Fiadne nové zdruéné obdobie.

Zaruing doba a zdkonné ndroky na odstrdnenie
nedostatkov

Zaruénd doba sa poskytnutim zdruky nepredIzi. To plati o pre vy-
menené a opravené diely. Skody a nedostatky existujice pripad-
ne ui pri kpe sa musia ihned’ pri vybaleni ohldsif. Opravy pripa-
dajice po uplynuti zdruénej doby si s povinnostou Ghrady.
Rozsah zdruky

Viyrobok bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvalitativnych
smernic a pred doddvkou bol svedomito skontrolovany.
Poskytnutie zdruky plati vyluéne na chyby materidlu alebo vyro-
by. Tdto zdruka sa nevziahuje na Custi vyrobku, ktoré si vystave-
né normdlnemu opotrebeniu a preto je mozné na ne prihliadat
(napr. Vysokotlakovd hadica) ako na rychlo opotrebitelné diely
alebo na poskodenia na rozbitnych dieloch (napr. Spinag).

Tdto zdruka prepadd, ked'je vyrobok poskodeny, neodborne pou-

zivany alebo nebola na fiom vykondvand Gdrzba. Pre odborné po-

uivanie vyrobku je nutné presne dodrZiavat vSetky pokyny uve-
dené v ndvode na obsluhu. U¢elom pouZitia a manipuldcidm, od
ktorych sa v ndvode na obsluhu odrddza alebo pred ktorymi sa
varuje, je mozné bezpodmienetne zabrdnif.

Vyrobok je urceny iba na sikromné a nekomertné pouitie. Pri
nesprdvnej alebo neodbornej manipuldcii, aplikdcii ndsilia a pri
zdsahoch, ktoré neboli uskutotnené nasou autorizovanou servis-
nou pobotkou, zdruka zanikd.

Vybavenie v zdruénom pripade

Aby bolo mozné zarutit rychle vybavenie vasej Ziadosti, postupuj-

te podla nasledujicich pokynov:

oV pripade akychkolvek otdzok si pripravte pokladnitny doklad
a Gslo vjrobku (IAN 516304_2510) ako doklad o ndkupe.

o (islo vyjrobku ndjdete na typovom sfitku na vjrobku, gravire
na vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (viavo do-
le) alebo na ndlepke na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

o Ak by sa mali vyskytnit funkéné chyby alebo iné nedostatky,
kontaktuite najprv telefonicky alebo pouzite nds kontakt-

Ndhradné diely a prislusenstvo

ny formuldr, ktory ndjdete na parkside-diy.com v kategérii
Servis nasledovne uvedené servisné centrum.

Vyrobok zaznamenany ako chybny mozZete po konzultdcii s no-
§im servisnym centrom zaslat’ pre vds s oslobodenim od po3-
tovného na vdm ozndmend servisni adresu za pripojenia do-
kladu o kipe (pokladnitny doklad) a informdcie, v €om spoti-
va nedostatok a kedy sa vyskytol. Aby bolo mozné zabrdnit
problémom s prevzatim a pridavnym ndkladom, pouite bez-
podmienecne iba adresu, ktord sa vam ozndmi. Zabezpette,
aby sa odoslanie uskutotnilo bez vyplatenia, ako neskladny
tovar, expresne alebo ako ind zvldsina zdsielka. Vyrobok posli-
te, prosim, vrdt. vietkych sicasne dodanych dielov prislugen-
stva a postarajte sa o dostatotne bezpeéné prepravné balenie.

Opravny servis
Ohfadom oprdv, ktoré nepodliehaji zdruke, sa obrdfte na
Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbezny ndvrh ng-

kladov.

o Mozeme spracovat iba pristroje, ktoré holi zaslané dostatoéne
zabalené a ofrankované.
Upozornenie: Vs pristroj poslite, prosim, vycisteny a s upo-
zomenim na chybu na adresu uvedend Servisnym centrom.

* Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako aj pristroje,
ktoré boli zaslané ako velkorozmerny ndklad, expresom alebo
s inym 3pecidlnym prepravnym nebudy prevzaté.

o Vase zaslané chybné pristroje zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formuldr na
parkside-diy.com

IAN 516304_2510

Importér

Tohladnite, prosim, 7e nasledujica adresa nie je servisnd adresa.
Najprv kontaktuite hore uvedené servisné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim
NEMECKO
www.grizzlytools.de

Ndhradné diely a prisluenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli problémy, kontaktujte
nds cez nd3 infernefovy obchod. V pripade dal3ich otdzok sa obrdfte na: Service-Center, S. 41

Poz. ¢. Ndzev Obj. ¢.

8 Vysokotlakovd hadica, 7 m 91105606

9 Ihla na istenie dyz 91110572
10,11 Spojka (Pripojka vody), Sitko 91121032

13 Hubica 91121031

15 Privodnd trubica 91104539

17 Drzadlo pigtole 91120041
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Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Vysokotlakovy éistié
Model: PHD 110 H3
Sériové tislo: 000001-231500
Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizagnymi prévaymi predpismi Unie:
2006/42/EC » 2014/30/EU « 2000/14/EC & 2005/88/EC « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VlySSie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smemicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jina 2011 o obmedzeni
pouZivania urtitych nebezpecnych ldtok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpetenie zhody sa pouili tieto harmonizované normy a vnitrostdtne normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 * EN IEC 63000:2018

Silad so smernicou 2000/14/EC, pokial ide o emisie hluku, je potvrdeny: Hladina akustického vykonu (Lyy)
- odmerand: 94,9 dB;
- zarutend: 97 dB

Pouzity postup posudzovania zhody podia 2000/14/EC, priloha V.
Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednost vyrobcu:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 4/ -
63762 GroBostheim

NEMECKO N
20.03.2026 Christian Frun!( , -
Splnomocneny zdstupca dokumentdcie
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Upravljatki dijelovi
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Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na infernet stra-
nici www.lidLhr.

Namijenska uporaba
Uredaj je namijenjen iskljutivo za sljedecu namjenu:
o (Ciscenje strojeva, vozila, gradeving, alato, fasada, terasa, vrt-
nih uredaja itd. mlazom vode pod visokim tlakom.
Uviiek se pridrZavajte uputa proizvodaca predmeta koji na-
mieravate Cistiti.
Svaka druga uporaba, koja u ovim uputama za uporabu nije izri-
ito dopustena, moze predstavljati ozbilju opasnost za korisnika
i dovesti do oStecenja uredaja. Operater ili korisnik uredaja odgo-
vorni su za nesrece, $tete i ozljede drugih ljudi i njihovog vlasni3-
tva. Uredaj je namijenjen za uporabu u uradi-sam okruZenjima.
Nije koncipiran za trajni pogon u gospodarskim okruZenjima. U
slutaju komercijalne uporabe jamstvo prestaje vaziti. Proizvodat
ne jomdi za $tete uzrokovane protunamijenskom ili pogresnom
uporabom.

Opseg isporuke/Pribor

Odabir nastavka Raspakirajte uredaj i provjerite opseg isporuke.
Pogon / oorsk
Ukljéivarie u opsegu isporuke
Prekid rada 48
Tavisetak rada 48 ( )(’ Nije u opsegu isporuke
Odzragivanje 48
Materijal ambalaZe zbrinite na odgovarajudi natin.
Transport 48
Cicenje, odriavanie i skludistenje........oevereerrreene 48  Pregled
(i3cenje 48 ° o Ilustracije uredaja nalaze se na prednjoj i
(icenje uloska sita u prikljutku za vodu.........ooooccccoce... 48 1 Eg straznjoj preklopnoj stranici
Odrzavanie 48 L
Skladistenje 48 I Lutna rutka
Ibrinjavanje / zastita okoliSa.......ccereeueceuecencnnee 49 2 Prekidat za ukfudivanie / iskljcivanie
Traienje greske 49 3 Prikljutni kabel
Servis 49 4 Driat (Pribor)
Garandija 49 5 Drzat visokotlacno crijevo
Servis popravka 50 6 Driat (Pribor)
Service-Center. 50 7 Driaé (Prikljuéni kabel)
Uvaznik 5 8 visokotlatno crijevo
Rezervni dijelovi i pribor. 50 9 Igla z0 &¥tenie mloznice
Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti............. 51 10 Prikjuéna spojnica (Prkluéak za vod)
Uvod 1T Ulozak sita
12 Prikljutak za vodu
@ 13 Mlaznica
Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. Prije 1 Gomb z0 deblokedu
uporabe proizvoda upoznaite se sa svim uputama za rad i sigur- 15 Gijev za prskanje
nosnim napomenama. Dobro sacuvajte upute za uporabu i u slu- 16 Deblokada (visokotlaino cijevo)
taju predaje proizvoda trecim osobama, predajte i svu dokumen-
taciju. 17 Rutka pistolia
1/l PARKSIDE’ 4
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18  Aktivacijska poluga
19 Osigurat za diecu
(slika A)
20 Deblokada (Visokotlacni prikljucak)
21 Visokotlacni prikljutak
(slika H)
22 Kopta za kabel
Opis funkdijo

Visokotlaéni cistac isti pomocu vodenog mlaza pod visokim priti-
skom.

Funkcija elemenata za posluZivanje opisana je u nastavku.

Tehnicki podaci

Visokotlacni Gistac ...coeereereeseecascarcascnsens PHD 110 H3
Nazivni napon U 230V ~, 50 Hz
Nazivna snaga P 1400 W
Duliina Prikljuéni kabel 5m
Razred zastite @l
Vrsta zastite IPX5
Tezina 4,1 kg
Duljina visoketlatnog crijeva 3m
Radni tlak (p) 7,4 MPa
Maks. dopusteni tlak (Prgy) --eeeeeeeeeeereessmreeeesscrneeeessns 11 MPa
Maks. ulazni tlak (pinmo) 0,8 MPa
Maks. ulazna temperatura (Tipmgx) -oeeeeeeeneecersoescercne 40 °C
Nazivni protok (Q) 4,5/min (270 1/h)
Maks. nazivni protok (Qq) 6 1/min (360 1/h)

Razina zvutnog taka (Lpa) wooevercervervrnc 82,7 dB; K,=3 dB
Razina zvuénog utinka (Lys)

- izmjereno 94,9 dB; Kyp=2,34 dB
- zajamdeno 97 dB
Vibracija (ap) <2,50 m/s2

Vrijednosti buke i vibracija izmjerene su prema normama i odred-
bama navedenima u izjavi o sukladnosti.

Navedene ukupne vrijednosti vibracija i navedene vrijednosti emi-
sije buke izmjerene su prema normiranom postupku provjere i
mogu se koristiti za medusobnu usporedbu elektricnih alata. No-
vedene ukupne vrijednosti vibracija i navedene vrijednosti emisije
buke takoder se mogu koristiti za uvodnu procjenu izlozenosti.

4k UPOZORENJE! Emisije buke i vibradija mogu tijekom
stvarne uporabe elektritnog alata odstupati od navedenih vrijed-
nosti, ovisno o nacinu uporabe elektricnog alata. Potrebno je da
se odrede sigurnosne mjere u svrhu zastite posluZitelja, koje su
miere temeljene na procjeni opterecenja uslijed vibracija tijekom
stvarnih uvjeta koristenja (pritom morate obratiti pozornost na
sve sastavne dijelove ciklusa rada, primjerice razdoblja u kojima
jie elekiricni alat iskljucen i ona, u kojima je ukljuten ali radi bez
opterecenia).

M I/ PARKSIDE’

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne sigurnosne napomene prilikom
uporabe uredaja.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati kuciste
proizvoda!

Inacenje sigurnosnih napomena

4k OPASNOST! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu,
dodi ¢e do nesrece. Posliedica je teska tielesna ozljeda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Ako ne posfujete ovu sigurnosnu napome-
nu, doéi ¢e mozda do nesrece. Posliedica moZe biti tielesna ozlje-
daili smrt.

4\ OPREZ! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu, doci
¢e do nesrece. Posljedica moZe biti lak3a ili srednje teska ozljeda
tijela.

NAPOMENA! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu, doci e
do nesrece. Posljedica moze biti predmetna Steta.

Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

A Pozor!

Pailijivo proitajte upute za uporabu. Upoznaite se s
upravljackim dijelovima i ispravnim nacinom uporabe
uredajo.

Pozor! Ako dode do oStecenja voda tijekom koristenja,

@=\  vod morate odmah odvajiti od mreze napajanja. Isto
tako prilikom prikljuivanja na dovod vode ili poku3a-
ja zaptivanja lekaZa morate izvudi utikat.

Prema vazecim propisima, visokotlaéni Gistat nikada
ne smije raditi na mreZi pitke vode bez razdjelnika
sustava. Mora se koristiti odgovarajuéi razdjelnik sus-
tava prema EN 12729 tip BA.

] Razred zastite Il (dvostruka izolacija)

97, Tojaméena razina zvuénog uginka Ly u dB.
®



Igla za Giscenje mlaznice

(N

ﬁ Elektricni uredaji ne spadaju v kuéni otpad.

Uredaj koristite iskljutivo u stajaem, ni-
kad v lezecem polozaju.

Visokotlaéni mlazovi u sluéaju nestruénog

jete usmieriti na osobe, Zivotinje, aktivnu
elektricnu opremu ili na sam stroj.

Simboli v uputama za uporabu

®a.

(A Pricekajte dok se ne uspostavi tlak.

Korak po korak Upute za rad

pA/ N Pricekajte dok se tlak ne ispusti.

Otvorite slavinu za vodu.
—|

Tatvorite slavinu za vodu.
— 1 Voda tece
/N

- . v vl e .y ey o
OF N Ukljutite mrezni utikat u elektri¢nu uticnicu.

@ Izvucite mreini utikac.

A
ﬁ Cuvati izvan dohvata djece
:YI\{) Pritisnite

rukovanja mogu biti opasni. Mlaz ne smi-

Sigurno pokretanje vredaja

Opce napomene

« Pailjivo protitajte upute za uporabu. Upoz-
najte se s upravljackim dijelovima i isprav-
nim nacinom uporabe uredajo.

Uredaj ne smiju koristiti djeca. Djecu tre-
ba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Uredaj smiju koristiti osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili pomanijkanjem iskustva i zno-
nja ako su pod nadzorom, ili su primile
upute za sigurnu uporabu uredaja i razu-
miju opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja.

Osobe, koje s uputama za uporabu nisu
upoznate, ne smiju uredaj koristiti.
Visokotlaénim cistacima smiju rukovati so-
mo obucene osobe.

Uredaj se ne smije koristiti na visinama ve-
¢im od 2000 m.

Ako dode do smetnje ili defekta tijekom ra-
da uredaj morate odmah iskljuditi i mrez-
ni utikag izvuci. Za moguce uzroke kvara:
TraZenje greske, S. 49. lli kontaktirajte

nas servisni centar.

Trebate imati na umu da je korisnik sam
odgovoran za nezgode ili opasnosti za dru-
ge osobe ili njihovu imovinu.

PridrZavajte se propisa o zastiti od buke i
mjesnih propisa.

Priprema

« Lastitite se od prskanja vode ili prljavstine

zastitnim naocalama ili prikladnom zastit-
nom odjecom.

« Prilikom koriStenja visokotlacnih Gistaca
mogu nastati aerosoli. Udisanje aerosola
moze nastetiti zdravlju. Ovisno o primije-
ni, upotreba potpuno zasticenih mlaznica

I PARKSIDE’ 4
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(npr. za GiScenje povrsina) moze znacajno
smaniiti emisiju vodenih aerosola. Ovisno
0 okruzenju koje treba ofistiti, nosite odgo-
varajuci respirator FFP 2 ili ekvivalent kako
histe se zastitili od udisanja aerosola ako
uporaba potpuno zasticene mlaznice nije
moguca.

Ne radite s oStecenim, nepotpunim ureda-
jem i ne radite s preuredenim uredajem
bez odobrenja proizvodaca. Prije pustanja
u rad dajte da struénjak provjeri, jesu li pri-
sutne potrebne elekiritne zastitne miere.
Uredaj smijete prikjlutiti samo na utiénicy,
koju je instalirao iskusni elekiricar suklad-
no IEC 60364-1.

Prije uporabe treba pregledati prikljucni i
produzni kabel kako bi se ustanovilo pos-
toje li naznake ostecenia ili istrosenosti.
Ako se kabel tijekom rada o3teti, odmah
ga odvojte od strujne mreze, NE DIRAJTE
KABEL DOK NIJE ODVOJEN OD MREZE. Ne
koristite uredaj, ako je kabel ostecen il is-
trosen.

Ako dode do ostecenja prikljuénog kabe-
la ovoga uredaia, isti mora zamijeniti pro-
izvodat, servis za kupce ili sliéna kvalifici-
rana osoba, kako bi se izbjegle opasnosti.
Obratite se servisnom centru.

Prikljucite uredaj na ufi¢nicu sa zastitnom
strujnom sklopkom (Fl-sklopkom) s napo-
nom struje kvara ne vecim od 30 mA.

Koristite iskljucivo produine kabele koji su
prikladni za uporabu na otvorenom. Spoj
mora biti suh i nalaziti se iznad tla. Prepo-
rudljivo je koristiti kolut za kabel koji drZi
uti¢nicu najmanje 60 mm iznad poda.
Produini kabeli moraju imati presjek vodi-
¢a od najmanie 2 * 2,5 mm?.

Crijeva za visoki tlak, armature i spojke su
vaini za sigumost uredaja. Koristite samo

/Il PARKSIDE’

crijeva za visoki tlak, armature i spojke ko-
e preporutuje proizvodat.

« Nemojte koristiti uredaj ako su kabel za
napajanje, dovod vode ili drugi vazni di-
ielovi kao 3to su visokotlaéno crijevo ili pi-
$tolj za prskanie osteceni ili cure.

« Koristite uredaj sumo stojeci i samo na &vr-
stoj, ravnoj povrsini.

« Uredaj nikada ne koristite kada su v blizini
djeca ili Zivotinje. Osobe v blizini moraju
nositi zastitnu odjecu.

Pogon

« Uvijek budite pazljivi, pazite na ono $to ra-
dite, i razumno rukuite uredajem. Uredaj
ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola i lijekova.

« Visokotlaéni mlazovi v slucaju nestruénog
rukovanja mogu biti opasni. Mlaz ne smi-
jete usmieriti na osobe, Zivotinje, aktivnu
elektricnu opremu ili na sam stroj.

« Mloz ne usmierite na sebe ili druge osobe,
da biste cistili odjecu ili obucu.

« Ako dodete u kontakt sa sredstvom za G-
cenje, isperite velikom kolicinom iste vo-
de.

« Ne koristite prikljutni kabel da biste utika¢
izvladili iz uticnice ili za povlacenje samog
uredajo. Mrezni prikljuéni kabel zastitite
od topline, ulja i o3trih bridova.

« Opasnost od eksplozije - nemoite prskati
zapaljive tekucine.

« Uredaj ne koristite u blizini zapaljivih teku-
¢ina ili plinova. U slutaju nepridrzavania
postoji opasnost od pozara ili eksplozije.

« Nikada ne transportirajte uredaj, dok po-
gon radi.

« Iskljuite uredaj i izvucite utika iz uticnice.
Provjerite da su svi pokretni dijelovi potpu-
no zaustavljeni



« uvijek kada napustite uredaj,
« prije zamjene pribora,
« prije otpustanja blokada ili odstranjiva-
nja zaceplienja,
« prije provjere, Giscenja ili radova na ure-
daju.
« Ako uredaj potne nevobicajeno vibrirati,
potrebna je hitna provjera:
« potraZite ostecenia,
« zamijenite o$tecene dijelove,
« obratite se servisnom centru.
Ciscenje, odriavanje i skladistenje
« Ostavite motor da se ohladi, prije nego ga
odloZite na duze vrijeme.

« Iz sigurnosnih razloga zamijenite istroSene
ili o3tecene dijelove. Koristite iskljutivo ori-
ginalne rezervne dijelove i pribor. Uporaba
drugih dijelova uzrokovat ¢e trenutni gubi-
tak jamstvenih prava.

« Otvaranje uredaja obavezno mora izvrsiti
ovlasteni strucnjak elektricar. Za popravke
obavezno se obratite nasem servisnom cen-
fru.

« Iskljucite pogon, odvojite uredaj od napa-
janja i ostavite uredaj da se ohladi ako ste
ga zaustavili radi iscenja, podeSavania,
skladiStenia ili zamjene pribora.

« Uredajem rukuite pailiivo i driite ga Gis-
tim.

« Uredaj cuvajte izvan dohvata djece.

Priprema

&\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda zhog nezelienog po-
kretanja uredaja. Prikljuéni utikat u utiénicu umetnite tek kada je
uredaj potpuno spreman za rad.

Upravljacki dijelovi

Prije prvog pogona uredaja upoznajte njegove upravljacke dijelo-
ve.

Rucka pistolja (17):
e Aktivacijska poluga (18)
« Povlatenje poluge za aktivaciju: Aktivira visokotlaéni mlaz

e Qtpustanie poluge za akfivaciju: Deaktivira visokotlacni
mlaz

* Osigurac za djecu (19) (Gledano odostraga)
+ Poluga za aktivaciju je blokirana @ .
— Moiete povuéi polugu za aktivaciju & .
4\ UPOZORENJE! Oposnost od ozljeda zbog visokotlainog
Hllazu! Blokirajte polugu za akfivaciju kod svakog prekida ro-
0.
Luéna rucka (1)
Pomocu luéne rucke mozete komotno prenositi uredaj.

Uspostavljanje opskrbe vodom

Pretpostavke

* Dovodno crijevo: Vrtno crijevo s montiranim brzim prikljut-
kom s adapterom za vrtno crijevo (nije u opsegu isporuke);
213 mm ('2"), duljine od 5m do 30 m

* Minimalni protok: 4,5 |/min (270 | /h)

* Razdjelnik sustava
Razdjelnik sustava (uredaj za spriecavanje povratnog toka)
spriecava povratni tok vode i sredstva za ¢iS¢enje u vodovod
7a pitku vodu.

e Prema vazecim propisima visokotlaéni tistat ne smijete ni-
kad pogoniti bez razdjelnika sustava na vodovodnoj mreZi
s pitkom vodom. Morate koristiti prikladni razdjelnik susta-
va sukladno normi EN 12729 tipa BA.

* Voda, koja je protekla kroz razdjelnik sustava, Klasificirana
ie kao ne pitka voda.

e Razdielnik sustava moZete nabaviti u struénoj trgovini.
Postupak
1. Dovodno crijevo prikljutite na vodovodnu mreu.

2 Odzradite dovodno crijevo: Otvorite snabdijevanie vodom, sve
dok voda na drugom kraju dovodnog crijeva izlazi bez mjehu-
ra. Zatvorite snabdijevanje vodom.

3. Povegite brzi prikljutak s adapterom za vrtno crijevo na opskr-
bno crijevo prikljuénom spojnicom.
Postavljanje uredaja

Napomene

* Provierite da visoketlagno crijevo &rsto nasjeda (8) u visoko-
tlaéni prikljucak (21) i rutku pistolia (17).

Postupak

— vidi (slika A)

Stavljanie i skidanje nastavka

Napomene

* Montiranje cijevi za prskanje: (Bajunetna brava: utaknite i
okrenite)
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* Rastavite cijev za prskanje: (Bajunetna brava: gurajte, okreni-

te i povucite)
Postupak
— vidi (slika B)
Odabir nastavka

Mlaznica (13)
o Uski lepezasti mlaz
Visoki tlak

Pogon
Ukljucivanje
Napomene

« 4\ UPOZORENJE! Curenje vode iz sustava za vodu moie
dovesti do strujnog udara!

o 4\ UPOZORENJE! Imajte na umu silu povratnog udarca
izlazeceg mlaza vode. Mozete ozlijedifi sebe ili druge. Pazite
da sigumo stojite. Cvrsto drite rucku pistolja (17.)

* NAPOMENA! Rad na suho dovodi do oStecenja uredaja. Ne po-

gonite visokotlaéni Gista sa zatvorenom slavinom za vodu.
Potpuno otvorite slavinu za vodu.

« Nakon ukljucivanja, motor se kratko pokrece dok se ne stvori
potreban tlak. Motor se tada zaustavlja.

e Kada pustite akfivacijsku polugu (18) motor se zaustavlja.
Visoki tlak u sustavu ostaje.

Postupak

— vidi (slika C)

Prekid rada

o 4\ UPOZORENJE! Opasnost od azlieda zbog mlaza pod
visokim tlakom! Blokirajte polugu za aktivaciju kod svakog
prekida rada.

e Ta duze pavze v radu: Postavite prekidat za ukljutivanje/is-
kljugivanie (2) v polozaj ,0" (ISKUJ).

Postupak strano tijelo.
= vidi (slika D) Ciscenje uloska sita u prikljucku za vodu
Zavrsetak rada Napomene
Napomene o NAPOMENA! Redovito Gistite ulozak sita (11).
Postupak Postupak
— vidi (slika E) — vidi (slika G)
Odzracivanije Odriavanje
Odzracivanije opskrbnog crijeva Uredaj ne treba odrZavoti
1. Zatvorite slavinu za vodu. skhdig'enie
2 Skinite dovodno crijevo s uredaja. Napomene
3. Odzracite dovodno crijevo: Otvorite snabdijevanje vodom, sve o Pdw” dai | oribor wiek:
dok voda na drugom kraju dovodnog crijeva izlazi bez mjehu- 0 ISfife uredaj I pribor uvijek:
ra. Zatvorite snabdijevanje vodom. * dsto
4 Il PARKSIDE’

Odzracivanje uredaja
— vidi (slika F)

Transport

* Pribor cuvaite na uredaju (vidi Preklopna stranica).

o Pricvrstite mrezni utika€ na mrezni kabel pomocu kopte za
kabel (22).

* Nosite uredaj drZei ga za luénu rucku (1).

Ciscenje, odriavanje i skladistenje

4\ UPOZORENJE! Strujni udar! Opasnost od ozljeda zbog ne-
zelienog pokretanja uredaja. Zastitite se tijekom radova odrZave-
nja i &iscenja. Iskljutite uredaj i izvucite prikljuéni utika€ iz uticni-
.

Radove na odrzavanju i popravke koji nisu opisani u ovim uputa-
ma za uporabu mora obaviti nas servisni centar. Koristite samo
originalne rezervne dijelove.

Ciscenje

NAPOMENA! Opasnost od o3tecenjal Nestruéno Giscenje moze do-

vesti do ostecenja uredaja. Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ure-

daij ne istite pod tekucom vodom. Ne koristite agresivna sredsta-

va za &3cenie niti otapala.

Uredaj uvijek odrZavaite Gistim.

Ciscenje nakon rada

1. Postavite prekidat za ukljucivanje/iskljucivanie (2) v poloZaj
,0" (ISKU).

2 lzvucite mrezni utikat.

3. Ventilacijske proreze drite Gistim i slobodnim.

4. Uredaj otistite mekom ¢etkom ili blago navlazenom krpom.

Ciscenje mlaznice

U rijetkim slucajevima strana tijela mogu zacepiti mlaznicu (13).

1. Skinite mlaznicu (13).

2 Uklonite strano tijelo s prednje strane pomocu igle za ciscenje
mlaznice (9).
3. Isperite mlaznicu vodom s prednje strane kako biste odstranili



* suho

za3ticeno od prasine
zadticeno od mraza

izvan dohvata djece

NAPOMENA! Mraz ¢e unistiti uredaj i pribor ako iz njih potpu-
no ne ispustite vodu. Potpuno ispraznite vodu iz uredaja.

— vidi (slika H)

Zbrinjavanje / zastita okolisa

Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte na ekoloski prihvatliiv na-
Gn.

E Elektritni uredaii ne spadaju v kuéni otpad.

Traienje greske

Tablica u nastavku pomoi ¢e Vam ukloniti smetnje:

Simbol prekrizene kante za smece na kotaticima znaci da se ovaj
proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani komunalni otpad na
kraju njegovog vijeka trajania.

Smijernica 2012/19/EU o elektriénim i elektronskim
starim uredajima:

Potro3aci imaju zakonsku obvezu elekiricne i elektronske uredaje
na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski ispravnu
reciklazu. Na taj natin se osigurava iskoristavanie neskodljivo za
okoli3 i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno pravo primjenjuje moZete ima-
te sliedece moguénosti:

* vratiti na prodajno mjesto,

o predati na sluzbenom sabirmom miestu,

e poslati natrag proizvodatu/distributeru.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredajima,
niti na pomocne dijelove bez elekironskih sastavnih dijelova.

Problem Moguéi uzrok

Otklanjanje

Uredaj se ne pokrece

Nema mreznog napona

Provierite uticnicu, prikljuéni kabel, prikljutni
utika¢ i osigura, po potrebi popravak treba
obaviti elektricar.

Neispravno napajanje

Pazite da mreni napon odgovara podacima
navedenima na tipskoj plotici uredajo.

Slab utinak uredaja

U visokotlacnom tistatu je zaglavljen zrak

Ukljucite uredaj i pritisnite polugu za akfiva-
Giju (18).

Odzracivanje, S. 48

Sustav za vodu propusta

Prikljutak za vodu (12) propusta

Promijenite spojnicu (10) na prikljutku za
vodu (12) zajedno s brivenim prstenom (vi-
di Rezervni dijelovi i pribor, S. 50)

Snaine oscilacije tlaka

Mlaznica (13) prljava

Isperite mlaznicu (13) vodom. Po potre-
bi otvor mlaznice ofistite iglom za Ciscenje
mlaznice (9) (vidi Ciscenje, S. 48).

Mlaznica (13) zacepliena

Skinite mlaznicu (13) i provierite da voda
slobodno tece iz (17) rucke pistolja.

Servis

Garandija

Dragi kupd,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godina od do-
tuma kupnie. U slucaju nedostataka ovog proizvoda u odnosu na
prodavaca proizvoda imate zakonska prava. Ta zakonska prava se
ne ogranicavaju preko naseg u nastavku navedenog jomstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnie. Molimo dobro sacuvaite
originalni blagajnicki racun. Ovaj dokument je potreban radi do-
kaza kupnie. Ako unutar tri godina od datuma kupnje ovog pro-
izvoda dode do pogreske u materijalu ili v izradi, mi cemo pro-

izvod - po nasem izhoru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo
jamstvo pretpostavlj, da unutar frogodisnjeg roka neispravan
uredaj i dokaz o kupnii (blagajnicki ragun) predocite i pismeno
ukratko opiSete u cemu se sastoji greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, primiti ¢ete popravjeni ili
novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoinje
novi viemenski rok jomstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za nedostatke

Jumstveni rok zbog jamstva nece biti produzen. To vrijedi i za zo-
mijenjene i popravliene dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme kup-
nje prisutne Stefe i nedostaci moraju biti jovljene odmah nakon
raspakiranja. Popravci nakon isteka jamstvenog roka se moraju
platiti.

1/l PARKSIDE 4



Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smjernicama za kvalite-
tu i prije isporuke je brizljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greske u materijalu ili v izradi. Ovo jamstvo se
ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izlozeni normalnom tro-

Senju i stoga se mogu smatrati potro3nim dijelovima (npr. visoko-

tlano crijevo) niti na ostecenie lomljivih dijelova (npr. Prekidat).
Ovo jamstvo propada, kada dode do o3tecenja ili nenamjenske
uporabe proizvoda ili kada se ne visi odrZavanie proizvoda. Za
namiensku uporabu proizvoda morate toéno postivati sve naput-
ke navedene u uputama za uporabu. Namjenske uporabe i rad-
nje, koje se u uputama za uporabu izricito ne preporutuju ili na
koje se upozorava, obavezno frebate izbjegavati.

Proizvod je namijenjen sumo za privatnu, a ne za komercijalnu

uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zlouporabe i nestrué-
nog rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje nije izvr3io nas ov-

[a3teni servis.

Obrada v sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg problema, molimo slijedi-

te ove napomene:

* Molimo da za sve upite blagajnicki racun i broj artikla (npr.
IAN 516304_2510) drite pripremljene kao dokaz o kupnii.

* Broj artikla mozete pronaci na tipskoj ploti proizvoda, na gro-

vuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (do-

lie lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani proizvo-
da.

o Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostataka,
molimo prvo telefonski ili koristite nas obrazac za kon-
takt, koji moZete pronaci na parkside-diy.com u kategoriji
Usluga kontakiirajte servisni centar naveden u nastavku.

e Nakon konzultacije s nasim servisnim centrom, proizvod koji
ie evidentiran kao neispravan, vz prilaganje raguna o kupnji
(racun) s naznakom o kakvom se kvaru radi i kada je nastao,

Rezervni dijelovi i pribor

mozete besplatno poslati na adresu servisa koju ste dobili. U
svrhu izbjegavanja problema prijema i dodatnih troskova oba-
vezno koristite samo adresu koju cemo Vam priopciti. Uvjerite
se da posilika nije skupna, glomazna, ekspresna ili neka dru-
ga posebna roba. Molimo Vas da proizvod posaliete zajedno
sa svim prilikom kupnie priloZenim dijelovima pribora i da se
pobrinete za dovoljno sigurnu transportnu ambalazu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvaéeni jamstvom, obratite se ser-

visnom centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi predracun troskova.

* Mozemo obraditi samo uredaje, koji su dovoljno pakirani i ko-
ji su poslani uz placanie postarine.
Napomena: Molimo posaljite nam Va3 uredaj otis¢en uz opis
nedostatka na adresu navedenu od strane servisnog centra.

* Nece biti primljeni uredaii koji se Salju uz obavezu placania -
ekspresno ili drugim oblicima slanja.

* Mi zbrinjavamo vase poslane defekine uredaje besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na

parkside-diy.com
IAN 516304_2510

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nije servisna
adresa. Prvo kontakfirajte gore navedeni servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukaliko u postupku vase narudzbe dode do problema, molimo
kontaktirajte nas preko nase online trgovine. U slucaju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 50

Poz. br. Ime Narudiba br
8 visokotlagno crijevo, 7 m 91105606
9 Igla za Gscenje mlaznice 91110572
10,11 Prikljuéna spojnica (Prikljucak za vodu), Ulozak sita 91121032
13 Mlaznica 91121031
15 Cijev za prskanie 91104539
17 Rutka pistolja 91120041
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Visokotlaéni ¢istaé
Model: PHD 110 H3
Serijski broj: 000001-231500
Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2006/42/EC » 2014/30/EU = 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. 0 ogranicavanju
uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 < EN IEC 63000:2018
U skladu s Direktivom o emisiji buke 2000,/14/EC, potvrduje se sljedece: Razina zvutnog ucinka (Lyy)
- izmjereno: 94,9 dB;
- zojaméeno: 97 dB
Prema postupku ocjenjivanja sukladnosti 2000,/14/EC, Prilog V.

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljucivu odgovornost proizvodata:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ -
63762 GroBostheim

NJEMACKA
Christian Frank

20.03.2026
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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Pregled sadriaja

Uvod 52
Namenska upotreba 52
Obim isporuke,/Pribor. 52
Pregled 52
Opis funkdija 53
Tehnicki podaci 53

Bezhednosne napomene
Inacenje bezbednosnih napomena
Slikovne oznake i simboli
Bezbedno pustanie uredajo u rad....ooooocceeeeeee

e [ Giscenje magina, vozila, gradeving, alata, fasada, terasa,
hastenskih uredaja itd. pomocu vodenog mlaza pod visokim
prifiskom.

Uvek postujte informacije od proizvodata objekta koji treba

Gistiti.
Svaka druga upotreba, koja nije izricito dozvoliena v ovom
uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbiljnu opasnost za
korisnika i da dovede do ostecenja uredaja. Rukovalac ili korisnik
uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne povrede i 3tete
na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenjen za primenu u oblasti
,Uradi sam”. Uredaj nije koncipiran za trajnu komercijalnu
primenu. Kod komercijalne upotrebe garancija prestaje da vazi.
Proizvodat ne snosi odgovornost za otecenja, koja su posledica
nenamenske upotrebe ili pogresnog rukovanja.

Priprema 56 L. .
Upravljatki elementi 56 Obim '5P°r“ke/P"b°r
Uspostavljanje snabdevanja vodom 56 Izvadite uredaj iz ambalaZe i proverite obim isporuke.
Postavljanje uredaja 56 l . _—
.. . sadrzano u obimu isporuke
Montaza i demontaZa nastavka 57
Izbor nastavka 57
Rad 57 { )() Nije ukljuéeno u obimu isporuke
Ukljucivanie 57 Propisno odlozite ambalazni materijal.
Prekid rada 57
Zovisavane rada 57 P'egled
Izduvavanie 57 Ilustraciie uredaja naci cete na prednjoj i
Transport 57 zadnjoj preklopnoj strani.
fiic'gnie, odriavanije i skladistenje.........cccoveuennence. 57 1 Rutka
(iscenje 51 . .
- 2 Prekid kl ki
(iScenje umetka za sito u prikljutku za vodu..................... 57 rej _G( ?u .U 5 |%Jt|van|e/|s uctvane
Odriavanie 58 3 Mrezni prikljuéni vod
Skladistenie 58 4 Driat (Pribor)
Odlaganije/zastita Zivotne sredine.........cocererueucene. 58 5 Driat Crevo visokog prifiska
Pronalaienje greske 58 6 Driat (Pribor)
Kako izjaviti reklamaciju? 58 7 Driaé (Mrezni prikljuéni vod)
Garancija / Garantni list 59 8 Crevo visokog pritiska
Rezervni delovi i pribor 60 9 lgla za Giscenje mlaznice
Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti....... 61 10 Spojnica (Prikfjucak za vodu)
11 Umetak za sito
Uvod 12 Prikljuéak za vodu
M 13 Mloznica
14 Dugme za deblokadu

Uputstvo za upotrebu predstavlja sastavni deo ovog proizvoda.
Pre kori$cenja proizvoda upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanje i bezhednost. Dobro Cuvajte uputstvo za
upotrebu i urutite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga
prosledite trecim licima.

Namenska upotreba
Uredaj je predviden iskljutivo za sledecu upotrebu:
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Cev za prskanje

o~

Deblokada (Crevo visokog prifiska)

~

Rutka pistolja

==

Poluga za ukljuéivanje

~

Taitita za decu



(sl. A)
20 Deblokada (Prikljutak za visoki pritisak)
21 Prikljutak za visoki pritisak

(sl. H)
22 Kablovska spojnica

Opis funkdija

(istat pod visokim prifiskom isti uz pomo¢ mlaza vode pod
visokim pritiskom.
Funkdija upravljatkih elemenata je navedena v sledecim opisima.

Tehnicki podaci

Peraé pod visokim pritiskom ................... PHD 110 H3
Nominalni napon U ..... .. 230V ~, 50 Hz
Nominalna ulazna snaga P

DuZina Mreini prikljutni vod 5m
Klasa zastite &l
Vrsta zastite IPX5
Tezina 41 kg
Duzina creva visokog pritiska 3m

Radni prifisak (p)
Maks. dozvolieni pritisak (ppa)
Maks. pritisak dovoda (pinmgx) .-

Maks. temperatura dovoda (Tipmax) -vvvevecercrrcercercrrc 40 °C
Nominalna kolicina protoka (@) .........cccc... 4,51/min (270 1/h)
Maks. nominalna kolicina protoka (Qpgy) -...... 6 | /min (360 1/h)
Nivo zvutnog prifiska (Lpp) ..o.oovrrrorcre 82,7 dB; K,»=3 dB

Nivo zvuéne snage (Lya)

94,9 dB; Kyy=2,34 dB
- garantovano 97 d8
Vibracija (ay) <2,50 m/s?

- izmereno

Vrednosti buke i vibracija su odredene prema standardima i
odredbama navedenim v Izjavi o uskladenosti.

Navedena vrednost emisije vibracija i navedena vrednost
emisije buke su izmerene normiranim postupkom ispitivanja i
mogu da se koriste za poredenie jednog elektritnog alata sa
drugim elektri¢nim alatom. Navedena vrednost emisije vibracija
i navedena vrednost emisije buke mogu da se koriste i za
privremenu procenu opterecenja.

4\ UPOZORENJE! Vrednosti emisie vibracija i vrednosfi
emisije buke mogu da odstupaju od navedenih vrednosti

tokom stvarne upotrebe elektricnog alata, u zavisnosti od
natina upotrebe elektricnog alata. Potrebno je da se odrede
hezhednosne mere za zasfitu rukovaoca, koje su zasnovane na
proceni opterecenja oscilacija tokom stvarnih uslova upotrebe
(pritom treba uzeti u obzir sve delove radnog ciklusa, na primer
periode u kojima je elektriéni alat iskljucen i periode u kojima je
ukljuen, ali radi bez opterecenja).

Bezhednosne napomene

Ovaj odeljak se odnosi na osnovne bezbednosne napomene kod
upotrebe uredaja.

Inacenje bezbednosnih napomena

&\ OPASNOST! Kada ne potujste ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice nezgoda. Posledica je te3ka telesna
povreda ili smrt.

&\ UPOZORENJE! Kadu ne potujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi nezgoda. Posledica je
eventualna teska telesna povreda ili smrt.

A\ OPREZ! Koda ne postujete ovu bezbednosnu napomeny,
nastupice nezgoda. Posledica je eventualna laksa ili srednie teska
telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je eventualna materijalna 3teta.

Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

A Paznja!

Pailjivo protitajte uputstvo za upotrebu. Upoznajte se
sa elementima za rukovanie i ispravnom upotrebom
uredaja.

Paznja! Ako se vod osteti prilikom upotrebe, on mora

g\ odmah da se odvoji od mreze napajanja. Takode
prilikom prikljugivanja vode ili poku3aja zaptivanja
mesta lekaze morate da izvutete utikat.

Prema vazecim propisima, peracem pod visokim
pritiskom nikada ne smete da rukujete bez sistemskog
odvajaca na mre7i za distribuciju pitke vode. Koristite
odgovarajuéi sistemski odvaja¢ prema standardu

EN 12729 Typ BA.

L] Klasa zastite Il (dvostruka izolacija)

> Garantovan nivo zvuine snage Ly u dB.
97dB

'

Igla za dis¢enje mlaznice

|

Ne bacaite elekiricne uredaje u kuéni otpad.

3¢
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Koristite uredaj samo u stojeem poloZaju,
nikada u leZecem polozaju.

Bo| e

AN

Slikovne oznake u uputstvu za upotrebu

®@.

@ Sacekaite da se stvori pritisak.

Mlazovi pod visokim pritiskom mogu da
budu opasni ako se ne koriste namenski.
Mlaz ne sme da bude usmeren na ljude,
Fivotinje, akfivnu elekiricnu opremu ili
samu masinu.

Korak po korak Uputstvo za postupanje

ro/ N Sacekajte da nestane prifisak.

Otvorite slavinu.

] . .
Tatvorite slavinu.
—ﬁml\ Tekuéa voda

4;.\ Umetnite mrezni utikat u uticnicu.

@ lzvucite mreni utikaé.

o tm

ﬁ Cuvati van domasaja dece
e
’@ Prifisnite

Bezbedno pustanje uredaja v rad

Opste napomene

« Pailjivo protitajte uputstvo za upotrebu.
Upoznajte se sa elementima za rukovanie i
ispravnom upotrebom uredaja.

« Deca ne smeju da koriste uredaj. Deca
treba da budu pod nadzorom, da bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem.

Ovaj uredaj smeju da koriste osobe

sa smanjenim fizickim, senzornim

ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva za
rukovanje uredajem na bezbedan natin i
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ako razumeju opasnosti do kojih moze da

dode.

« Osobe koje nisu upoznate sa uputstvom za
upotrebu, ne smeju da koriste uredaj.

« Perate pod visokim pritiskom smeju da
koriste iskljutivo upucene osobe.

« Uredaj ne sme da se koristi u poloZajima
visim od 2000 m.

« U slutaju nezgode ili kvara tokom rada,
uredaj odmah morate da iskljutite i mrezni
utikat da izvucete iz uticnice. Za moguce
uzroke smetnje: PronalaZenje greske,

P. 58. 1li se obratite naem servisnom
centru.

« Imajte na umu da je rukovalac sam
odgovoran za nezgode ili opasnosti prema
drugim osobama ili za njihovu imovinu.

« Postujte zastitu od buke i lokalne propise.
Priprema
« Nosite podobnu zastitnu odecu i zastitne

naotare, u cilju zastite od povratnog
prskanja vode ili necistoce.

Tokom upotrebe peraca pod visokim
pritiskom mogu da nastanu aerosoli.
Udisanie aerosola moze da dovede

do otecenja zdravlja. U zavisnosti od
primene, upotreba potpuno zasticenih
mlaznica (npr. sredstva za Gicenje
povrsina) moze znacajno da smaniji
emisiju vodenih aerosola. U zavisnosti

od okruzenja koje treba istiti, nosite
odgovarajuéu masku za zastitu disajnih
puteva FFP 2 ili ekvivalentan, da biste

se zastitili od udisanja aerosola kada
upotreba potpuno zasticene mlaznice nije
moguca.

Ne radite ostecenim ili nepotpunim
uredajem ili uredajem koji je modifikovan
bez saglasnosti proizvodaca. Pre pustanja



u rad, pustite strucno lice da proveri da
li postoje sve zahtevane mere elekiricne
zastitne.

Samo iskusni elekiricar sme da prikljuéi u
uticnicu, koja je instalirana u skladu sa [EC
60364-1.

Pre upotrebe, uvek proverite prikljuéni
vod i produzni kabl na znakove ostecenja
ili starenja. Ako se vod oteti prilikom
upotrebe, on mora odmah da se odvoji
od mreze napajanja. NE DIRAJTE VOD,
PRE NEGO STO GA ODVOJITE OD MREZE.
Ne koristite uredaj kada je vod o3tecen ili
pohaban.

Kada se osteti prikljutni vod ovog
uredaia, proizvodat ili korisnicka sluzba
proizvodaca ili slicno kvalifikovano lice
mora da izvrsi zamenu prikljuénog voda,
radi izbegavanja opasnosti. Obratite se
servisnom centru.

Prikljucite uredaj samo na uficnicu

sa zastitnim uredajem diferencijalne
struje (FID sklopkom), Gija nominalna
diferendijalna struja nije veca od 30mA.

Koristite samo produzne kablove koji su
pogodni za primenu na otvorenom. Veza
mora da bude suva i da se nalazi iznad
tla. Preporucuje se da u tu svrhu koristite
dobos kabla, koji dri utitnicu najmanie
60 mm iznad tla.

Presek Zica produznih kablova mora da

iznosi najmanje 2 x 2,5 mmZ.

« Creva visokog pritiska, ventili i spojnice
su vazni za bezbednost maine. Koristite
samo creva visokog pritiska, ventile i
spojnice, koje je preporutio proizvodat.

« Ne pustajte uredaj u rad ako su mreini

prikljucni vod, dovod vode ili drugi vazni

delovi, kao Sto su crevo visokog pritiska

ili pistolj za rasprskavanie oteceni ili ako
propustaju.

Koristite uredaj samo u stojecem polozaju i
na Cvrstoj, ravnoj povrsini.

Nikada ne rukujte uredajem kada se deca
ili Zivotinje nalaze v blizini. Osobe koje se
nalaze v blizini moraju da nose zatitnu
odeu.

Rad

Budite pazliivi, pazite na to $ta Cinite i
razumno obavljajte radove sa uredajem.
Ne koristite uredaj kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova.
Mlazovi pod visokim pritiskom mogu da
budu opasni ako se ne koriste namenski.
Mloz ne sme da bude usmeren na ljude,
fivotinje, aktivnu elekiri¢nu opremu ili
samu masinu.

Nikada ne usmeravajte mlaz na sebe ili
druge, da biste istili odecu ili obucu.

Ako dodete u kontakt sa sredstvom za
iscenje, isperite mesto velikom kolicinom
(iste vode.

Ne koristite mreni prikljuéni vod za
izvlacenje utikaca iz uticnice ili povlacenje
uredaja. Zastitite mreni prikljuéni vod od
toplote, ulja i otrih ivica.

Opasnost od eksplozije - ne rasprivjte
zapaliive teénosti.

Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
tecnosti ili gasova. Zanemarivanjem postoji
opasnost od poZara ili eksplozije.

Nikada ne transportujte masinu dok pogon
radi.

Iskljutite uredaj i izvucite mrezni utikat iz
uticnice. Uverite se da su se svi pokretni
delovi potpuno zaustavili

« uvek kada napustate uredaj,

« pre nego $to zamenite pribor,
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« pre nego Sto uklonite blokade ili
otklonite zacepljenig,
- pre nego Sto proverite uredaj, pre nego
$to ga ofistite ili na njemu radite.
« Ako uredaj potne neobicno jako da vibrira,
potrebno je da odmah izvrsite proveru:
« traZite ostecenia,
- zamenite o$tecene delove,
« obrafite se servisnom centru.
Ciscenje, odriavanje i skladistenje
« Pustite da se motor ohladi pre nego Sto
smestite uredaj na duze vreme.

Zamenite pohabane ili oStecene delove
iz bezbednosnih razloga. Upotrebite
iskljucivo originalne rezervne delove i
originalni pribor. Primena delova drugih
proizvodaca dovodi do neposrednog
gubitka prava na garandiju.

Samo ovlaséen kvalifikovan elektricar
sme da vrsi otvaranie uredaja. Uvek se
obratite nasem servisnom centru u vezi sa
popravkama.

Iskljucite pogon, odvojite uredaj od
elektricnog napajanja i pustite da se
uredaj ohladi ako ste zaustavili uredaj
zhog GiScenja, podesavanja, skladistenia ili
zamene dela pribora.

Pailjivo negujte uredaj i odriavajte ga
Gistim.

« Cuvajte uredaj van domasaja dece.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite prikljucni utikat u uticnicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Upravljacki elementi

Ruéka pistolja (17):
* Poluga za ukljuéivanije (18)
* Povlatenje poluge za ukljucivanje: Mlaz pod visokim
pritiskom se aktivira
e Pustanje poluge za ukljutivanje: Mlaz pod visokim
pritiskom se deaktivira
o Zastita za decu (19) (gledano otpozadi)
« Poluga za ukljutivanie je blokirana @ .
— Mozete da povucete polugu za ukljucivanje @ .
4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled mlaza pod
visokim pritiskom! Blokirajte polugu za ukljutivanje uvek
kada prekidate rad.
Rucka (1)
Pomocu rucke mozete udobno da nosite uredaj.

Uspostavljanje snabdevanja vodom

Preduslovi

* Dovodno crevo: Bastensko crevo sa montiranim brzim
prikljuckom, sa adapterom bastenskog creva (nije ukljucen
u obimu isporuke); @13 mm (2")); duzina izmedu 5 mi
30m
e Minimalni kapacitet protoka: 4,5 |/min (270 |/h)
* Sistemski odvaja¢
Sistemski odvajat (za sprecavanje povratnog protoka)
sprecava povratni protok vode i sredstva za Giscenje u vodovod
za pitku vodu.
e Prema vazecim propisima, peracem pod visokim pritiskom
nikada ne smete da rukujete bez sistemskog odvajaca
na mreZi za distribuciju pitke vode. Morate da koristite

odgovarajuci sistemski odvajaé prema standardu EN
12729 tip BA.

* Voda koja je tekla kroz sistemski odvajat se klasifikuje
kao nepitka voda.

o Sistemski odvajag mozete da nabavite u specijalizovanoj
prodavnici.
Postupak
1. Prikljutite dovodno crevo na snabdevanie vodom.

2 lzduvajte dovodno crevo: Otvarajte snabdevanje vodom,
dok na drugom kraju voda ne potne da izlazi bez mehurica.
Tatvorite snabdevanie vodom.

3. Poveiite brzi prikljucak sa adapterom bastenskog creva na
dovodno crevo spojnicom .
Postavljanje uredaja

Napomene

o Prekontrolisite tvrsto naleganje creva visokog pritiska (8) u
prikljutku za visoki pritisak (21) i na rucki pistolja (17).

. L ) . ) Postupak
Upoznaite se sa upravljackim elementima pre pustanja uredaja u ~ vidi (sl A
rad prvi put. vidi (sl. A)
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Montaza i demontaza nastavka

Napomene

* Montaza cevi za prskanie: (Bajonet-zatvarag: Umetanie i
okretanje)

e DemontaZa cevi za prskanje: (Bajonet-zatvarat: Guranje,
okretane i povlacenie)

Postupak

— vidi (sl. B)

Izbor nastavka

Mlaznica (13)
e Uski lepazasti mlaz
Visoki pritisak

Rad

Ukljucivanije
Napomene

o 4\ UPOZORENJE! Sistem za vodu koji propusta moze da
dovede do elektri¢nog udara!

o 4\ UPOZORENJE! Obrafite paznju na silu povratnog udara
mlaza vode koji izlazi. MoZete da povredite sebe i druge
osobe. Vodite racuna o stabilnom poloZaju. Cvrsto drite rucku
pistolja (17) .

NAPOMENA! Rad nasuvo dovodi do ostecenja uredaja.

Ne koristite pera¢ pod visokim pritiskom kada je slavina
zatvorena.

Potpuno otvorite slavinu.

Nakon ukljutivanja, motor ¢e se kratko pokrenuti dok se ne
stvori potreban pritisak. Motor se zatim zaustavlja.

Kada pritisnite polugu za ukljucivanje (18,) motor se
zaustavlia. Visoki prifisak u sistemu ostaje sacuvan.

Postupak
— vidi (sl. )

Prekid rada

Napomene

o 4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda usled mlaza pod
visokim pritiskom! Blokirajte polugu za ukljutivanje uvek
kada prekidate posao.

e U duzim radnim pauzama: Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanie (2) u polozaj O (ISKL.).

Postupak

— vidi (sl. D)
Zavriavanje rada
Napomene

Postupak
— vidi (sl. E)

Izduvavanije

Izduvavanje dovodnog creva

1. Zatvorite slavinu.

2 Uklonite dovodno crevo sa uredaja.

3. lzduvajte dovodno crevo: Otvarajte snabdevanje vodom,
dok na drugom kraju voda ne poéne da izlazi bez mehurica.
Zatvorite snabdevanie vodom.

Izduvavanije uredaja

— vidi (sl. F)

Transport

* Smestite pribor na uredaju (vidi preklopnu stranu).

o Pritrstite mrezni utikat pomocu kablovske spojnice (22) na
mreznom prikljuénom vodu.

e Nosite uredaj za rucku (1).

Ciscenje, odriavanje i skladistenje

4\ UPOZORENJE! Elektricni udar! Opasnost od povreda usled
nenamernog pokretanja uredaja. Zastitite se prilrikom radova na
odrZavanju i &idcenju. Iskljutite uredaj i izvucite mrezni utikac iz
uticnice.

Radove na popravljanju i odrZavaniu, koji nisu opisani u ovom
uputstvu, treba da obavlja nas servisni centar. Koristite samo
originalne rezervne delove.

Ciscenje
NAPOMENA! Opasnost od o3tecenja! Uredaj moze da se oteti
nestrutnim ciScenjem. Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ne

tistite uredaj pod mlazom tekuce vode. Ne koristite o3tra sredstva
70 &iscenje, odn. rastvarace.

Uvek drZite uredaj cistim.

Ciscenje nakon rada

1. Stavite prekidaé za ukljutivanje/iskljutivanje (2) v polozaj 0
(ISKL.).

2 lzvucite prikljuéni utikat.

3. OdrZavaite otvore za ventilaciju Gisto i slobodno.

4. Oistite uredaj mekom cetkom ili blago navlazenom krpom.

Ciscenje mlaznice

U retkim slu¢ajevima, mlaznica (13) moZe da se zatepi stranim

telima.

1. Demontirajte mlaznicu (13).

2 Uklonite strano telo sa prednje strane pomocu igle za Giscenje
mlaznice (9).

3. Isperite mlaznicu sa prednje strane vodom, da biste odstranili
strano telo.
Ciscenje umetka za sito v prikljuckv za vodu

Napomene

© NAPOMENA! Redovno istite umetak sita (11) pod tekuéom
vodom.

1/l PARKSIDE 57



Postupak
— vidi (sl. G)

Odriavanje
Uredaj ne zahteva odrzavanje.

Skladistenje
Napomene

Uvek skladistite pribor:
e (isto

 suvo

e zasticen od pradine
e zasficen od mraza
* van domasaja dece

o NAPOMENA! Mraz ¢e unistiti uredaj i pribor, ako nije sva voda
izasla iz uredaja. Izbacite svu vodu iz uredaja i pribora.

o > vidi (sl. H)

Odlaganje/zastita Zivotne sredine

Odloite aparat, pribor i ambalazu na ekolozki prihvatljiv nain.

Pronalazenje greske

Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manjih smetniji:

E Ne bacaite elektriéne uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na totkovima znaéi da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektriénim i
elektronskim vredajima:

Potro3aci su zakonski obavezni da recikliraju elekiricne i
elektronske uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin na kraju
njihovog radnog veka. Na ovaj nacin se obezbeduju ekologki
prihvatljiva recikloza i uteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primeniuje u nacionalnom zakonu,
imate sledece opcije:

* vratiti ga prodajnom mestu,

* predati ga na sluzbeno sabimo mesto,

* vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomo¢na sredstva bez
elektricnih sastavnih delova, koji su prilozeni vz stare uredaje.

Problem Moguci uzrok

Otklanjanje greske

Uredaj se ne pokrece

Nema mreznog napona

Proverite uticnicu, mrezni prikljuéni vod,
utika€ i osigurat, eventualno popravka od
strane elekfricara.

Neispravno elektri¢no napajanje

Obratite paznju na to, da mrezni napon
odgovara podacima na tipskoj plocici
uredajo.

Slaba snaga uredaja
prifiskom

Vazdu3ne blokade u peratu pod visokim

Ukliutite uredaj i aktivirajte polugu za
ukljuéivanie (18) .

lzduvavanje, P. 57

Sistem za vodu propusta

Prikljutak za vodu (12) propusta

Promenite spojnicu (10) na prikljutku za
vodu (12,) ukljutujuci zaptivni prsten (vidi
Rezervni delovi i pribor, P. 60)

Jako variranje prifiska

Mlaznica (13) je zaprljana

Isperite mlaznicu (13) vodom. Ako je
potrebno, oistite otvor mlaznice iglom
1a Gcenje mlaznica (9) (vidi Ciscenje,
P.57).

Mlaznica (13) je zacepliena

Uklonite mlaznicu (13) i utvrdite da voda
neometano tece iz rucke pistolja (17) .

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
¢ da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807
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e poaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs
* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Garancija / Garantni list

Potovani kupdi,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zastiti potro3ata, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljutuje prava koja
kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zasfiti potro3aca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garandije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

e hesplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi
nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii
i materijalu, ili

zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguca, ili

povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi
prethodne tacke nije moguca.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raguna na wvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen v garantnom roku i v
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoc, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih v
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo v trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcy,

a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog rauna. U garantnom
periodu davalac garandije, odnosno prodavac je v obavezi

da otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnji i materijaly, bez naknade
i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac
garandije, odnosno prodavac je ovlascen i duzan da sprovede
druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu v moguénosti da garantuju obezbedivanie
servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van
postupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti
za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe
70 potroSace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opdije
za popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun ili
drugi dokaz o kupovini keji sadri datum prodaje.

2 Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili slicnim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(poar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika viaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanja,
ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koriscen v skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlas¢eno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriscen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ciscenie i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj korid¢en u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuci delovi
proizvoda koje je kupac preuzeo v trenutku kupovine.

Naziv proizvoda:

Perat pod visokim pritiskom

Model: PHD 110 H3

IAN/Serijski broj:

516304_2510/000001-231500

Proizvodat:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;
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https://www.grizzlytools.de/de

Ovlasceni serviser: ICOM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,
mob. 060 480 0476
Datum predaie robe potro3acu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel. 0800 801 807,
Kontakt obrazac na parkside-diy.com

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganiju na stranici www.grizzlytools.shap. Ukoliko imate problema sa postupkom
poruivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garanni list, P. 59

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potroSace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Poz. br. Ime Naredba br.
8 (revo visokog pritiska, 7 m 91105606
9 Igla za Gscenje mlaznice 91110572
10,11 Spojnica (Priklju¢ak za vodu), Umetak za sito 91121032
13 Mlaznica 91121031
15 Cev za prskanje 91104539
17 Rutka pistolja 91120041
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.shop

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Peraé pod visokim pritiskom
Model: PHD 110 H3
Serijski broj: 000001-231500
Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2006/42/EC » 2014/30/EU » 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011,/65/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine za
ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija u elektrinim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenieni su sledec i usaglaseni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021  EN IEC 63000:2018

U skladu sa Direktivom 2000/14/EC o emisiji buke, potvrdeno je sledec e: Nivo zvutne snage (Ly)
- izmereno: 94,9 dB;
- garantovano: 97 dB

Korisc en postupak ocenjivanja usaglasenosti prema 2000/14/EC, Aneks V.

Iskljucivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodat:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ -
63762 GroBostheim

ggnggc;(gze Christian Frank
. Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju

/Il PARKSIDE
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[N

Instructiunile de ufilizare sunt parte componentd a acestui pro-
dus. Inainte de a folosi produsul vii rugdm s citifi cu atentie too-
te indicatiile privind utilizarea si siguranta. Pdstrafi cu grijd aces-
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te instructiuni de utilizare si predafi produsul citre terfi insofit de
toate documentele.

Utilizarea previzutd
Aparatul este desfinat exclusiv pentru utilizarea urmdtoare:

* (urdtarea de masini, vehicule, construdii, scule, fajade, te-
rase, aparate de gridind etc. cu jet de api de inaltd presiune.

Respectafi intotdeauna specificafiile producttorului obiectului
de curdifat.

Orice altd utilizare nespecificati in mod explicit in aceste instructi-
uni de utilizare poate reprezenta un pericol serios pentru utiliza-
tor si poate conduce la deteriorarea aparatului. Operatorul sau
utilizatorul aparatului este rdspunziitor accidentele sau daunele
produse altor persoane sau proprieffii acestora. Aparatul este
destinat utilizirii in domeniul casnic. Acesta nu a fost conceput
pentru utilizarea permanentd industriald. Folosirea aparatului in
scop industrial are ca rezultat pierderea garanfiei. Producitorul
nu este responsabil pentru daunele produse ca urmare a utilizdrii
neconforme cu destinatia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii
Dezambalafi aparatul si verificati funitura livratd.

| /' incluse in furnitura livrat
‘ )(' nu sunt incluse in volumul ofertei

Eliminati ambalajul in mod regulamentar.

Prezentare generali

Veti gdsi imaginile aparatului pe pagina plio-
i din fad si din spate.

Méner cu manetd

Tntrerupiitor de pornire/oprire

(ably de alimentare de la refea

Suport (Accesorii)

Suport furtun pentru presiune ridicati
Suport (Accesorii)

Suport (Cablu de alimentare de la refea)

furtun pentru presiune ridicati

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Ac pentru curdtare duze

o

Cuplaj (Racord pentru apd)

11 Sitd incorporatd

12 Racord pentru api

13 Duzd

14 Buton de deblocare

15 Lance

16 Deblocare (furtun pentru presiune ridicatd)
17 Maner fip pistol



18 Declansator
19 Siguran{d pentru copii
(Fig. A)
20 Deblocare (Racord de inaltd presiune)
21 Racord de inaltd presiune
(Fig. H)
22 Clemi pentru cablu

Descrierea funcfiondrii

Aparatul de curdtat cu presiune ridicatd curdfd cu jet de apd de
inalti presiune.

Informatii despre funcfia elementelor de comanda gsifi in de-
scrierile urmitoare.

Date tehnice

Aparat de curiitat cu presiune ridicatd ....... PHD 110 H3
Tensiune nominald U 230V ~, 50 Hz
Putere nominali de intrare P ...

prfile ciclului de exploatare, de exemplu momentele in care scu-
| electricii este decuplati si cele in care, desi este cuplatd, fun-
dfioneazd fiird sarcind).

Indicatii de sigurantd

Aceastii sectiune trateazd indicatiile de sigurantd de bazi la uti-
lizarea aparatului.

Semnificafia indicatiilor de sigurantd

4\ PERICOL! Dacii nu urmati aceasti indicafie de sigurantd,
apare un accident. Urmarea este viitimare corporald grav sau
deces.

A\ AVERTIZARE! Daci nu urmafi aceasti indicafie de sigu-
ranfd, este probabil si apard un accident. Urmarea este probabil
viitimare corporald gravi sau deces.

4\ PRECAUTIE! Daci nu urmati aceastii indicafie de sigurantd,
apare un accident. Urmarea este probabil vitamare corporald
usoard sau moderafd.

OBSERVATIE! Dacii nu urmafi aceastd indicafie de sigurand, apa-
re un accident. Urmarea este probabil o pagubd materiald.

Pictograme si simboluri

Pictograme pe aparat

/!\ Atenfie!

Lungime Cablu de alimentare de la refeq .........ccc.cccocvvvee. 5m
Clusii de protecie &l
Tip de protectie IPX5
Greutate 41 kg
Lungime furtun pentru presiune ridicatd 3m
Presiune de lucru (p) 7,4 MPa
Presiune max. admisa (Dpugy) «evveereseeeseeerssessrersssinsrrns 11 MPa M
Presiune max. de admisie (Dip:max) -voeeeeeeeeerecrrcneecn 0,8 MPa
Temperaturd max. de admisie (Tiymax) -eveereerercrrcorcn 40°C
Debit mésurat (Q) .45 1/min (270 1/h)

.61/min (360 1/h)
82,7 dB; K3 dB

Debit masurat max. (Qpgy) -

Nivel de presiune acusticd (Lyy) ...
Nivel de putere acustici (Lyy)

- mésurat 94,9 dB; Ky=2,34 dB
- garantat 97 d8
Vibratie (ap) <2,50 m/s?

Valorile zgomotului si ale vibrafiilor au fost determinate conform
normelor si dispozifiilor numite in declarafia de conformitate.
Valoarea totald specificatd a vibrafiei si valoarea specificatd a
emisiei de zgomot a fost mdsurati in conformitate cu o proce-
durd de verificare standardizatd si pot fi utilizate pentru com-
pararea unei scule electrice cu o altd unealtd. Valoarea totald
specificatii a vibratiei i valoarea specificat a emisiei de zgomot
poate fi utilizatd si pentru estimarea preliminard a incircdturii.

&\ AVERTIZARE! Emisiile de vibratii si de zgomot pot diferi de
valoarea indicatd in timpul utilizéirii propriu-zise a sculei electrice,
in fundfie de felul si modul in care scula electrici este utilizatd,
indeosebi ce tip de piesi este prelucratd. Este necesard stabilirea
misurilor de sigurand pentru protectia operatorului, care se ba-
zeazii pe o evaluare a solicitdrii la vibrafie in timpul condifiilor
propriu-zise de utilizare (aici trebuie luate in considerare foate
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Cititi cu atenfie instructiunile de utilizare.
Familiarizati-vii cu elementele de operare si utilizarea
corectdi a aparatului.

Atentie! Dacd in timpul utilizdrii cablul se deferiorea-

g\ 20, trebuie s il deconectati imediat de la reteaua de
alimentare. Stecherul trebuie, de asemeneg, tras la
racordarea la alimentarea cu apd sau la incercarea de
a elimina neetanseitdfile.

Conform prevederilor valabile aparatul de curdifat cu
presiune ridicatd nu trebuie si fie exploatat fiird sis-
tem separator la refeaua de apd potabild. Trebuie uti-
lizat un sistem separator adecvat conform EN 12729
tip BA.

L] (lasii de protectie Il (dubld izolatie)

T - . . P
7 Nivel de presiune acusticd garantatd Ly in dB.
dB)

63



) Punerea in functivne a aparatului in

conditii de sigurantd
Indicatii generale
Ac pentru curdtare duze
<+

« (ititi cu atentie instructiunile de utilizare.
Familiarizati-vi cu elementele de operare
si utilizarea corectd a aparatului.

« Este interzisi folosirea aparatului de cdtre

Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gunoiul copii. Copiii trebuie supruvegheu,ﬁ, pentru
— TN a impiedica utilizarea aparatului ca juct-
rie.

o % EXp|0C|1(lﬁ aparatul numai in pozifie verti- Apomtul pom'e f| exploumt de persoane
S cald, niciodatd in pozifie orizontald. cruys o .
cu capacitdfi fizice, senzoriale sau mento-

. A Jeturile de inaltd presiune pot fi periculoo- le TEdUSB, sau a cdror experienjﬁ sau cun-
se in oz de ufilzare necorespunzitoure. ostinte sunt insuficiente, numai dacd sunt
) =r—|  Nuindreptafijetul ciitre persoane, anima- - h doct au fost instrui
le, echipamente electrice active sau spre supravegheate sau daca au fost instruite
aparat. cu privire la utilizarea in totald sigurantd a
Pictograme din instructiunile de ufilizare Op(erTU|Ui Si dacd au Tn,TeleS bine riscurile

@ @ Instruciuni pas cw pas pOSIbIle.

Este interzisd utilizarea acestui aparat de
@ Asteptafi pénd cind presiunea este formatd. cdtre persoane nefamiliarizate cu ins’rrucjri-
unile de utilizare.

Aparatul de curdtat cu presiune ridicatd nu

este permis sd fie exploatat de persoane
Deschidefi robinetul de apd. . P . P P
—/ neinstruite.
inchidefi robinetul de op Aparatul nu trebuie utilizat la alfitudini

mai mari de 2000 m.
—1”‘|\ Aspirarea apei

pA/ \ Asteptafi pdnd ciind presiunea este eliminatd.

La aparitia unei defectiuni sau a unui de-
fect in timpul funcfiondrii aparatul tre-

(@l Introducefi stecherul n prza. buie oprit imediat i stecherul trebuie
o . scos din prizd. Pentru cauze posibile ale
Scoatefi stecirul de alimentare din prizd. . - . ..
unei defectiuni: Depistarea defectiunilor,
= o ) Pag. 69. Sau contactati serviciul nostru
T In afara zonei de acfiune a copiilor . o L
K de asistend tehnicd.
@ isare » Vi rugdm s refinefi cd utilizatorul este
riispunzitor pentru accidentele sau peri-

colele la care sunt expuse celelalte persoa-
ne sau bunurile acestora.

Respectati protectia contra zgomotului si
reglementirile locale.
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Pregatirea
« Protejati-vd impotriva stropilor de apd sau

a murddriei cu ochelari de protectie si im-
brécdminte de protectie adecvatd.

in timpul utilizdrii aparatelor de curditat
cu presiune ridicatd se pot produce aero-
soli. Inhalarea aerosolilor poate dduna
stndtdtii. in functie de aplicatie, ufilizarea
de duze complet ecranate (de exemply,
aparat pentru curdtarea suprafefelor) poo-
te reduce semnificativ emisiile de aerosoli
aposi. In functie de mediul de curditat, pur-
tati un aparat de respiratie adecvat din clo-
sa FFP 2 sau comparabild pentru a vé pro-
teja impotriva inhaldrii aerosolilor dacd nu
este posibild utilizarea unei duze complet
ecranate.

Nu folositi aparatul dacd este deteriorat,
incomplet sau daci i-au fost aduse modi-
ficdri neuprobate de fabricant. Tnaintea pu-
nerii in funcfiune dispunefi verificarea de
cttre un specialist, dact mdsurile de pro-
tectie electrice solicitate sunt prezente.

Aparatul trebuie s fie racordat numai la o
prizd, care a fost instalatd de un electrici-
an experimentat conform IEC 60364-1.

Inainte de ufilizare verificati infotdeauna
cablul de racordare si cablul de prelungi-
re cu privire la semne de deteriorare sau
imbdtrdnire. Dacd cablul este deteriorat in
timpul utilizdrii, trebuie i fie separat ime-
diat de la refeaua de alimentare, NU ATIN-
GET! CABI.UI. INAINTE CA ACESTA SA FIE SE-
PARAT DE LA RETEA. Nu folosifi aparatul
dacii cablul este deteriorat sau uzat.

in cazul in care cablul de alimentare de

la retea al acestui aparat este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de citre producitor,
de cdtre serviciul de dlienfi al acestuia sau
de ciitre o persoand cu calificare similarg,

pentru a evita pericolele. Adresafi-vii cen-
trului de service.

« Conectati aparatul numai la o prizd cu dis-

pozitiv de protectie contra curentilor vag-
abonzi (intrerupdtor diferential), cu un cu-
rent vagabond nominal care sii nu mai de-
paseascd 30 mA.

Utilizati numai cabluri de prelungire, co-
re sunt adecvate si pentru mediul exterior.
jmbinarea trebuie st fie uscati si sii se si-
tueze deasupra solului. Se recomand in
acest scop utilizarea unui tambur pentru
cablu, care tine priza la cel putin 60 mm
deasupra solului.

Cablurile de prelungire trebuie sd aibd o
sectiune a cablului de cel pufin 2 % 2,5
mm?2.

Furtunurile pentru presiune ridicatd, armd-
turile si cuplajele sunt importante pentru
siguranta aparatului. Folositi numai furtun-
uri pentru presiune ridicatd, armdturi si cu-
plaje recomandate de producitor.

Nu punei aparatul in fundiiune, dacd cab-
lul de alimentare de la refea, alimentarea
apei sau alte piese importante ca furtun-
ul pentru presiune ridicatd sau pistolul de
stropire sunt deteriorate resp. neetanse.
Utilizati aparatul numai in pozifie verticald
si numai pe o suprafati stabil si pland.
Nu exploatati niciodatd aparatul, in timp
ce in apropiere se afld copii sau animale.
Persoanele din apropiere trebuie sd poarte

imbrdciminte de protectie.
Functionarea

« Fiti atenti, acordati atentie la ceea ce facefi

si procedati rational atundi cand lucrati cu
aparatul. Nu utilizafi aparatul, dacd suntefi
obosit sau dacd v aflafi sub influenfa dro-
gurilor, alcoolului sau a medicamentelor.
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« Jeturile de inaltd presiune pot fi periculoa-

se in caz de utilizare necorespunztoare.

Nu indreptafi jetul ciitre persoane, anima-

le, echipamente electrice active sau spre

aparat.

Nu indreptafi jetul de apd cttre dumneavo-

astrd sau alte persoane pentru a curda im-

brécdmintea sau incdltdmintea.

Dacd intrafi in contact cu agent de curdto-

re, cldfifi cu apd curatd din belsug.

Nu utilizafi cablul de alimentare de la

refeq, pentru a scoate stecdrul de racordo-

re din prizd sau pentru a trage aparatul.

Protejafi cablul de alimentare de la retea

de cdldurd, ulei si muchii tdioase.

Pericol de explozie - nu pulverizati lichide

inflamabile.

Nu folositi aparatul in apropierea lichide-

lor sau gazelor inflamabile. In coz de ne-

respectare existd pericol de incendiu sau

explozie.

Nu transportati niciodatd aparatul, in timp

ce antrenarea funcfioneaza.

Opriti aparatul si scoateti stecdrul de

conectare din prizd. Asigurati-vi cd toate

piesele mobile au ajuns in stare de repaus

complet

- intotdeauna cind pdrdsiti aparatul,

« Tnainte de a schimba accesorii,

- ‘inainte de a indepdrta blocaje sau de a
inlitura infundari,

« inainte de a verifica, curdta aparatul sau
de a efectua luerri la acesta.

Dacd aparatul incepe si vibreze anormal,

este necesard o verificare imediatd:

« cutati deteriordrile,

« inlocuiti piesele deteriorate,

« adresati-vd centrului de service.
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Curdtarea, intrefinerea si depozitarea

» Ldsati motorul sd se riceascd inainte de a
depozita aparatul pentru mai mult timp.

« Din motive de sigurantd inlocuiti piese-
le uzate sau deteriorate. Utilizati exclusiv
piese de schimb originale si accesorii. Uti-
lizarea de piese de la terti duce la pierde-
rea imediatd a dreptului la garantie.

« Deschiderea aparatului trebuie efectuati
numai de un electrician autorizat. Pentru
reparafii adresati-vd infotdeauna la centru-
|ui nostru de service.

« Opriti antrenarea, separati aparatul de la
alimentarea electricd si ldsati aparatul sd
se riiceascd, dacd acesta este oprit pentru
curdifare, reglare, depozitare sau pentru in-
locuirea unor accesorii.

» Tratafi aparatul cu grijd si mentineti| cu-
rat.

« Pstrati aparatul inaccesibil pentru copii.

Pregdtirea

4\ AVERTIZARE! Pericol de vitdmare datoritd pornirii acciden-
tale a aparatului. Introduceti stecdrul de conectare in prizd, nu-
mai atundi cdnd aparatul este complet pregdtit pentru utilizare.

Elemente de comanda
Tnainte de prima functionare o aparatului cunoasteti elementele
de comandd.
Méner tip pistol (17):
* Declansator (18)
e Tragefi declansatorul: Activeazi jetul de inaltd presiune

e Eliberati declansatorul: Dezactiveazi jetul de inaltd presiu-
ne

* Sigurantd pentru copii (19) (Vedere din spate)
« Dedansatorul este blocat @ .
— Dumneavoustri putei trage declansatorul @ .
&\ AVERTIZARE! Pericol de accidentare din couza jetului
de inaltd presiune! Blocafi declansatorul la fiecare intrerupere
a lucrului.

Mainer cu maneti (1)

Cu ajutorul manerului putefi transporta confortabil aparatul.



Realizarea alimentdrii cu apd

Premise

e Furtun de alimentare: Furtun de gridin cu racord rapid mon-
tat pentru adaptor pentru furtun de griding (nu este inclus in
volumul ofertei); @13 mm (%2"); lungime intre 5 m si 30 m

« Debit de pompare minim: 4,5 |/min (270 |/h)

e Sistem separator
Un sistem separator (inhibitor de retur) impiedicd returul apei
si al agentului de curdfare in conducta de api potabild.

e Conform prevederilor valabile un aparat de curdtat cu pre-
siune ridicatd nu trebuie s fie exploatat fird sistem sepa-
rator la refeaua de apd potabild. Trebuie utilizat un sistem
separator adecvat conform EN 12729 tip BA.

* Apa, care curge printr-un sistem separator, nu este dasifi-
catd ca potabild.

o Un sistem separator este disponibil in comerjul specializat.
Procedurd
1. Racordati furtunul de alimentare la alimentarea cu apd.

2 Aerisiti furtunul de alimentare: Deschidefi alimentarea cu api
piind ctnd iese apd fiird bule pe la celdlalt capdt ol furtunului
de alimentare. Inchidefi alimentarea cu apd.

3. Conectati racordul rapid cu adaptorul pentru furtun de gridind
la furtunul de alimentare cu cuplajul.
Instalarea aparatului

Indicatii
* Controlati fixarea fermd a furtunului pentru presiune ridicatd

(8) la racordul de inaltd presiune (21) si la ménerul fip pis-
tol (17).

Procedurd
— vezi (Fig. A)
Montarea si demontarea adaptorului

Indicatii
* Montarea lancei: (Inchidere fip baionetdi: Infroducere si rotire)

* Demontarea lancei: (Inchidere tip baionetd: Apiisare, rotire si
tragere)

Procedurd

— vezi (Fig. B)
Selectarea duzei
Duzi (13)

e Jetin formd de evantai-ingust
Presiune inaltd

Functionarea

Pornirea
Indicatii

o 4\ AVERTIZARE! Sistemul de api neetans poate conduce
la soc electric!

o 4\ AVERTIZARE! Atenfie la forta de recul a jetului de apd
care iese. Va putefi riini dumneavoastrd sau putefi rini alte
persoane. Asigurafi o bund stabilitate. Tinefi bine strins md-
nerul fip pistol (17) .

OBSERVATIE! 0 funcfionare uscatd conduce la o deteriorare
a aparatului. Nu exploatati aparatul de curdifat cu presiune
ridicatd cu robinetul de apd inchis.

Deschidefi complet robinetul de apd.

Dupi pornire, motorul porneste pentru scurt timp pénd se
creeazil presiunea necesard. Apoi motorul se opreste.

Daci eliberati maneta de pornire (18,) motorul se opreste.
Presiunea inalti din sistem se mentine.

Proceduri
— vezi (Fig. C)

intreruperea functiondrii
Indicatii

o 4\ AVERTIZARE! Pericol de accidentare din cauza jetului
de inaltd presiune! Blocafi declansatorul la fiecare intrerupere
a lucrului.

« n cazul pauzelor mai lungi de lucru: Aducefi intrerupdtorul de
pornire/oprire (2) in pozitia ,0” (OPRIT).

Procedurd

— vezi (Fig. D)

incheierea functiondrii
Indicatii

Procedurd
— vezi (Fig. E)

Aerisirea

Aerisirea furtunului de alimentare

1. Inchidefi robinetul de apd.

2 indepirtati furtunul de alimentare de la aparat.

3. Aerisiti furtunul de alimentare: Deschidefi alimentarea cu api
piind ctnd iese apd fird bule pe la celdlalt capdt al furtunului
de alimentare. Inchidefi alimentarea cu apd.

Aerisirea aparatului

— vezi (Fig. F)

Transport

* Depozitati accesoriile pe aparat (vezi Pagina pliatd).

* Fixafi fisa de alimentare cu clema pentru cablu (22) pe cablul
de alimentare.

e Purtati aparatul intotdeauna de ménerul (1).

Curdtarea, intrefinerea si depozitarea

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Pericol de viitimare datoriti
pornirii accidentale a aparatului. Protejafi-vd in cazul lucrrilor
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de intrefinere si curdifenie. Oprifi aparatul si scoatefi stecéirul de
racordare din prizd.

Lucrdrile de intrefinere si mentenantd care nu sunt descrise in
aceste instrucfiuni de utilizare trebuie efectuate de ctre centrul
nostru de service. Utilizati numai piese de schimb originale.

Curdtarea

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare! Curdifarea neregulamentard
poate deteriora aparatul. Nu stropiti niciodatd aparatul cu apd.
Nu curdifati aparatul sub jet de apd. Nu folositi agenti de curdifare
resp. solventi agresivi.

Pdstrati aparatul in permanentd curat.
Curitarea dupd fundtionare
1. Aducei intrerupitorul de pornire/oprire (2) in pozitia
,0" (OPRIT).
2 Scoatefi stecdrul de racordare.
3 Pistrafi fanta de aerisire curat si liberd.
4. Curditati aparatul cu o perie moale sau o cGirpd usor umezitd.
Curdtarea duzei
Tn cazuri rare duza (13) se poate infunda cu corpur stréine.
1. Demontati duza (13).

2 Indepiirtati corpul strdin prin fafd cu acul pentru curditarea du-

zi (9).
3. Cldtiti duza dinspre fatd cu apd, pentru a indeprta corpul
strdin.
Curdtarea sitei incorporate in racordul de api
Indicatii
* OBSERVATIE! Curdifati regulat sita incorporatd (11).
Procedurd
- vezi (Fig. 6)
intretinere
Aparatul nu necesitd intrefinere.

68 I/ PARKSIDE’

Depozitarea

Indicafii

Depozitati infotdeauna aparatul si accesoriile:
° curat

* laloc uscat

* profejate impotriva prafului

o ferite de inghef

* in afara zonei de acfiune a copiilor

o (OBSERVATIE! Aparatul si accesoriile sunt distruse de inghet,
dacd acestea nu sunt golite complet de apd. Goliti complet
aparatul si accesoriile de apd.

* — vezi (Fig. H)

Eliminarea/protectia mediului

Predafi aparatul, accesoriile si ambalajul unui centru de reciclare
ecologicd.

E Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gunoiul

menajer.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce inseamnd cd acest pro-
dus nu trebuie eliminat ca deseu municipal nesortat la sférsitul
duratei sale de viafd utild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipamen-
te electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege s recicleze echipamentele
electrice si electronice intr-un mod ecologic la sfarsitul duratei de
funcfionare o acestora. Tn acest fel, se asigurd o reciclare ecolo-
gicd si cu economie de resurse.

In funcfie de transpunerea in legislafia nationald, este posibil si
aveti urmitoarele opfiuni:

e returnarea la un punct de viinzare,

* predarea la un punct oficial de colectare,

* refurnarea producitorului/distribuitorului.

Nu intrd in aceasti categorie accesoriile atasate aparatelor vechi
si mijloacele auxiliare fird componente electrice.



Depistarea defectiunilor

Tabelul urmiitor v ajutd sd inldturati mici defectiuni:

Problema Cauza posibild

Remedierea defectiunilor

Aparatul nu porneste

Tensiunea de la refea lipseste

Verificati priza, cablul de alimentare de la
refeq, stecdrul de conectare, siguranta, daci
este cazul dispuneti repararea de ciitre un
electrician.

Alimentare defectuoasi cu tensiune

Aveti grij ca tensiunea de refea sd corespun-
dd cu cea specificatd pe plicuta de caracteris-
tici de pe aparat.

Putere redusd a aparatului
ne ridicatd

Bule de aer in aparatul de curdifat cu presiv-

Pomniti aparatul si acfionati maneta de porni-
re (18).

Aerisirea, Pag. 67

Sistem de apd neetans

Racord pentru apd (12) neetans

Schimbati cuplajul (10) de la racordul de
api (12) indlusiv inel de etansare (vezi
Piese de schimb si accesorii, Pag. 70)

Oscilafii puternice de presiune Duzd (13) murdari

Clitifi duza (13) cu apd. Curdtafi, daci
este necesar, orificiul duzei cu acul pen-
tru curdfarea duzei (9) (vezi Curdtarea,
Pag. 68).

Duzi (13) infundatd

Tndepirtafi duza (13) si asigurafi-vi i apa
de la manerul fip pistol (17) iese fiird obst-
acole.

Service

Garantie
Stimati dlientd, stimate dient,

Pentru acest produs, primiti 3 ani garanfie de la dota cumprdrii.
In caz de deficiente ale acestui produs, conform legii aveti drep-
turi fafd de vénzitorul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt
limitate de garantia noastr prezentatd in cele ce urmeazd.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cumpdrdrii. Vd rugdm sd
pastrafi bine bonul de casi original. Acest document este necesar
ca dovadd pentru cumpiirare. Dacd in interval de trei ani de la do-
ta cumpdrrii acestui produs apare un defect de material sau de
fabricafie, produsul este reparat sau inlocuit - la alegerea noastr
- gratuit de ciitre noi. Aceasti garantie presupune ca produsul de-
fect si chitanta de cumpiirare (honul de casi) s fie prezentate in
termenul de trei ani si sii se descrie pe scurt in scris, in ce consti
defectul si momentul aparitiei acestuia.

Tn cozul in care defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi
primi fnapoi produsul reparat sau un produs nou. Odatd cu re-
pararea sau schimbarea produsului nu incepe o noud perioadd de
garanfie.

Perioada de garantie si cererile de garantie legald
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apiru-
te in cadrul termenului de garanfie prelungeste termenul de ga-
ranfie legald de conformitate si cel al garanfiei comerciale si cur-
ge, dupi caz, din momentul la care a fost adusdi la cunostinta
viinzitorului lipsa de conformitate a produsului sau din momen-

tul prezentirii produsului la véinzitor/unitatea service pénd la
aducerea produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificdirii in scris in vederea ridicdirii produsului sau predrii efec-
tive a produsului cditre consumator.

Produsele de folosinti indelungati care Tnlocuiesc produsele de-
fecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou
termen de garanfie care curge de la data preschimbirii produsu-
Jui.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atentie in conformitate cu orientiri
stricte de calitate si a fost testat cu atenfie inainte de livrare.

Garantia se aplicd in cazul defectelor de material sou de fabri-
catie. Aceastii garantie nu se referdi la piesele produsului, care
sunt supuse uzurii normale si de aceea pot fi considerate ca fiind
consumabile (de ex. furtun pentru presiune ridicatd) sau pentru
deteriordri la piese fragile (de ex. Intrerupdtor).

Aceastii garantie isi pierde valabilitatea daci produsul este de-
teriorat, a fost utilizat necorespunzitor sau nu a fost intrefinut.
Pentru a vd asigura cd produsul este utilizat corect, toate indicatii-
|e prezentate in instructiunile de utilizare trebuie respectate cu
strictefe. Utilizdrile si acfiunile nerecomandate sau asupra cdrora
se avertizeazd in instructiunile de utilizare trebuie evitate cu orice
pref.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru vz co-
mercial. Manipularea abuzivé si necorespunziitoare, ufilizarea
fortei si interventiile care nu au fost efectuate de ctre sucursala
noastrd de service autorizatd vor anula garanfia.
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Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a v asigura ci cererea dumneavoastrd este procesatd ra-

pid, véi rugim si urmati instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitdrile, vé rugim si avefi la indemdnd bonul
de casd si numirul articolului (IAN 516304_2510) ca dovadi
a achizitiei.

* Vi rugiim sd consultati plicuta de identificare de pe produs,
0 gravurd de pe produs, pagina de titlu a instructiunilor de
operare (in stdnga jos) sau autocolantul de pe partea din spo-
te sau de jos a produsului pentru numdrul de articol.

« Tn cazul in care apar erori de functionare sau alte defecte,
contactafi mai intdi telefonic centrul de service menfionat
mai jos sau utilizafi formularul de contact, care se ofli la
parkside-diy.com in categoria Service.

o Tn cazul in care un produs este inregistrat ca fiind defect, il
putefi trimite, cu taxele postale pltite, la adresa de service
care v-a fost furnizati dupd consultarea Centrului nostru de
service, anexdind dovada de cumpirare (bonul de casd) si pre-
cizind care este defectul si cdind a apdrut. Pentru a evita pro-
blemele de acceptare si costurile suplimentare, v rugdm si
folosifi numai adresa care vi este furnizati. Asigurafi-vd cd
nu este vorba de o expeditie fird costul de transport achitat,
de marfuri voluminoase, de transport expres sau de alte tipuri
de transport special. Vd rugdm s expediafi produsul, inclusiv
toate accesoriile furnizate odatd cu achizifia i s vé asigurai
¢ ambalajul este suficient de sigur pentru transport.

Piese de schimb si accesorii

Reparatie-service
Pentru reparafii, care nu fac obiectul garaniei, adresafivi
centrului de service. Acolo vefi primi o estimare privind costurile.

* Putem procesa numai aparate, care sunt suficient ambalate i
expediate cu transportul pldtit. Indicatie: Vd rugim sd trimi-
tefi aparatul dvs. curiifat si cu indicarea defectului citre adre-
sa menfionati a centrului nostru de service.

* Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necorespunzd-
tor, aparate trimise prin marfuri voluminoase, Express sau cu
alte transporturi speciale.

* Noi elimindm gratuit aparatele defecte, care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romdnia
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe

parkside-diy.com
IAN 516304_2510

Importator

Vi rugiim s aveti in vedere cd adresa urmiitoare nu este o
adresd de service. Mai intdi confactafi centrul de service menfio-
nat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizlytools.de

Putefi obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop. Daci apar probleme in fimpul procesului dvs. de coman-
dd, confactafi-ne prin magazinul nostru online. Pentru intrebiri suplimentare adresati-vd citre: Service-Center, Pag. 70

Poz. nr. Denumire Nr. de comandd
8 furtun pentru presiune ridicatd, 7 m 91105606
9 Ac pentru curdtare duze 91110572
10,11 Cuplaj (Racord pentru apd), Sitd incorporati 91121032
13 Duzd 91121031
15 Lance 91104539
17 Maner tip pistol 91120041
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https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Aparat de curétat cu presiune ridicatd
Model: PHD 110 H3
Numdrul de serie: 000001-231500
Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevant de armonizare a Uniunii:
2006/42/EC  2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 pri-
vind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Pentru a asigura conformitateq, au fost aplicate urmtoarele standarde armonizate si standarde si reglementdri nafionale:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
Tn conformitate cu Directiva 2000,/14,/EC referitoare la zgomotul emis, se confirmd urmdtoarele: Nivel de putere acustic (Ly)
- mdsurat: 94,9 dB;
- garantat: 97 dB

Procedura de evaluare a conformitiitii aplicatd in conformitate cu anexa V la Directiva 2000,/14/EC.

Declaratie de conformitate este emisd pe riispunderea exclusivi a producitorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ -
63762 GroBostheim

GERMANIA N
20.03.2026 Christian Frank . .
Reprezentant qutorizat ol documentatie
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3ahus 30 0bcayxeate i besonactocr. Masere nobpe prkosoacrso-
70 30 €KCNAOQTAUMS 1 NPEATHiTE BCMUKM JOKYMEHTH 3064HO C Npo-
AYKTQ MU NPENpeAaBaHeTo My Ha TPETU MLQ.

Ynotpeba no npeaHasHauenme
Ypemﬂ € NpeAHa3HaYEeH eIMHCTBEHO 30 CefHaTa ynmpeﬁu:

* [louncrsate Ha MawMHM, GBTOMOBWAK, NOCTOMKH, HHCTDyMEH-
T, (aCaAK, TEPACH, TPUAMHCKI YPEAY U T.H. C BOAHA CTPYA NoA
BHCOKO HOASTOHE.

Bunarw cnassaiite YKA3aHUSTA Ha MPOM3BOANTENS OTHOCHO
obexra, KoiiTo we ce nouncrea.

Bcaka apyra ynorpeba, KosTO He & 0NYCHATA M3PHUHO B TOBA Pb-

KOBOACTBO 30 EKCNAIOATALMS, MOXE AQ NPEACTABASBA (EPHO3HA

onactoct 3a notpebutens u noseae Ao wetw no ypeaa. Oneparo-

PbT WM NOTPE6UTENST HA YPEAQ e OTTOBOPEH 3a 3M0N0AYKM WK

WETH 30 APYTM IMLA WAK TAXHTA coberaenocT. Ypest e npeaas-

HaueH 30 AefiHocTi TN , Aomawen maiicrop”. Toit He e KoHCTpYM-

paH 30 npomuwnexa ynorpeba. Mpu komepcuanxa ynorpeba, ra-

PAHYMSTA € HeBAAMZHA. [IPOUBOAUTENST HE HOCH OTFOBOPHOCT 30

WeTH B pe3yATaT Ha ynotpeba He N0 NPEAH3HAYEHHE WM Henpa-

BINHO 0bcnyXBate.

OKomn/eKTOBKA Ha HOCT(IBK(IT(I/BIUIIO\IEHVI
NPUHAANEIKHOCTH

Pa3onakogaiite YPeaa u nposepere OKOMNIEKTOBKATA HO A0CTOB-
Kara.

| /' BK/NHOYEHU B OKOMN/AEKTOBKATA HO A0CTABKATA
@ He e BKAtoYeH B 06XBaTa Ha N0CTaBKATO

MaxsbpneIe ONAKOBBYHUS MATEPUQA NO MOAXOAALL HAUMH.

Mpernen

Wsobpaxenusra Ha ypena e HamepuTe Bbp-
Xy NPEAHATA M 30AHATA PU3TbBALM CE CTP-
HUUM.

W3Bura gpbxka

MpeskiiouBaTen 3 BK/KOUBAHE,/ U3KNIOUBAHE
Mpexosu 3axpansaw kaben

[ivpxay (Mpunagnexnoctu)

[Nlbpxau Mapkyu 30 BUCOKO Hansratxe
[ivpxay (Mpunaanexroct)

[ivpxay (Mpexosy 3axpatsau kaben)

o N o~ U B W N —

M[]pKle 30 BUCOKO Hangraxe

~

Wrna 30 noumcTBaKe Ha A03a
10 Coenururen (Bpb3ka 30 Boaa)
11 Hakpaiihuk ¢ yeaxa

12 Bpw3ka 3a Boaa

13 [Nosa

14 Byron 3a nebnokupane



15 Cipyitnuk

16 [lebnokupare (Mapkyy 3a Bucoko Hansrate)
17 Tuctonetia fpbxka

18 Nloct 30 akimsupane

19 Mpeanasuten 30 geua

(dur. A)
20 [Nlebnokupate (Bpb3ka 30 BUCOKO Hansrane)
21 Bpb3ka 30 BHCOKO HOASraHe

(Dur. H)

22 Kabenna wunka

Onucanve Ha pyHKUUMTE

BOAOCprﬁKUTﬂ NoyucTBA NOCPEACTBOM BOAHO CTPYA C BUCOKO HaNS-
raxe.

q)yHKLlMSIT(] HQ KOHTPO/IHUTE €/1IeMEHTH Lie OTKPUETe B CeaBaLiuTe
Onucaxua.

TexHuuecku AUHHKN

Bopocrpyiika PHD 110 H3
Homuranto Hanpexesne U .................ccceveeeenes 230V ~, 50 Hz
HOMMHOAHT BXOAHA MOWHOCT P .ovveeeeeveeeeeveeeeveveenennvennnnens 1400 W
[ibmxuia MpexoBH 30XpaHBAL KAOEA ...........vvvveeeeeeernneens 5m
Knac va 3awmra =l
Bun sawura IPX5
Terno 41 kg
[IbAXMHO HO MAPKYYQ 30 BUCOKO HONSTAHE .ovvveveeveeevvvveeeene 3m
Pabotto Hansrate (p) 7,4 MPa
Makc. 1onycTumo HARSIAHE (Digy) -vvvveeesseeeeeeevreeeeeeeesseee 11 MPa
MaKc. BXOASILO HANFTAHE (ipmax) -vrvvrvrrcervvrvrsnrnnes 0,8 MPa
Makc. Bxoasia remneparypa (Tipme) - .40°C
HomutaneH 466UT (Q) wovvovrvevereernees 4,5 |/min (270 1/h)
Makc. Homuranen 6T (Qrygy) woovverrvevernee 6 1/min (360 1/h)
HWBO Ha 3BYKOBO HANSIFHE Lpp ..ercrvrrrce 82,7 dB; Ky=3 dB

Hugo Ha 38ykoBa mowHoCT Lyyy

- 13MepeHo 94.9 dB; Ky=2,34 dB
- TUPAHTHPOHO 97 dB
Bubpaumu ay <2,50 m/s

(roiiocTuTe Ha wyma W BUbpaLMMTE Ca ONpeaeneny cnopea Hop-
MUTE ¥ NPEANUCaHMSTA B ACKNAPALMSTA 30 CHOTBETCTBHE.
Mocouenara 0Bua croiivoct Ha BuBpauuuTe M Nocoverara cro-
HOCT HO LIYMOBHTE EMACHH CO U3MEPEHH N0 CTAHAAPTUINPAH Me-
104 HO M3NKTBAHE W MOraT A BbAAT U3N0A3BAHM 30 CDABHEHHE HO
©AIMH eNeKTpUYECK MHCTpymenT ¢ Apyr. Mocoueara obuja crofi-
HOCT HO BUOPAWYHTE W NOCOYEHATA CTOAHOCT HA LIYMOBHTE EMACHH
MOXE CbILO A0 & U3N0N3B0 30 NPEABAPUTENHA OLEHKA HU HATO-
BAPBAHETO.

A\ NPEAYNPEXAEHME! Enciure o Bubpausite 1 wyma
10 Bpeme Ha AeiCTBUTENHATa ynoTpeba Ha eneKTPOMHCTpyMeHTa

MOTAT AG CE PA3AHYTBAT OT IOCOUEHMUTE CTOHOCTH B 3UBHCHMOCT
0T HOYMHO, N0 KOIFTO €8 U3N0N3B0 eNeKTPOUHCTPyMeHTHT. Heobxo-
[MMO € £ (e ONPEAENST NPEAOXPAHUTENHH MEPKH 30 30L4HTA H
06CnyXBaLIOTO NIMLE Bb3 0CHOBA HATOBAPBAHETO ¢ BUOpaLMM NpH
Aeiicrautenta ynorpeba (Tyk cieasa Aa ce B3emar nog BHMMaHME
BCHUKM €TaNM Ha PaBOTHKS UMKBA, HAND. BPeMe, B KOBTO eNeKTpH-
UECKHST HCTPYMEHT € U3KIIOUEH, 1 BPEME, KOTaT & BKIIOYEH, HO
pabotu be3 Hatosapaane).

Ykazanusg 3a 6ezonacHoct

Tosu pazaen onucea 0CHOBHUTE YKA3UHKA 30 besonactocr npu u3-
N0/13BAHETO HA Ypeaa.

3HayeHue Ha YKa3aHuaTa 3a 6esonacHocr

4\ ONMACHOCT! Axo He cnussare o8 yKasanwe 30 Besonac
Hocr, we ce cnyun 3nononyka. MocneacTBUETO € TEXKO TenecHo Ha-
PAHSBAHE WK CMBPT.

A NPEAYNPEXAEHME! Axo He cna3sare ToBa yKasaue 3a
besonacHoc, e Bb3MOXHO A0 ce ciyun 3nononyka. locneactenero
@ BEPOSTHO TEXKO TeECHO HAPUHSBAHE WK (MBPT.

4\ NOBMLLIEHO BHUMAHME! Axo e cnussare ToBa yka3o-
Hue 30 Oesonactocr, we ce cryun 3nonoyka. Mocneacrsmero e e-
POSITHO NIEKO WK CPEAHO TEXKO TENECHO HAPAHSBAHE.

YKAZAHME! Axo we cna3sare Tosa ykasanue 3a besonackoct, we
ce cnyyu 3nononyka. MocneacTBueTo e BEpOSTHO MATEPHANHA Lie-
0.

Mukrorpamu n cumsonu

CumBonu BLpXY ypena

A Brumatme!

Mpouerere BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 30 €KCNAOATA-
uws. 3anosHaiire ce ¢ yacTute 3a ynpasnexme u npa-
BuHaTa ynorpeba Ha ypeaa.
Brumarne! Ako kabenst ce nospenu no Bpeme Ha

o=\ ynorpeda, Toii HesabasHo Tpsbaa 4a bbae uKknioven
ot 3axpansawara mpexa. Lencenst 1psbea oo To-
KO A0 C8 BAAM ¥ DK CBbP3BAHE KbM BOAOCHDASBAHE-
10 WM ONMT 30 OTCTPHSBAKE HO TeuoBe.

(bInacko npuAOKMMHUTE pa3nopendy B HUKAKbB Cny-
Yaii He e pa3peweHo MoA3BAHETO Ha BOAOCTPYFiKaTa
Be3 cucTemeH pasnenuTen Ha BOAO3OXPAHBALIATA Mpe-
xa. TpabBa fa ce no/38a noAXoAdwl CHCTeMeH pa3ne-
nuten no cmucona Ha EN 12729 wn BA.

D Knac va 3auwra Il (geoiinata usonauns)

Ll
97dB

[apaHTMpaHO HHBO HO 3ByKOBA MowHOCT Ly 8 dB.
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Wrma 30 nouncTBake Ha Ao3a

Enekrpoypenme He e U3XBBPAAT C butosure otnaay-
LK.

il

2 A HHTE CTpYIKM N0 BUCOKO HONSITaHE MoraT

=p—| A0 bvgar onacun. Crpysra we busa ga b
x [1€ HACOYBAHA KbM XOPT, XHBOTHH, KHBO
o

ENeKTpUYecKo oﬁopymauue WK KbM Cama-
T0 MOWKHATO.

Cumeonu B PbKOBOACTBOTO 30 eKcrioarauunsa
@ @ MH(prKLlMM (TbNKQ N0 CThNKa

@ Wsyakaiire, nokaro ce cb3nage Handrane.

pu \ W3yakaiite, AOKATO HAASIAHETO Ce NOHMXH.

OrBopete KpaHa 3a BoAg.

]
—Tj 3atBopere Kpaa 3a BoAa.
—ﬁml\ Teuaua Bopa

-~
;.\ Bkntouere wencena B KOHTAKT.

@ W3Bagere 3axpansawus wencen.

o tm

ﬂ.x (bXpaHsiBaiiTe U3BBH OCETT HO feua
Ky
’@ Hamuckane

% I13non38aiite ypena camo B CTOSLIO M HUKO-
[0 B N€rHAN0 NONOXKEHHe.

Mpw ynotpeba e no npeaHasHayeHme Boa-

BesonacHo nyckaHe B eKCNNOATALMS Ha
ypeaa
06wy ykasanus

« pouertere BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 30
eKcnoaTauus. 3ano3Haiire ce ¢ yacrure 3a
yNpasnenue u npasuaxara ynorpeda Ha
ypena.

Ypeast ve 1pa68a A ce u3N0A3Ba OT L.
[ewara tpsbsa a baar Habnrogasaty, 30
[10 € CUTYPHO, Ye He UTpasT C ypena.
YpeawT moxe 4a ce M3N03Ba 0T AMLLQ C Ho-
MONEHN (U3MYECKH, CETUBHMU WM YMCTBE-
HM BB3MOXHOCTH WM NMNCO HO OMIUT U 3HO-
HU, CAMO KO Té ca noA Habntoaexve win
ca bunm uHCTPYKTUPaHY oTHOCHO besonac-
Hara ynorpeba Ha ypeaa u pasbupar npo-
W3NU3ALIUTE OT TOBA ONACHOCTH.

ﬂuuu, KOUTO He Ca 3an03HATH C TOBA PbKO-
BOACTBO, HE TpﬂﬁBG N0 U3non3sar ypeaa.

Bogoctpyiikure Tpabsa aa ce usnonssar co-
MO OT MHCTPYKTUPOHM NML.

Ypepnr He Tps0Ba A0 ce U3N0N3BA HO MeC-
1a, no-sucoku ot 2000 m.

Mpw HOCTbNBAHE Ha NOBPEAT WK AedieKT
N0 BpeMe Ha eKCA0aTauus Ha ypead, Toii
Tpabsa BeaHara a bbae u3KkAKoueH M wen-
cenvr Aa Bbae u3gbpna. 3a Bb3MOXHK
NPUYKHA 30 HEU3NPABHOCTH: TopceHe Ha
rpewk, Crp. 79. nu ce cBbpxeTe ¢
HOINS CEPBU3EH LIGHTB.

Tpabsa fa ce B3eme Noa BHUMAHKE TOBG,
ye camust notpebuten orrosaps 3a uHiw-
[IEHTH WM ONACHOCTH CIPAMO AT ANLQ
W TAXHaTa cobersenocr.

Cnassaiie pasnopeabute 30 wyma u mecr-
HuTe pasnopebu.
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MoarotoBka

3auurere ce oT NPCKM BOAT WK MPBCOTHS
CbC 3WMUTHI OYNAG U NOAXOASILO 3ALIUTHO
obnekno.

Mo Bpeme Ha pabora ¢ BogoCTPyiKK MOXe
na ce 0bpasysar aeposonu. Banwsarero
HO 0EPO30M MOXE A0 NPHYMHM YBPEXATHE
Ha 3gpaBeTo. B 3aBucumocT oT npunoxeu-
€10, U3NON3BAHETO HO HOMbAHO EKPAHUPL-
HI 41031 (Hanp. YCTPOWCTBA 30 MOYMCTBAHE
HO NOAKK NOBLPXHOCTH) MOXE 3HOUMTEN-
HO A0 HOMQAM EMHCHUTE HO BOLHY 0EPO30-
nu. B 3uBucumocr ot cpeaara 3a noumcrea-
He, HOCeTe NOAXOASLA MACKA 30 pecnupa-
TopHa 3aumta ot kaac FFP 2 wn nogoba,
30 /10 Ce NPeANT3UTe OT BAMWBAHE HA 0epo-
30/11, KOTQTO He € Bb3MOXHO U3NON3BAHETO
HO HOMBAHO EKPOHUPAHA AH030.

He paborerte ¢ nospenen, Henbnex ypen
wn ypen, npepaborex be3 cornacuero Ha
npoussoautens. Mpean 40 NycKaKe B eKc
M0ATALKS Bb3NOXETE HO CTELHANNCT 0
MPOBEpH AN BCAUKM ENEKTPHYSCKH NIPe]-
Ma3HH MEpKM (0 B3ETH.

Ypenst moxe aa bbae BKAKOUBAH CAMO B
KOHTOKT, KOITO & bun MOHTUpaH oT onu-
TeH eneKTpoTexHuK no cmucbna Ha [EC
60364-1.

Mpean ynotpeba Buxaru nposepasaiire
cBbp3Bawus kaben u yawaxasauus kaben
30 NPU3HALM HA TIOBPEAA WK 30 0CTAPSBO-
He. AKO NpOBOJHUKET Ce NOBPEAN N0 Bpeme
Ha ynotpeba, Toii He3abasHo Tpsbsa Aa bb-
fie u3KntoYeH ot 3axpansauiata mpexa. HE
NOKOCBAMTE NPOBOMHWUKA MPEAN AA E
U3KNHOYEH OT MPEXATA. He u3non3Baiite
YPeAa, GKO NPOBOAHMKDLT € NOBPEEH WK
M3HOCEH.

Ako MpexoBHsT 3axpanBaL Kaben Ha To3u
ypes e nospeaet, Toil Tpabaa fa bvze 30-

MEHeH 0T NPOU3BOAUTENS, HETOBHS OTAEN
30 00CnyXBAHE HA KAMEHTH WA OT Noa0b-
HO KBOAMGMUMPAHO AMLLE, 30 A0 ce u3ber-
HaT wetn. OBbpHeTe ce KbM CepBU3HMS LieH-
Thp.

BKntousaiiTe ypena camo B KOHTAKT ¢ e-
(ekrHorokosa aupra (Fl npekbceay) cve
3aaeficTBay Tok He noseye ot 30 mA.

W3non3saiire camo yawmxutent kabenu,
KOUTO ca noAxofaulK 3a pabota Ha oTKpu-
10. Bpb3kure Tpsbsa aa bvaar cyxu u fa
Bbnar nocrasenu sbpxy 3emara. lpenops-
WHTENHO € 30 TA3M LeN A0 Ce U3N0N3Ba KO-
benen bapabak, KoitTo AbpXH KOHTAKTA
HO#i-ManKo Ha 60 mm Hog 3emsra.

Ymvmxutentute kaben tpsbsa aa umar
HONPEUHO CeYeHHe Ha NPOBOAHHKA MHUHM-
mym 2 x 2,5 mmZ.

Mapkyuute 3a BHCOKO HaSraxe, apmary-
PHTE W CheMHEHNSTA CO BOXHMU 30 besonac-
HocrTa Ha ypeaa. M3nonssaitte camo npe-
NOPbYAHM OT NPOU3BOLUTENS MAPKYYUH 30
BICOKO HOAATGHE, OPMATYPH U ChelUHEHHS.

He nyckaiite ypeaa B excnnoatauys, ako
30XPaHBAWMST Kaben, MapKyysT 30 N0Ad-
BHE HO BOAQ WA APYTH BAXHM YaCTH, KATO
MOPKYYBT 30 BUCOKO HOASTOHE WK NPbCKA-
UMST NUCTONET, (O NOBPEACHH WK UMAT Te-
yoge.

W3non3Baiite ypeaa camo npas BbPXy 34pa-
B0, PABHO NOBbPXHOCT.

Hukora e paborere ¢ ypeaa, nokato bau-

30 [10 HEro UMa Aeua Wi xusothu. Hamu-
pauure ce 8 bausoct nuua Tpabsa a Hocat
npeanasxo obnekno.

Excnnoartayms

bbaeTe KOHUEHTPUPAHM, CieaeTe BHUMATEN-
HO IeICTBUSTA CU M NOCTBNBA/TE PA3YMHO
npu pabora ¢ ypena. He u3non3saiire ype-
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N0, KOraTo cte ymopeHu unu noj BAUAHUETO
HO HOPKOTUYHN BELLECTBA, NKOXO0/M UMK Me-
AUKAMEHTH.

Mpu ynotpeba He no npeaxasHavexme sog-
HiTe CTPYIKH N0 BUCOKO HANSTAHE MOTaT
na bvgar onacuu. Crpyara we busa aa bv-
[1e HOCOYBAHA KbM X0, XUBOTHH, XHBO
eNeKTPUYBCKO 0DopyaBaKe WM Kb cama-
T0 MOWKHATD,

He Hacousaitte cTpysTa Kb cebe cu wam
KbM AT /IMLIQ C LIEN OYHCTBAHE HA Ape-
XM 1 0byBKH.

Mp KOHTAKT ¢ NOYMCTBALIS Npenapar
0bwIHO M3NAGKHETe C yuCTa BOAQ.

He u3nonssaitte 3axpatsawms kaben 3a u3-
BUXAGHE HA WENCEAa 0T KOHTAKTA WK 30
Ternene Ha ypena. lasere mpexosus 3ax-
paKBaw Kaben o7 ropewIuta, Ma3HUHa U
ocTpu prbose.

Onackocr ot eKcnno3us - He npbekaiite 30-
NAAMMIU TEUHOCTH.

He u3non3saitre ypena 8 6au3oct a0 Bb3n-
NiameHuMi TeUHOCTH W ra308e. Mpu Hec-
N3BAHE CUECTBYBA ONACHOCT OT NOXAP
WM eKCAo3u.

Hukora He TpaHcnopupaiite ypena, 4okato
30/1BUXBAHETO PaboTH.

Wskniouere ypeaa u u3BageTe wiencena ot
KOHTAKTG. YBEpeTe Ce, Ye BCUUKM ABIKEUI
(8 YOCTH CO JOCTUTHOAM CHCTOSHUE HA MbAeH
NoKoil

« Koraro octasste ypena be3 Hagsop,

« NPeAM A0 CMEHSTE NPUHOANEXHOCTH,

« Npeau 40 oTCTpaHgBaTe bnokaxu i 30-
MyWBaHMS,

« Npeay A NPoBEPSBATE, MOYKCTBATE WK
pabotute no ypena.

/Il PARKSIDE’

« B cnyuait ue ypenwt 3anoune ga subpupa
Heobuuaitto cuno, e Heobxoguma Hesa-
basha nposepka:

« 0MenaiiTe 30 NOBpeaH,
« (MEHeTe NOBPEeHHTE YacTH,
« 00bpHETe e KbM CEPBU3HUS LIEHTHD.

Mouncreane, TexHnuecka noaapLKKa
M CbXpaHeHue

« OcraBete aBuratens 4a ce oxnagu, npean
fa npubepete ypeaa 30 cbxpaenue.

« Or coobpaxenns 30 besonactoct cmensiire
W3HOCEHUTE WM NoBpefeHTe yact. Mnon-
3BAJiTE &MHCTBEHO OPUTMHANHM Pe3epBHM
4acTH  npuHaanexHocTu. Ynorpebata Ha
4acTi oT Apyr NPOU3BOAUTEN BOAK 0 He3a-
BasHo otnaaate Ha rapauusTa.

« Ypeavt moxe aa bvae otBapsH camo or
YIBAHOMOLLEH eneKTpoTeXHHK. Bunaru ce
0pbLaiiTe KbM HOLMS CEDBU3EH LIGHTBD
30 PEMOHT.

« W3kntouete 30/BUXBAHETO, U3KAKOYETE Ype-
/10 0T eNEKTPO30XPAHBAHETO U 0CTaBETE
YPEAQ A0 Ce 0XAaM, KOrato ypemsr busa
CMUPAH 30 NOYNCTBAHE, HACTPOIBAHE, CbX-
PUHEHUE AU CMAHO HO NPUHOANEXHOCT.

« Paborere Brumarentio ¢ ypeaa u ro noagbp-
XaiiTe uncr.

« (bxpaHsBaiiTe ypeaa Ha MACTo, KOETO He
MoXe Aa Obe OCTUTHATO 0T Aeua.

MoaroroBka

4\ NPEAYNPEX/AEHME! Onactoct or HOPOHSIBaHE B pe3yaTar
HO HEBOAHO BKNIOYBAKE HA ypeaa. Bkiouere wencena B KouTak-
10, 8BA KOTATO YPEALT € HAMb/HO r0T0B 30 ynorpeba.

KOHTpOI‘IHM e/ieMeHTU

3anosHaifre e ¢ KOHTPOAHHTE eNEMEHTH PEAH 4a NyCHeTe ypeaa
B BKCI/I0TALMS 30 TbPBY MbT.



MucronetHa apwixka (17):

* Nocr 3a aktusupane (18)

o [lspnane Ha npeskntoyBaLyMs noct: AKTHBMPA CTpyiiKaTa
1104 BUCOKO HOASTOHE

o [lyckate Ha npesknioysawus noct: [le3akusupa crpyiikara
0/} BUCOKO HONSITOHE

* Mpennasuren 3a peua (19) (megaro or3aa)
+ MpesKnioupauust noct ¢ bnokupan @ .
— Moxere 4a ApbneTe npesKAlouBaus focT @ .
'y NPEAYNPEXAEHMUE! Onactoct ot Hapakseake ot
cIpyiikata noa sucoko Hansrate! Mpu npexbceate Ha paboro-
Ta bnokupaitte npesKAiouBaIMS AOCT.
Useura apuika (1)
( nomoluTa Ha M3BHTATA APbXKA MOXeETE yRoBHO Aa HocuTe ype-
Aa.

30XP(IHB(IHE cBofa

Ycnosus

* 3axpaBawy mapkyy: [POgMHCKH MAPKYY ¢ MOHTHPAHA Bbp-
300€/iCTBALL BPB3KA C GAANTEP 30 FPOAMHCKH MApKYY (He &
BKAtoven 8 obxsara Ha gocraskara); @13 mm (V2" ); mbmxu-
Ha mexay 5mu 30 m

Mutumanen gebur: 4,5 |/min (270 1/h)

CucremeH paspenuren

Cuctemmst pasgenuTen (Bb3epaTen KAaNaH) NpeaoTBPATABA

obpatHus NoToK Ha BOAA M MOYHCTBAL Npenapar 8 Tpbbonpo-

BOA 30 MHTEIiHO BOAQ.

o (brnacko npunoXumuTe pasnopeabu B HUKAKbE Ciyyaii He
€ Pa3pelueHo NON3BAHETO Ha BOAOCTPYiiKaTa be3 cucremen
pa3aenuTen Ha Bogo3axpansawata mpexa. Tpsbsa aa ce
11071380 NOAXOASILY CHCTEMEH PU3AENHUTEN N0 CMHCHAT HO
EN 12729, Tun BA.

* Bogara, KosTo NpoTMYa Npe3 cHcTemHus pasgenuten, busa
KNQCHQUUMPAHA KATO HETOAHA 30 HEHe.

o CicTemHu pasgenuTent moxere A HIMEpHTE B CneLuany-
3UPUHATA THPFOBCKA MPEXA.

Mpouenypa

1. CBbpxKeTe 30XpaHBALIUS MAPKYY Kb BOAOMPOBOAA.

2 Obessb3aywere saxparsawus mapkyy: Mlyckere BoAaTa Aa Te-
ue, AOKATO BORATA OT APYTHS KPOi HA 3UXPAHBALIMS MAPKYY
He 3anoute Aa u3THya be3 mexypuera. 3aTBopere KpaHa 3a Bo-
Aq.

3 (abpxere bbpsogeiictBawara Bpb3Ka ¢ a4ANTED 30 TPOAMHCKA

MAPKYY HO 30XPOHBALMS MAPKYY € MydaTa.

Pasnonarane Ha ypepa

Ykasanus

* Mposepere crabunHocTTa Ha Mapkyya 3a BHCOKo Hansrake (8)
Ha BpB3KaT 30 BUCoko Hansrake (21) w Ha mucToneTHaTa
apbxka (17).

Mpoueaypa

— sk (Pur. A)

MoHTaX M AeMOHTAX HA HAKPUHHNKA

Ykazanus

* Montupane Ha crpyiinma: (Baiionerra spb3ka: [Tbxate  30-
BbpITaHE)

* [lemonupane Ha crpyiinua: (baiionerra spb3ka: byrane, 30-
BbPTOHE U U3TEMsHe)

Mpouenypa

— ik (Pur. B)

U3bop Ha HakpaiiHuK
[oza (13)
* Tacxa crpys

Bucoko Hangrane

Excnnoaraumns

BkniouBane
Ykazauus

o 4\ NPEAYNPEXIEHME! Heynnstvenara sogonpexocia
cHCTeMa MoXe Aa AoBese Ao ToKos yaap!

4\ NPERYNPEXAEHME! Wnaiire npeasug orbbekaawa-
Ta cona Ha BogHata crpys. Moxere ga Hapatute cebe cu wan
Apyrv xopa. Brumasaiire 30 crabunara cu nosuums. [pvxre
nucronetata apbxa (17) 3apaso.

YKA3AHME! Pabora Ha cyxo 8o 4o nospeaa Ha ypeaa. He
paborere ¢ BoROCTPYVKATA CbC 30TBOPEH KPAH 30 BOAQ.

OrBopere KpaHa 3 Boga AOKPii.

(nen BKAtOUBQHE ABUTATENST CTAPTMPA 30 KPATKO A0 Cb3AaBAHE
HQ HEOBXOAVIMOTO Hangraxe. Torasa gBurarenst cnupa.

Korato nyctere nocra 3a akmeupate (18,) asurarenst cupa.
Bucokoro Handrake B cucTemara ce 3anasea.

Mpouenypa

— sk (Pur. ()

Hpexusuue HU eKcnoaTaumnaTa
Ykasanus

o & NPEAYNPEXAEHMUE! Onactoct ot Hapakseare ot
CTpyiiKata nog BUcoko Hansrane! Mpu BCKo Npekbcaate Ha
paborara Bnokupaitte npeskatouBauus AoCT.

© [lpu no-guark excnaoatauonm naysu: MocTasere npesKoy-
BaTeNs 30 BKAOYBAHe,/u3kousane (2) 8 nosuums ,0 (U3-
Kn).

Mpouenypa

— K (®ur. D)

Cnupaue Ha ekcnaoarauug
Ykasanus

Mpouenypa
— i (@ur. E)
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06e3eb3aywasaxe

06e3Bb3ayWaBaHE HO 3UXPUHBALUS MAPKYY
1. 3aTBOpeTe KpuHa 3a BoAQ.
2 (anere 30XpaHBaLLYS MAPKYY OT ypeaa.

3. 0be3b3aywere 3axpansaums mapkyy: lyckere sogara Aa Te-
ye, [1OKATO BOAATA OT APYIUs KPaii HA 30XPAHBALLMS MAPKYY

He 3aMnoyHe Aa u3Ttnua bes mexypuera. 3(]TBOpeTE KpaHa 30 BO-

aa.

06e3Bb3aywasate Ha ypeaa
— s (Pur. F)

Tpaucnopr
o lpubepere BKAKOYEHHTE NPUHAANEXHOCTH B ypeaa (BMX pasr-
BAWA C& CTPAHALA).

© 3akpeneTe wWencena Kb 30XpaHBaWMS Kaben ¢ nomowTa Ha
kabentara ckoba (22).

* Hocere ypeaa 30 u3sutara gpwxa (1).

HO‘IMCTBGHG, TeXHUUeCKa noAAPbLIKKA U
(bXpaHeHue

4\ NPEAYNPEX/EHME! Tokos yaap! OnacHocr ot Haparsea-
He B Pe3yNTaT Ha HEBOAHO BKAKOUBAHE Ha ypeaa. MNusete ce npu
pabork no noanpbXKaTa 1 noucTBakero. 3katouete ypena n u3-
BAZETE WENCeNa 0T KOHTAKTA.

Heka PEMOHTHI [LeHHOCTH W AeitHoCTH Mo NOAAPBXKATA, KOUTO HE

(0 ONUCaHK B TOBO PbKOBOACTBO, 6'bl.'|(1T U3BBPLIBAHNM OT HOLKA Cep-

BU3€H LIEHTBP 30 NOAAPBXKKA. [13non3aiite camo OPUTHHONHK pe-
3€PBHHM YacTy.

Mouncreane

YKA3AHME! Onacxocr ot nospena! Henpasunxo nouncieane moxe
Aa yspeau ypena. Hukora He npbekaiire ypeaa ¢ Boga. He nouncr-
BaiiTe ypeaa nog Tevawa Boga. He u3nonssaiite arpecuHm nounc-
TBALY NPENAPATH WM PA3TBOPUTENH.

Mogabpxaiite ypeaa BuHar ucr.

Mouncreane cnen excnnoarauyus

1. Mocrasere npeskatousarens 3a skitousate/uskntousate (2) 8
nosuuws ,0” (M3KN).

2 W3Bagere wencena.

3 Moggbpxaiite BEHTUAGUMOHHHTE OTBOPH YKCTH U (BOBOAHM.

4. TlouncraaiiTe ypena ¢ MeKa YETKA WK NIEKO HABNOXHEHT Kbp-
na.

Mouncreane Ha Aloza

B penku cnyuan aroara (13) moxe Aa ce 3anywy o7 uyXam Tena.

1. Nlemotmupaiire aro3ata (13).

2 V3Bagere uyxgoTo TAA0 OT NPEAHATA CTPAHA C MIAQTA 30 No-
uncTBaHe Ha aio3a (9).

3 M3nnakwere fio3ata 0TI ¢ BOAG, 30 40 OTCTPHUTE UyXAOTO
0.
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MouncrBaHe Ha BNOXKATA ¢ HeaKa BbB
Bpb3Kara 3a BoAd

Ykasauus

* YKA3AHME! Tlouucraaiite nepuoanyHo HOKPaiiHMKa ¢ Leaka
(1m).

Mpoueaypa

— s (Pur. G)

Moaapbxka
Ypesnr He ce HyXAae oT NoAAPbXKA.

CoxpaHenue

Ykasauus

(bXpaHsiBaiiTe Ypeaa u NpUHOANEXHOCTHTE BUHATM:
° yuCH

HO Cyx0

3LMTEHN OT NPaX

3UIMTEHN OT 3aMPb3BAKE

U3BbH 0CETQ Ha Aela

YKASAHME! Ypemvt u sKAtouenuTe npuHaANeXHoCTH e bbgar
YHULLIOXEHM OT 3AMPb3BAHE, AKO HE BbAAT HAMBAHO M3TOUEHH
0T BOAQTa. M3us10 M3NPa3HETE YPena U BKAKUEHHTE NpUHOL-
NeXHOCTH OT ChABPXALLATA (8 B HEro BOAQ.

o — sk (Pur. H)

Npenasane 3a otnapbum/Onaseaxe Ha
OKOMHATA Cpefa

[peaaiire ypead, NpUHOANEXHOCTHTE U ONAKOBKATA 30 €KONOTOCh-
06pa3Ho peunkupate.

ﬁ Enexpoypesute He ce u3xebpnsT ¢ butosute omage-
un.

(umBoABT Ha 3auepkHarma Komeﬁuep C Konenwa o3Havasa, ue
TO3W NPOAYKT He TpSIGBG A0 e U3XBbPAG KATO HECOPTUPAHU butosu
0TNaAbLK B KPas HA NONE3HUA MY XHUBOT.

Nupextusa 2012/19/EC otHocHO oTnaabLMTeE OT enek-
TPHYecKo u enekTpoHHo obopyasane:

Motpebutenure 30 30K0HOBO 30AbAXEHH 4O NPEAABAT EACKTPOHHM-
T€ YPEAM B KPOS H TexHMs N0Ne3eH XHBOT 30 eK00rockobpasto
peuukaupare. 1o 1031 HaukH Ce TAPAHTHPA eKon0rocbobpasHo 1
WAASLI0 PECYPCH NPEATBAHE 30 OTNAABLM.

B 3aBMcuMOCT OT NpUNGTaHETO B HALMOHAHOTO 3UKOHOAATENCTBO,
Umate CreaHuTe onuK:

* BPbULAHE HA MACTO Ha npoaaxba,

* NpeaaBaKe B ouuManeH cobupareneh nyHKkr,

* i3npawane oBpatro Kbm npoussoautens/auctpubytopa.

07 T0Ba M3UCKBAHE He (T 30CETHATH NPUKDENEHHTE KbM CTOPHTE

YPEAM NPHHOANEXHOCTH 1 NOMOLIHH CPeACTBa be3 enexTpHyecku
CbCTaBHH YaCTH.



TbpceHe Ha rpewku

T(]ﬁlluLl(lT(l N0-A0/y L€ BU NOMOTHE 40 OTCTPAHUTE MANKKM HEU3NPUABHOCTH:

Mpobnem

Bb3moiHa NpuYMHa

OrcrpansiBaxe Ha npobnema

Ypeavr He crapTupa
MPEeXa

Jluncea HanpexeHme Ha eneKTpUyeckaTa

MpoBepere KOHTAKTA, MPEXOBHS 30XPUHBAL
kaben, wencena, npeanasTens u Npu Hyxaa
[QiiTe 30 PEMOHT OT eIEKTPOTEXHMK.

[pewka 8 30xpaxBaxero

Brumasaiire 30 T0Ba, MpexXoBOTO Hanpexe-
HHe AQ OTTOBAPS HO AGHHUTE BLPXY GUPMEHT-
Ta Tabenka Ha ypena.

Hucka mowHoct Ha ypeaa

Bu3nywHm mexypu BbB BogocTpyiikata

Brntouete ypena u HaTMcHeTe N0CTa 30 OKTH-
supate (18) .

Obessv3aywasane, Crp. 78

Bognara cuctema uma evose

Bxoavr 30 Boga (12) He e ynmsen

(menere mydara (10) Ha Bpb3kara 30
sona (12,) BKn. ynabTHHTENHHS NpbCTEH
(Bux Pesepsru yactu n npuHamnexHocTH,
(ip. 80)

Tonemu AMAAUTYAN HO HAAAraHeTo

[iozara (13) e sambpcena

Wsnnakwere arosara (13) ¢ sona. Ako e He-
0bxogumo, nouwcrete 0T8O Ha A103aTa ¢
wmata 30 nouncreane Ha aiosa (9) (swx
Mouncrsane, Crp. 78).

[Hiozara (13) e sanywena

(sanere aro3ata (13) u ce ysepete, ve Boac-
T0 u31u30 enpenscTaeno ot nuctoneTHaTa
apbxka (17) .

CepsusHo obcnyxeane

lTapanuus
Yaxaema r-xo Knuent, ysaxaemu r-H Knuenr,

30 7031 NPoayKT NoAyyaBate 3 roAMHY FAPAHLKS OT 4ATATA HA No-
Kynkara. B cnyuaii Ha gedyeTH B 1031 NPOAYKT, HMaTE 30KOHHH
MPaBa CAPAMO NPOJABAYG Ha MPoAYKTa. Te3u 3uKoHOBM NPaBa He
(0 OTPUHUYEHH OT HOLATA FOPAHLKS, KAKTO € NOCOYEHO No-4ony.

TapaHuMoHHM ycnoBus

[OpaHLMOHHNAT NePHOA 3aN0YBA 40 TeUe 0T AATATA Ha MOKYMKG-
10. Mons, nasete opururantus kacos bon Ha curypro mscro. To-
30 [JOKYMEHT Ce U3MCKBA KATO OKO3ATENCTBO 30 NOKYNKa. Ako B
PAMKWTE HO TP TOAMHM OT AATATA HO 30KYNYBAHE Ha TO3 MPO-
[IYKT BE3HUKHE AedyeKT B maTepuana wnu w3pabotkata, npoayK-
THT - 110 Haw u360p - we bbae pemoHTMpaH wau cmenen besnar-
1o 30 Bac. Ta3u rapanwuosKa ycnyra npegnonara B pamkuTe Ha
TpUrogMwAA cpok Tpa6a 4a M BbaaT npeacTasenm nospeaeHH-
AT ypefl M A0KA3aTencTao 3a 3akynyanero (kacos Gow), KakTo u
KpaTKO NUCMEHO OMUCTHHe, B KKBO (e CbCTOM MOBPEAATa H KOra
© Bb3HUKHNA.

Ako NOBPEAATA (€ NOKPUBA OT HALIATA rAPaHLKMA, Lie noayyute pe-

MOHTHPAHHUS WM HOB NPoAYKT oBparko. C pemoTa win cusata
Ha MPOAYKTA HE 3an0YBA HOB FAPAHLKOHEH NepHOA.
TapaHUMOHEH CPOK M 3UKOHOBM peKnamaLyK 3a
nedextu

[apanumaTa He yAbAXABA rAPaHLMOHHKS cpoK. Tosa Baxw M 30
CMEHeHM WM PEMOHTUPTHK yacTh. Bu3HUKHONK eBeHTYaNHO owe
npH NOKyNKaTa NOBPeAU Win AedyekTn Tpsbea Aa bbaar cobuenn

BEAHAra cied pasonakoBaxe. Mssbpmeume Cnef U3THYOHE Ha ra-
POHLUMOHHMA CPOK PEMOHTH (e 3anaawar.

0bxsar Ha rapaHuusTa

IpOAYKTET € BHUMATENHO NPOU3BEEH B CbOTRETCTBUE CbC CTPOTH
YKA3QHKS 30 KAUECTBO 1 BRUMATEAHO NPOBEpeH Npeau A0CTBKA-
0.

[OPaHLMOHHATA YCAYTa BOXH 30 MATEPUANHH AeDEKTH W NPOU3-
BOACTBEHM rpewkM. Ta3u FapanLKs He NOKPUBA YaCTH OT NPOAYKTa,
KOWTO CO MPE/AMET HO HOPMANHO U3HOCBAHE U CNE0BATEAHO MOXE
/A0 8 CYMTAT 30 M3HocBaL e yacTu (Hanp. Mapkyy 3a BHCOKO Ho-
NAraHe) WAM NOBPEAN Ha uynAMBHM yacTh (Hanp. npesKAkousaten).
Tasu rapanuyus oTnaga, ako npoayKTsT & bun nospenen, 6un e us-
110A3BH HENPABIAHO WAM He e b1 NoATbPXaH. 3a NpasuAHoTO
W3N0N3BAHE HO MPOAYKTA BCMYKH OCOUEHY B FKOBOACTBOTO 30
eKcnAoaTauus MHCTpyKum TpsibBa Aa ce cnassar Touro. Mpeaas-
HOUEHNS! W AGiiCTBUS, KOUTO He CO NPenopbuaHi B PbKOBOACTBOTO
30 eKCNN0ATALMS WAK 30 KOHTO @ NPEAyNPeAeHo H3PUHO, 307bA-
Xutento 1pabea ga ce u3barsar.

MpoayKTbT € NPeAHA3HOYEH CAMO 30 AMUHA, O He 30 ThProBCKA
ynorpeba. [apasuwata omaaa B cnyuaii Ha 3noynotpeba u Henpa-
BUAHO BOpaBEHe, M3NON3BAHE HA CHAT M UHTEPBEHLIH, KOUTO He
€0 Gun U3BLPLICHH OT HWKA OTOPU3MPAH CepBH3.

06paborka npu rapaHunoHeH cnyuaii
30 4o ce rapanupa Gvpsa 0bpaborka Ha Bawara aseKa, mons,
(egBaiite yKa3aHWSTA no-Aony:

© 30 BCHUKW 30NHTBAKKS, MONS, TIOATOTBETE KACOBUS BOH U KaTa-
noxeus Homep (IAN516304_2510) karo sokasarencrso 30
NOKyKara.
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© KaranoxHusr omep we HamepuTe BbPXy TAN0BATa Tabenka Ha
MPOAYKTA, TPABUPQH BLPXY MPOAYKTA, HO 30MABHATA CTPAHALD
Ha PbKOBOACTBO 30 paboTa (gony BASIBO) WAK HO CTHKEP Ha
rbpba wan oTgony Ha npogyKra.

TlpH Bb3HMKHQNM DYHKLMOHAAHU TPELIKM WM APYTU NOBpE-
[M, MONS,, CBBPXETe e MbPBO C N0COYeHIs NO-40NY CepBH3eH
LIEHTbP M0 Tene)oHa WK U3NON3BaNTE HAWATa popma 3a
KOHTAKT, KOATO MOXeTe A0 HamepuTe Ha parkside-diy.com 8
kateropus OBcnyxBane.

(neq KOHCYATAUMS ¢ HOWKS CEPBU3EH LIEHTBD, BHE MOXETE AT
u3npatiTe AedeKTe NPOAYKT HA MOCOYEHNUS BH CEPBH3EH -
pec besnnatro, kato npwnoxuTe kacosara Henexka (kacosa
Benexxa) u onmwere nogpobHoCTM 30 ecTecTBoT0 Ha AedeKTa
1 KOTO & Bb3tmKHan. 30 4a u3bervere npobnemu ¢ npuemanero
## AOTBAHKTENHU PA3XOAH, € HANOXHTENHO O U3NO/3BATE CAMO
aapeca, KoiTo BH € AGAeH. YBepeTe ce, Ye NpaTkara He e u3n-
paTeHa 0 NOMCKBAHE, KATO 0beMHT, eKcIpecHa wiu Apyr BuA
cneywanta nparka. Mons, u3nparete nPogyKTa ¢ BCHYKH BKIK-
UeHH KbM HEro NPUHOANEXHOCTH NPH NOKYNKATA U Ce NOrpHXe-
T€ 30 A0CTATBYHO CUrYPHA TPHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BLHIAPAHLIMOHHO
obcnyxeane

PemoHTy u3BbH TAPAHUMATO MOXETE 10 Bb3/IOXKUTE HO KAOHA HO
Hawws cepeu3 cpeuty 3anaawate. Toii ¢ ygosonctaue we Bu van-
pasu NpeABApUTENHA KanKynauus.

* Moxem ga 06p(]60TB(]ME COMO Ype/u, KOUTo Ca A0CTaTbYHO
ONAKOBAHW U U3NPATEHN C NAATEHU TPAHCMOPTHU PA3X0AH.

P93EPBHM YacTu U NPUHAANEIKHOCTH

Buumanme: W3npatere Bawns ypes Ha KnoKa Ha Hawws cep-
BU3 NIOUMCTEH U C YKO3THKE 30 AedheKTa.

* Ypeaure, npeamer Ha U3BLHIAPAHUMOHO 0BCayXBaHe, u3NPa-
TEHH C HENAaTEHU TPAHCMOPTHM PA3XOAM - C HONOXEH NAQTEX,
KaTO eKCMPECEH Wi APYT CNeLManeH ToBap - He ce MPHEMAT.

* Hute we u3xebpaum usnpareute ot Bac gecextiu ypean besn-
NOTHO.

CepBu3eH LieHTbP

CepeusHo obcnyxeane buarapus
@ Ten.: 00800 118 4980

Dopmynsp 30 KOHTAKT Ha
parkside-diy.com
IAN 516304_2510

BHocuten

Mons, umaiite npeasus, ye cieABaLIMS GAPEC He € APEC Ha cep-
Bu30. [TbpBO Ce (BbPXKETe € NOCOYEHMs N0-TOPe CEPBU3EH LBHTBP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim
TEPMAHUA
www.grizzlytools.de

PesepBHM yacTi 1 NpUHAANEKHOCTH MoXeTe Aa Hamepute Ha www.grizzlytools.shop. Axo B npoueca Ha nopbuKa Bb3HAK-
HaT npobnemy, CBbPXeTe Ce ¢ HOC NPe3 HALIKA OHAGiH Mara3uH. Ako umare Apyru Bbnpocu, obbpHere ce kum: Cepausen uentsp, Crp. 80

Mosuuma Ne  HaumeHoBanue Mopbukos Ne
8 Mapkyu 30 Bucoko Hansrae, 7 m 91105606
9 Wrna 30 nouncreate Ha Ato3a 91110572
10,11 Cvenumren (Bpb3ka 3a soga), Hakpaiituk ¢ ueaka 91121032
13 [Nlioza 91121031
15 (rpyitnuk 91104539
17 luctonetva apbxka 91120041
80 1l PARKSIDE’


https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Mpesoa Ha opurmHanHata cborBetcrBue Ha EC

Mpoaykr: Bomoctpyiika

Mogen: PHD 110 H3

Cepuen Homep: 000001-231500

lpeamersT Ha AeKNAPaUKSTA, ONUCAH NO-TOPE, OTFOBAPS HA CbOTBETHOTO 30KOHOAQTENCTBO Ha (bH030 30 XUPMOHU3ALMS:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

0bexrsT Ha AeknapaUMSTA, KoiiTo € onucat no-rope, e B cbotgercraue ¢ upexmsa 2011/65/EU na Esponeiickus napnament u va Cosera
ot 8 torn 2011 1. oTHOCHO OrpaHKYEHKETO Ha ynoTpebaTa Ha onpeaeneHy onacHM BEWeCTaa B eNeKTPUYECKOTO i eneKTporHoTo 0bopyasa-
He.

3000 ce OCUrypu CbOTBETCTBME, CO NPUAOXKEHN CNEAHUTE XAPMOHUSUPAHU CTAHAUPTU U HALMOHANHM CTAHAAPTH W puanopenﬁu:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 < EN IEC 63000:2018

B cvorsercrame ¢ upektusara 3a wymosure emucuu 2000/14/EC ce notewpxaasa crearoro: Hugo Ha 38ykosa mouHocr Lygy
- u3mepero: 94,9 dB;

- rapantupatio: 97 dB

Wsnonssana npoueaypa 3a ouetka Ha cvorsercraneto coracko 2000,/14/EC, npunoxenve V.

30 HQCTOALIATA A€KAapaLud 3a CbOTBETCTBUE OTFOBOPHOCT HOCH EAMHCTBEHO NPOU3BOAUTENSAT:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ .
63762 GroBostheim

TEPMAHNA Christian Frank

20.03.2026
YmbAHOMOWEH NPeACTaBUTEN 30 AOKYMEHTALMS
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Eioaywyn

(0]

01 0dnyiec hermoupyiag anoreholv avandonaoto TuApa autol Tou
mpoidvrog. Mpiv and 1 xpron Tou mpoidvio, efoikeiwBeite pe

MpoPAenopzvy xprion

H ouoxeur mpoPAémerar anokheiomika yia v ebiig xphon:

* KaBapiopoc pnyavnpdray, oxnudrey, karaokeuay, epyaleiav,
Tpoo0Wewy, auAQv, ouokeu@v Kimou K.Am. e déopn vepol
uynic meonc.

Mpootyere ndvra Ta oToIeia TOU KATAOKEUAOTI) TOU QVTIKEIJE-
vou miou Ba kaBapiorel.

KaBe mepaimépw xphion mou Oev emmpéneral prd omic napoloeC

odnyiec Nermoupyiag pmopei va B2oei oe kivbuvo Tov yprom kai

va ipokahéoer nuic omn ouokeun. O xeipiotic i o xpRoTne e

ouokeunc elvar unebBuvoc yia aruyfpara i PAGBec oe aMouc av-

Bpcmouc 1y om 1diokmoia Toug. H ouokeun mpoopileral yia or-

Kiak yprion. Aev éxer oxediaotel yia ouveys, emayyehpariki xpi-

on. Iy nepinTwon enayyeApatikAc XpRong akupoverar n eyyun-

on. 0 karaokevaoric dev avahapBaver kapia euBivy yia pBopéc
nou ogeihovrar oe pn opBA § AavBaopévy xphon.

NMapadoréog fomhiopoc/Afeaoudp
Anoouokeudote T ouokeur] Kai ehéyEre o mepiexopevo mapado-
ong.

| / | nephapBaverar otov napadoréo efonhiopd
‘ )(' Aev mepihapPaverar otov mapadoréo efomhiopo

AnoppinTere Ta ukikd ouokeuaoiag pe owotd TpoTO.

Emoxomon

T Tic eIKOveC TNC ouokeur, avarpétre oy
HTTPOOTIVI) Kal 0TIV Tiow avoryopev oehida.

Totoeidnc A

Niakomn evepyonoinanc/anevepyonoinong
Kahwdio atvdeong dikriou

Baon (Ateooudp)

Bdon Adomiyo uynig misong

Bdon (Afeooudp)

Baon (Kahwdio abvdean diktbou)

Adorigo uynAic meang

O © N o~ B W N —

Behova kabapiopol akpoguaiwv

(=}

Pakop (Zivdeon vepol)

EvBepa anrag

N

Tuvdeon vepou

w

Akpoglaio

-~

Koupmi anaopakiong

(o

Kavn extofeuonc

o~

Anaopakion (Adotixo uwnhig mieonc)

oM i umodeiteic xeipiopou kar aopdheiac. Quhdre kakd Tic odn- 17 Ao morohiod

yiec Aerroupyiag kai mapadate 6ha Ta éyypapa o€ nepimwon mo-

padoong Tou mpoidvrog o TpitouC.
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18 Moxhog evepyomoinang

19 Aopdheia naidicov
(Ex. A)

20 Anaopahion (Zovdeon uynhic mieonc)

21 Lhvdeon uynhi migong
(Ew. H)

22 Khm kahwdiou
Mepiypaepi) Aerroupyiag
To mhuoikd pnxavnua vynhig meong kaBapiler pe ) PonBeia o¢-
apng vepol uynAig mieong.
Mnopeire va Bpeite ) hemoupyia Twv efapmpdrav yeipiopod orig
KATWTEP TEPIYPUPEC.
Texvikd XapakTipioTiKa
M\uoTiké pryavipa vnhig mieong .......... PHD 110 H3
Ovopaorikn taon U
Ovopaoriki 10x0¢ e10680uP

Mikog Kahdio o0vOeang SIKTIOU w...vvveveceeveeeeeeren 5m
Kamyopia mpooraciag &
Eidoc mpooraciag IPX5
Bapoc 41 kg
Mijkog AaoTIYOU UWNARG THEANG wovvvvveeeeeeeeeeeeeeeennnne 3m
Mieon Aerroupyiac (p) 7,4 MPa
Méy. emmpenopevn mieon (Pmax) 11 MPa
Meéy. mieon €10680U (pin:may) --- 0,8 MPa

Mey. Bepyiokpaoia €10080u (Tipmoy)

Aiepyopevn moodmra pérpnong (Q) cooveev. 4,51/min (270 1/h)
Méy. diepyopevn moodmra pérpnong (Qmgx) ---. 6 |/min (360 1/h)
TrdBpn nynnkg meong (Lpa) .oovovevrrcree 82,7 dB; K,1=3 dB
Zrdfpn nxnnkig roydoc (Lya)

- pETpNEV 94,9 dB; Kyr=2,34 dB
- efyunpévn 97 dB
Advnon (ay) <2,50 m/s?

Ta enineda BopiPou kar kpadaopav elvar abpgwva pe Ta mpoTu-
1A Kai Toug kavoviopolg ¢ 0fAwong ouppopewanc,

H avaypagopevn ouvohiki Tipr dovijoewv Kkai 1) avaypagpopevn
T eknopmg BoplBou perphBnkav obpgpwva pe Tuomompivy
diadikaoia ehéyyou kar pmopolv va xpnaiponomnBoly yia m ot-
ykpion evoc nhekrpikol epyaeiou e éva Mo. H avaypagopevn
ouvohiki) TipR) dovioewv Kai i avaypagopevn Tipr eknopnic fo-
pUBou pmopotv va xpnaiponoinBoby eniong yia mpoowpivi exti-
{non Tou popriou.

A\ NPOEIAOMOIHZH! 01 péc Sovioewy kar exmopmiic Bo-
piBou evdéyeral va diapépouv and v kaBopiopévy TR kard )
Xonon Tou nhekrpikod epyaleiou, avahoya pie Tov Tpomo Xprong pe
Tov oroio xproipomoieirar To nhekrpikd epyakeio. Mpoomabeire va
diamnpeire v emPapuvon Aoyw kpadaopcv 000 pikpdrepn yive-
1a1. Mapaderypanikd perpd yia ) pelwon me emPapuvang Myw

dovijoewv eivar o mepiopiopoc Tou xpovou epyaciac. EOw mpéner
va AngBodv umbyiv 0ha 1a o1ddia Aemoupyiag (yia mapddeiypa o
XpOvog katd Tov omoio To nAekpikG epyalelo elval anevepyomoin-
JIEvo Kal 0 Xpovog kata Tov omoio To nAekTpIKG epyaleio elvar pev
evepyomoinpevo, aA\d Aermoupyel ywpic emBapuvon).

Ynodeieig aopdeiag

Auti)  evomra nepiéger g Baoikéc umodeifeic aopdheiag kard m
X100 TNC OUOKEUNG.

LInpacia Twv umodziewv aopaleiag

A\ KINAYNOX! Av Sev mpeire aurd) v unddeif aogahela,
Ba mpoklyer arlynua. H ouvéneia evar cofapdc owpanikdg Tpav-
paniopég i Odvaroc,

4\ NPOEIAOMOIHZH! Av Sev pelre aur v unddeity
aopaheiac, evdexerar va mpokUwel arbynua. H ouvéneia propei va
eivar 0oPapoc owpatikog Tpaupanopdg i Oavatoc,

4\ POZOXH! Av Sev npetre aurd) v undbeitn aopahelag,
Ba mpokdwe arbynua. H ouvéneia pmopei va eivar ehagplc i pé-
Tpiac oofapdrnrac owpankég Tpaupatiopdg i Bdvarog.
YNOAEI=H! Av ev mpeire auh v unddeifn aopaleiac, Oa mpo-
KUwer ariynua. H ouvéneia propei va evar uhiki {npid.

EixovooupBola kai oupBola

Eixovooupfola endvw otn cuokeun
Mpoaoyn!

AiaBdare npooexmika Ti 0dnyiec Aemoupyiac. Efoikein-
Beire pe Ta oToiyela yeipiopol kai ™) oworh xphon TG
OUOKEUNC.

Mpoooyd! Edv umoorel {nud o kahwdio kard m didp-

G\ Kela T xprong, mpénel va anoouvdeel apéowg and
10 diktuo Tpoodoaiag. Emiong kard m olvdeon omv
Tpopodooia vepol 1) oe andmeipa avriperomong diap-
powv, Tipéner va tpafare o fiopa.

Topgwva pe éykupec mpodiaypagéc o kaBapiotic
uynic meong Oev emmpéneral moré va Aeoupyel -
pic diaywpiot ouaTpatoc oto dikTuo MOGIIOU VepOU.
Mpéner va ypoiponoteita karaNnog diaywpiotig ou-
orfjparog Tumou BA aUpgwva pe o EN 12729.

L] Katnyopia mpooraciac Il (dmA povwan)

Eyyunuévn o1dBpn nxnrikig 1oxvog Ly oe dB.
97dB
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T Behova kaBapiopol akpoguaiwv
4

Mnv anoppintere 1ig nhekTpiké ouokeutc 0Ta oIKIOKG
anoppiypara.

L

. A Xpron va eivar emkivouvec. H déopn Oev
) =I—=|  empéneral va otpégeral oe dropa, (wa,
evepyo nhekrpikd eConhiopd A aro id1o To
T unydvnuo.

Eixovoouppola orig 0dnyieg Aerroupyiag
@@ Odnyieg yeipiopod Biipa mpog Bijpa

@ Nepipévere péxpi va OnpioupynBei n mieon.

pA/ \ Nepipévere péxpi va efahngBei n micon.

Avoi bon.
voitre 1 Bplon
Keiote  Bplon.

—1”‘|\ Tpeyolpevo vepd

- 1 1 1
OF 3N Tuvbéote o Puopa o wa mpila.

@ Anoouvdéare o Blopa diktlou.

f AnoBnkebere oe onuelo mou dev £xouv mpoofaon mar-

“K did
:® Migon
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% érete o€ hemoupyia T ouokeun povo epo-
oov eivar 0pBia kai moré og Eanhwr Béon.

01 d¢opec uwnAic mieong pmopei o AdBog

Aopalig 0o oc Aerroupyia g ouokeung
levikég umodeileig

« MaPaore mpooexmika i 0dnyiec Aerroupyi-
ac. EoikeinBeire pe a otoiyeia yeipiopol
Ka1 TI) 660TH Ypij01) TG GUOKEUN.

H ouokeun Ogv emmpéneral va ypnoiponolei-
Ta1 and naidid. Ta maidid mpéner va emmy-
polvral, wore va diaogalilerar o Oev
XPNOIHOT0I00V TN GUOKEUT) GG TIaIRVidI.

0 xeIpIopog TG GUGKEUNG eMTPEMETaI AMO
ATopa i PEIWPEVEC OwpaTIKEC, aloBnm-
PIOKEC 1) TIVEUATIKEG IKAVOTTEC 1) pE ENNer-
YN epmeipiag Kar \wogwv epooov emphé-
movral ) éxouv ekmaidguTel otV aopali
XPNoN TNG OUOKEUNC Kal KaTavooUV Toug M-
Bavolc kivduvouc.

Aropa Ta omoia Ogv égouv efoikeiwBei pe
Ti¢ 00nyieg Aerroupyiag, Oev emrpénerar va
XPNOIHOMOIOUV TN GUOKEUT.

0 yeipiopdc Twv MAUOTIK@V pnxavnpaTwy
uynAng mieanc emrpémerai va yiverai amo-
kAeI0TIKG ano eknaidsupéva dropa.

H ouokeur) Oev emrpéneral va ypnoiponolei-
Ta1 og TonoBeaiec o€ UYOpETPO GV TwV
2.000 p.

Ie mepimtwon PAGPng f eharrwparog ka-
10 1) didpKeia T Aermoupyiag, 1 ouokeun
TIPEMEl VO QMEVEPYOTOIEITaI APESWG Kal

va anoouvéeral 1o Puopa dikrbou. N
mOavéc aimiec pac PAaPnc: Avalimon
opalpdrwv, 0. 89. H emkovwviore pe

10 Kévipo opfic pac.

Mpéner va hapBavere umoyn om1 o xpRomg
péper amokheromikr) €uBlvn yia atuyipo-
10 1} KivoUvoug évavr aMwv atopawv i g
1010KTn0iag Touc.

« Mpooéyere v odnyia nepi BopiPou kar i
tomkéc diaraeic.



Mposroipacia

« Mopare mpoorareutika yuakid kar kardA-
Ao mpoarareutikd pouyiopd yia Ty npoora-
oia oac and vepd mou avannddel 1 pumouc.

« Kard 1 didpkera mg xprone nhuotikav
pnxavnpaTev uynAng misong evoéyerai va
npokUnTouv agpoAupata. H eiomvor aepo-
updrov pmopei va odnyioer oe PAaPec
o uyeia. AvaAdywe g epappoyic pmo-
pei 1) pfon m\pw¢ Bwpakiopévav akpo-
puaiwv (my. e€apmpua kaBapiopou emgo-

velov) va peiwoe aioBnrd my ekaywyd ae-

pohupdrwv. Avahoywg Tou mepifalovioc
nou Ba kaBapiorei popdre pia kataMnhy
udoka avamvong katnyopiag FFP 2 i mo-
POJI0Ia G)OTE VO TIPOOTATEVEQTE QMO TNV €l-
onvor| agpohupdrwv otav dev undpyel du-
varoTnra yprong evoc mipwc Bwpakiopé-
VoU aKpoguoiou.

« Mnv epyaleore pe m ouokeun v éxer umo-

otel {nua, £dv dev eivar mipne 1 edv éyel
TpomonomnOei xwpic TV €yKpion Tou Kara-
okevaorh). Mpiv and 1 B¢on og Aemoupyia

npénel évac aldikoc va fefaiwoer om Tnpou-

vial Ta anairoupeva nAetpoloyika pérpa
mpootaciac.

H ouokeun emmpénerai va ouvdéerar povo
oe i mpila 1) onoia £xer eykaraotadei and
gumeipo nhektpohdyo obpgpwva pe 1o [EC
60364-1.

Mpiv and m xpron, ekeralere navra 1o ka-
Aadio alvoeong kai To kahwdio mpoéxra-
onc yia onpadia {nuac f) nohaiwong. Edv
10 kahwdio yahdoer kard T didpkeia T
Xpong mpénel va 1o anoouvdtoeTe apow
and 1o dikruo Tpopodoaiag. MHN AITIZETE
T0 KAAQAIO MPIN THN AMOZYNAEIH TOY
ANO TO AIKTYO. Mn xpnoipomoieire T ou-
okeur) edv 1o kahwdio £xel yahdoer i pBo-
pel.

« Eav mpoxAnBei {nua oto kahddio atvde-

onc dikrbou auAc TNC ouoKeunC, mpénel
va avrikaraotaBei and Tov kataokevaot 1
10 Tpfjpa efurmpémong nehat@v Tou 1) and
éva mapopoia e€e1dikeupiévo aropo, mpog
anoguyl kivdovwv. AneuBuvBeire oto Ke-
vipo o¢ppic.

Tuvdéere 1) ouoKeuR) POvo og peuparodo-
e diaraén mpooraciac pebparoc diappo-
i (O1akommnc Fl) pe 1o ovopaoikd pebpa
diapponic va pnv Eemepvaer Ta 30 mA.
Xpnoiponoieite povo kahwdia enékraong
10 omoia evOsikvuvral yia xpron og efwre-
pIkd xtpo. H olvoson mpémel va eivar ote-
yvij kai va Bpiokerar nivw amd To édagoc.
LUOTIVETaI VO XPOIHOMOIEITE Yia TO OKo-
10 autd éva kapouhi kahwdiou mou Ba ou-
ykparei mv mpila rouldyiotov 60 mm nd-
v and 1o ddnedo.

« H e\dyiomn diatopn Twv kahwdiwv enékro-

ong mpénel va eivai 2 x 2,5 mmZ.

« Ta Adomiya uynhic micong, o1 ebonhiopoi

Kai Ta pakdp nailouv onpavrikd polo oty
aod\eia TG ouokeunc. Xpnoiponoleire
novo Adomiya uynAig mieong, efomhiopotg
Kal pakop Tou TpoTeIvovTal amo Tov Kara-
OKeuaoTi).

« Mn Bérere o€ Aerroupyia T ouokeur gdv 1o

kahadio olvogong dikrbou, ) gioodog ve-
pol 1) aMa onpavrika Tpfpara omwg sival
10 AdoTixo uynAic migonc f) 1o moToM ye-
kaopou mapouaialouv {npuiéc i diappoéc,
Xpnoponoieite 1) ouokeur povo opBia kai
Hovo endvw o pia otalepi), eminedn em-
pavela.

« [loté pn ypnoiponoigite T} oUOKEUN Qv

Bpiokovrar kovrd naidid i {wa. Ta dropa
miou Ppiokovrar kovrd mpémel va popave
TIPOOTATEUTIKO POUXIONO.
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Aeiroupyia
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Na €iote mpoaekTIKoi, TPOOEETE TIC Evép-
yetéc oag kai epyaleore pe 1 Aoyikn otav

epyaleore pe m ouokeur). Mn pnoiponorei-

TE TI) GUOKEUN) 0TQV €I0TE KOUPAGpEVOI N
umo TV €mpeia VapKWTIKGY, aAkooA )
QUPPAKWV.

01 déopec uynhic meong pmopei oe Aabog
xpon va eivar emivouvec, H déopn dev
EMTPENETQI VO 0TpEQETaI 0€ Gropa, {wa,
evepy0 nhektpikd efomhiopd 1) oto i10 10
prxdvipo.

Mnv arpégere T 0¢opn oc £0ag i dMa
dropa yia 1o okomd kaBapiopot polywv A
unodnpdrav.

Edv épOere og emagn pe kaBapiomiko péoo,
EemMovere 1o empealopevo anpeio pe mohu
kaBapo vepo.

Mn xpnoiponoicite 1o kahadio auvdeong
dikrbou yia va tpaPntere 1o fuopa ovvde-
ong and v mpila 1 yia va Tpapiéere m
ouokeur]. lpoorarebere 1o kahwdio ouvde-
on¢ dikrbou and uynéc Oeppokpacieq, Ad-
010 ka1 aiypnpéc aKpEg.

Kivouvoc ékpnénc - Mnv wekalere ebphexra
uypa.

Mnv ypnoiponolite T ouoKeur) Kovid o€
elpAekTa uypd 1) aépia. Le nepinwon pn
THpNONC, Tapampeital Kivduvog mupkayidg
f épnéng.

Moté pn petagépere 1) ouoKeun Katd 1)
didpkeia Aermoupyiag T peradoon Kiv-
onc.

Anevepyomoinote 1) GUOKeuR Kal amoouvoé-

ote 10 Buopa obvdeonc and v npila. Be-
BaiwBeire om 0ha Ta kivoUpeva pépn éxouv
akwvromoinBei mnpoc

« 0T0TE QQAVETE QVEMITAPATI) TI) GUGKEUN),
« nipiv aMaere aeooudp,

/Il PARKSIDE’

« TipoToU amopakpUvere pmhokapiopara )
euppate,

« ipiv eNéyEere, kaBapioere N mpoywproe-
T€ 0€ €pY0OIT 0TI OUOKEUI).

Le nepimwon aouviBiota éviovawv dovijoe-

WV TIC GUOKEUNC, anarmeital apeoog EAey-

X0G

« avalnrhore Tuyov PAdpec,

- avrikaraotote Ta pBappéva pépn,

- aneuBuvBeire oto Kévipo aéppic.

Ka@apiopoc, ouvrijpnon kai amoOikeu-
o1
« AioTe ToV KIV)TI)pa Va KPUWGEN TIPIV aTio-

Bnkevoere T ouokeun yia peyakitepo xpo-
vIKO didomnpa.

« Ta Aoyouc aopaleiac, avrikaBiorare Ta

pBappéva ebapripara i 1a aprijpara
mou éxouv umootel PAaPn. Xpnaiponoieire
amoketomika yvioia aviaMakrika kar afe-
ooudp. H ypron Eévav efapmpdrav odnyei
o¢ dpeon anwheia mg anaimong eyyunonc.
To dvolypa TG OUOKeUnG Mpémel va yiveral
povo and efouaiodornpévo nhextpoloyikd
npoowmiko. 1o emokeué va ancuBiveore
navra oto kévipo Tou oépPic pac.

Anevepyonoiate 1 perddoon kivong,
anoouvO£TE TI) GUGKELT MO TNV TPOYO-
dooia pebparoc kar agioTe T} OUOKEU va
KPUGGEI 0TQV 1) OUOKEUT EXel aKIviTOMON-
nOei yia epyaoiec kaBapiopou, puBpong,
amoBrkeuonc 1) yia avrikardoraon v afe-
goudp.

« Merayeipileate ) ouokeun pe mpoooyl) Kai

dampeire mv kaBapr).
®uldooere ™) ouokeur) pakpid and maidia.



Mposroipacia

4\ NPOEIAOMOIHEH! Kivduvo Tpaupariopiol and akodoia
ekkivon ¢ ouokeurc. Zuvdéate To fhopa alvdeang am mpila
Jovo, v ) auokeur elval evieha Eroipn yia ypRon.

E{aprijpara xeipiopod

[vwpiore mpiv amd Ty mpcn Aermoupyia T ouokeung Ta oroiyeia

Xeipiopou e,

Aapi morohiou (17):

* Moy)og evepyormoinong (18)
* TpaPnyua poxhol evepyomoinang: Evepyooiel T 6éopn

uynhig meong
o Anodéopeuon poxhou evepyomoinonc: Anevepyoroiei T dé-
opn uynhic mieong

* Aogpdheia mardicov (19) (Anoyn and miow)
+ 0 1ogAdc evepyomoinong elvar aopahiopévog @ .
— Mnopeire va Tpaitere 1o poyho evepyoroinone @ .
4\ NPOEIAOMOIHXH! Kivbuvog Tpaupariopol and m 8¢
opn ugnAig miconc! Aogahilere 1o poyho evepyomoinong oe
kaBe diakom ¢ pyaoiac.

Tofoz1diig Aafi (1)

Me mv ofoei0n haPn pmopeire va peragépere Gvera m ouokeun.

Anpioupyia Tpopodoaiag vepou

MpoiimoBéosig

e Edkapmmog owivac Tpopodooiac: AdoTiyo kimou pe ouvap-
pohoynuévo Tayuolvdeao pe avidnTopa AdoTiyou Kijmou

(Oev mepihapBaverar o ouokeuaoia mapadoong), @13 mm
(%2"), uhkog perall 5 m kai 30 m

* E\dyiom anddoon peragopdg: 4,5 |/min (270 1/h)
* Aiaywpioriiq ouoTijparog
'Bvac diaywpiotic cuotiparoc (avaotohéag emotpogic poric)
gmodilel v emotpogi pofic vepol kai kaBapioTikol péoou
070V aywyo moaipou vepol.
o Toppwva e dykupeg podiaypagéc éva TAuoTIKG pnyaviy-
pa uynhig mieong dev emmpénerar moté va Aemoupyel xwpi
diaxwpiot| ouoThparog oto dikruo mboiyou vepou. Mpénel

va ypnoponoigital kardMnAog diaywpiotc ouothparog T0-

mou BA abpgawva pe 1o EN 12729.

o To vepd mou péel péow evoc diaywpiot ouoTpatoc Oev
eival moaIpo.

o 0 diaywpiotc ouorhuarog eivar diaBéaipog ota eidika Ko-
TaoTApaTa.

Aiadikacia

1. Zuyééms Tov ebkapmTo owAva Tpopodoaiac oty mapoyf ve-
pou.

2 Efagpcoore ov ebkapmro owhiva rpogodooiac: Avoitre v
mapoyi vepol péxpi va e€épyerar To vepd ato GMo dkpo Tou
eUkapmTou owhiva Tpogodosiac xwpic puoaidec. Khelore v
mapoy vepol.

3 Tuvdéore Tov Tayuolvdeapo pe Tov avidnropa AdaTiyou Kijou
arov £lkapmo owhiva Tpopodoaiac e To pakdp

TomoOétnon ouokeuig

Ynodeieig

e ENéyEre my ataBepn) £0paon Tou Adoixou uynAig mieong (8)
oy obvdeon uynhig meong (21) kar om Aaph morohiol
(17).

Aiadikacia

— PBA. (Eix. A)

Luvappoloynon kai amocuvappoloynor

TpocapTijjIaTOq

Ymodeileig

« Tuvappooynon kareuBuviipiac Aapag: (Zovoeon pmayrovér:
Eioaywyn kai nepiotpogi)

* Anoouvappooynon kareuBuviipiac Aapac: (Livdeon pmayio-
vér: Inpwbio, mepiotpopi kai agaipeon)

Aiadikaoia

— BA. (Eix. B)

EmMoyi} mpooaptijparog
Axpogpuaio (13)
o enm déopn

YynAq nieon

Aeiroupyia

Evepyomoinon
Ymodeiteig

o 4\ NPOEIAOMOIHEH! Eva iy oreyavd obornpa vepod
pmopei va odnynoer oe nhektpomntia!

4\ NPOEIAOMOIHEH! Aapfavers undyn v 10x0 ave-
kpouong T efepxOpevng déopng vepou. Mmopel va Tpaupa-
Tioeite f} va Tpaupariogte dMa dropa. Gpovriote yia oworh
¢dpaon. Kpardre opixrd ) Aaf motohiot (17) .

YMOAEI=H! Treyvi Aermoupyia odnyel o nuid T ouokeuic.
Mn yeipileore 1o mhuomikd pnydvnpa uwnAic mieong pe khetoty
) Bpbon.

Avoitre Ty Bplon péxpr téppa.

Mert v evepyonoinon ekkiveitai yia Niyo To potép péxpi va
dnuioupynBei n anaimolyevn mieon. Karomv otapardel 1o po-
Tép.

e Orav agrvere 1o poxAd evepyomoinan, (18) otaparder To o-
1¢p. H uynh mieon oto oboua diampeitar.

Aiadikacia
— BA. (Ex. C)

Aiakomi} Aeiroupyiag

Ymodeileig

« 4\ NPOEIAOMOIHEH! Kivduvoc tpaupariopol and 1 8¢
opn ugnig msonc! Aopahilere 1o poyho evepyomoinong oe
kaBe diakom g epyaoiag.
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* It naboeic epyaciag peyahirepng didpkeiag: Metakiviore Tov
diakonm evepyo-/anevepyomoinong (2) oty B¢on «0» (OFF).

Aiadikacia

— PBA. (Eix. D)

Teppariopog Aerroupyiag
Ynodzileig

Aiadikacia
— BA. (Emx. E)

ZepoloKwpa

Efaépwon elkapmrou owhijva Tpopodooiag

1. Khelote 1 Bplon.

2 Anougkpﬁvas Tov elkapmTo owhiva Tpogodoaiac amd T ou-
OKeul.

3. Efueporore Tov ebkapmmo owhiva Tpogodosiac: Avoifre v
napoxf vepou péxpi va eEépyerar To vepd ato Mo akpo Tou
eUkapmmou owAiva Tpogodoaiag xwpic puaaidec. Kheiore v
niapoy!) vepol.

Efaépwon ouokeuiig

— BA. (E. F)

Merapopd

o AnoBnkedere a afeooudp ot ouokeur) (X. Avoryopevn oehi-
da).

e AogaNiore 1o flopa dikrbou pie To khim kakwdiou (22) atov
aywyod obvdeong dikrbou.

* Meragépere ™ ouokeun and 1 hapi peragopdc (1).

KaOapiopog, ouvtijpnon kai amoBijkeuon

4\ NPOEIAOMOIHEH! Hhexrpomhnfia! Kivuvog tpaupart-
ool and akolola ekkivnon g ouokeunc. Mpootateuteite Kard
TIC epyaoie¢ ouvripnong kar kaBapiopol. Amevepyomoifjote T ou-
okeun kai anoouvdéore To Buopa olvdeang and v mpila.

01 epyaoiec emokeuav kar ouvtipnong miou dev nepiypapovral
oTig mapoboe odnyiec, mpémel va dielayovrar amd 1o kévipo oép-
Bic pac. Xpnogomoieire povo yvijoia efapripara.

KaOapiopog

YMOAEI=H! Kivuvog {nmac! Mropei va mpokhnBei {nuid ot ou-

okeur) and pn opo kaBapiopd m. Moté unv wekalere m ou-

okeur] e vepo. Mnv kaBapilere T ouokeun o€ Tpeyoupevo vepo.

Mn ypnoponoreite duvatd kaBapiomika i iakirec.

Niampeire névra ™ ouokeun kaBapa.

KaBapiopdg pera m Aerroupyia

1. Merakwviore Tov diakonm evepyo-/amevepyomoinong (2) om
B¢on «0» (OFF).

2 Tpapntre 1o Bhopa obvdeong.

3. Mamnpeire T eykomr agpiopiol kaBaph kar kv,

4. KaBapilere T ouokeun pe pa pohakia Polproa i éva ehagpd
Bpeyuévo mavi.
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KaOapiopog axpopuaiou

Te ondvieg mepimT@ogIc pmopei To akpogUoto (13) va pmhokdper

and Eévo owpa.

1. Amoouvappoloyfote To akpogloio (13).

2 Anopakpivere 1o Evo owpa ané pnpoota pe ) Pehdva kabo-
piopol axpoguoiwv (9).

3. ZemNvere To akpo@UoIo and prpooTd pie vepo WOTE va aopia-
kplvere To Eévo odopa.

KaOapiopog evOéparog anrag oty olvdeon
vepol

Ynodziteig

o YMOAEI=H! KaBapilere 1o évBepa ofrac (11) Takmikd.

Aiadikacia
— BA. (Ex. G)

Luvrijpnon

H ouokeun Oev anairei ouvrpnon.

AmoBijkevon

Ymodeileig

AnoBnkedere ndvia m ouokeun kai Ta afeooudp:
* kafapd

o orepva

TIPOOTaTEVpEVA aM T OKOVI)

o¢ onpeia 6mou dev mpokUnTE MayeToC

exto¢ epBéheia naidiov

YNOAEIZH! H ouokeun kai 1a afgooudp kataotpépovial and
Tov mayerd edv dev adeidoouv eviehdog amd To vepd. Adeidote
€vTeAG)C To vepo amd T ouoKeu Kai Ta adeooudp.

o — BA. (E. H)

Anoppiyn/Mpootacia rou mepiBalhovrog

0dnyeire ) ouokeur, Ta aleooudp kai ™) ouokeuaoia o€ pia GI-
ki mpog 1o mepiBahhov avaklkhwon.

hid

Mnv anoppintere i nAekTpikég ouokeuég oTa oIKIaKa
anoppippara.

To apBoho Tou diaypappévou Tpoxiharou kadou onpaiver ot To
mpoidv autd dev mpéner va anoppinTeral wg pn diakeypévo aotikd
andPAnto ato téhog e wéhpne lwig Tou.

0dnyia 2012/19/EE oyerika pe Ta anoPhnra nhexrpr-
KoU ka1 nAekrpovikou sfomhiopou:

01 katavahwrég elvar vopikd umelBuvor va odnyoly i nhekTpikég
kai nhekTpovikéc ouokeugc, ato Téhog g didpkeiag Lwig Toug,

oe pia gihiki} mpog 1o mepifaMov avakikhwan. Me Tov Tpémo au-
10 e€aogpailerar pra gihiki) mpog To mepiBdMov kai Toug ndpoug
€navaypnaiponoinan.



Avahoya pe v epappoyh oo eBvikd dikaro, éyere Tic el duve-
TomTTEG:

* &moTpogn o€ éva onpeio TdAnang,

* napadoon oe éva emionpio onpeio ouloyrc,

Ava{ijrnon opalpdrwv

* &mioTpoo| otov Karaokeuaoti/unelBuvo didBeong omy ayo-
pa.

Aev 10yber yia mapehkdpeva kai BonBnikéc diaraEeic ywpic nhe-

krpika efaprpara mou nepihapBavoviar omig makiéq ouokeuéc,

0 napaxdrw mivakag Ba oag fonbAoer kard T aviperamon pikpav Phapav:

MpoPAnpa MOavi) arria

Avriperomon opalparog

H ouokeun dev ekkivelrar

Dev undpyer Tdon dikrou

EyEre v mpila, To kahdbdio advdeonc Or-
ktbou, 10 fiopa olvdeonc, v aopdheia,
&pooov anaireira, avaBéore my emokeun og
n\exrpohoyo.

AavBaopévn Tpogodooia Taong

H 1don Oikrbou Ba mpémel va oupgawvei pe
v 1don nou avaypdgerar oy mvakida T0-
110U TG OUOKEUAC.

Mikpi) anédoon ouokeunc
uynhi¢ mieang

Mayideupévog aépag oto muotikd pnydvnpa  (Evepyomoinote T ouokeur kai marore

aPn evepyomoinang (18) .

Zepolokwya, 0. 88

Diappon oT0 oUoTnya VepoU

Tuvoeon vepou (12) pn oreyavy

AMaEre 1o paop (10) ot obvdeon vepol
(12) padi pe Tov oreyavonomiké dakruhio
(BA. AvraMaxikd kar aeooudp, 0. 90)

Auvarég diakupdvoeig migong Axpogiaio (13) Bpcopiko Exnhovere Ta akpoguaia (13) pe vepo. Epo-
oov ananeirai, kaBapiote Ty o) Tou akpo-
puaiou pie pia Behdva kaBapiopol akpogual-
wv (9) (BA. KaBapiopdg, 0. 88).

Akpoguaio (13) gpaypévo Anopakplveré 1o akpogiaio (13) kai eo-

ogaNiote 01 1o vepo o Aafh morohiod
(17) eképyerar aveymodiora.

LépPic

Eyyonon

Afiomipe neham,

To mapdv mpoiov 61a0érer 3 xpovia eyyinon and Ty nuepopnvia
ayopdc. Le mepimwon eN\elyewv o autd To mpoidv yete vopika
dikaiopara vavr Tou TwAnT Tou mpoidvroc. Autd Ta vopika di-
kaiwpata dev nepiopilovrar and Ty KaTwiEPW avagepopev) eyyl-
non pag.

‘Opor yyunong

H mepiodog eyynong Eexivael kard my npepopnvia ayopac. du-
Mdooere oc aogalég onpeio T yviaia anddeifn ayopdc. Autd To
£yypago anaimeitar wg anodeifn yia Tv ayopd. Edv eviog piov
€100V amo TV Nepopnvia ayopdg autol Tou TPoiGVTOC MPOKUYEI
opahpa ukikol 1 kataokeunc, karomv emoyic pac, Ba To enr-
okevdooupe yia eoa¢ dwpedv 1 Ba 1o avrikaraoooupe. H napou-
0a eyyUnon mpoiinoBérer o1 evidc TE nepiddou TWV TIGV ETGV
Ba mpookopioere 1o ehatrwpanio mpoiov kar v anodeiln ayopdc
(am60zién Tapeiou) kar Ba nepiypdpere ev ouvropia ypantwg Mol
Bpiokerai n éMeyn kai moTe mpoékuye.

Edv 10 ehdrrwpa kahdmrerar and v eyyinon pac, AapPavere 1o
EMOKEUAOpEVO TIPoidv 1) éva véo. Me Trv emokeur 1 TV avrikard-
otaon Tou mpoidvrog dev exivaer véa xpoviki mepiodo eyylnong.

Mepiodog eyyunong kai vopikég amarmjoeig Aoyw
eNeipeav

0 xpdvoc eyyinong dev mapareiverar péow TG napoyAc eyyunong.
Auté 10x0el kai yia e§apripata, Ta omoia éyouv avrikataotalel kai
emokeuaorel. Evbeyopevec n0n undpyouoec {nuéc kar eMeiperg
kard v ayopd mpénel va yvwotonoinBobv apéowg perd To dvory-
pa me ouokeuaoia. Merd T Aqgn Tou xpovou eyyunan, Tuxov
£1pavI{OLEVEC EMOKEUEC XPEWVOVTAL.

Av kard T Oidpkeia 1oxUo¢ TG EuMOPIKAC eyyUnang, N omoia mapé-
xel emokeun karavahwrikod ayaBou, 1o ayafo eppavioe kamoio
e\iTTwpa kai o anarolpevog xpovoc emokeunc Tou unepBaivel Tig
dexanévie (15) epydonpec npépec, o karavahwc Oikaiolrar va
{nmhoer Ty mpoowpIvi} avTIKaTAOTAOR ToU Yia 600 Xpdvo diapkei
1) EMOKEUH.

Eyyinon

To mpoidv kataokeuaoTKe oUPQVa e auatnpéc odnyieg moiom-
Tac kai eAéyxBke mpooekTikd mpiv and v anootol.

H eyylnon 1oxver yia opahpara uhikou 1 kataokeung. H mapol-
0a eyyunon dev apopd efapripiara Tou mpoidvrog Ta omoia umokel-
via o puotohoyiki) pBopa kar enopévaa Bewpolvial pBeipbpeva
ebapripara (my. Adomixo uwnAic mieonc) A nuiéc o¢ edBpauora
efaprpara (my. Makommg).
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H napoUoa eyyinon Myer otav mpoxAnOei nuid oto mpaidy, drav
yiver MaBog yeipiopog Tou 1) edv dev éxer ouvinpnBel. Nia pia ka-
10MnAn xpRon Tou mpoidvrog mpéner va Tpolvial enakpifig ol
avagepopeveg unodeiteig ori odnyie Aemoupyiag. Mpéne onwo-
dijote va anogebyoviar okomol ypRong kai xeipiopoi mou dev ou-
vIoTGVTaI 0TIC 00nyie Aeimoupyiac i) yia Toug omoiou umdpyel
mpoeidonoinon.

To mpoidv mpoopilerar pévo yia 1d1TIKA Kai Ox1 yia enayyeApar-

ki) yprion. Le nepinTwon Kakng perayeipiong kar akaraMnAng xpn-

anc, xpnonc Piac kar mapepPaocwv, or onoiec dev diekxBnoav
an 1o efouatodornuévo pac Tpipa otppic, n eyyinon mabe va
1oyUel.

Miadixaoia oz mepimrwon eyyinong

ia va efaopaliorel  ypAyopn enefepyaaia e umdbeonc oac,
npeite Tic €€ unodeiteic:

o Tia 0Aa o ampara va éyere mpoxeipn My anodeén Tapeiou
kat Tov apiBpd mpoiovrog (IAN 516304_2510) wg anddeiy
g ayopdc.

Mnopeire va Bpeite Tov apiBpo mpoidviog omv mvakida thmou
oT0 poidy, ae xapaly oto mpoidy, o oeNida Tithou Twv 0dn-
yiav yeipiopod (karw apiotepd) f oto autokdMaro oty mow
1} kdTw mheupd Tou mpoidvToc,

Edv mpokwouv opdpara Aemoupyiag 1) homéc eMeler, em-
KOIVWVIOTE TIPWTA i€ T0 KATWTEPK avapepopevo Kévipo aép-
Bic Tphepaovika | ypnoiponoinote To évrumo emKoIVGVi-
ag, 1o onoio Ba Bpeire otov parkside-diy.com omy katyopia
Efurmpémnon.

Eva mpoiov mou Bewpeitar ehartwpanikd propeite, karomv en-
Kovaviac pe 1o Kévipo ofppic pac, va 1o amooreilere ywpic
¢foda anoatohig o yvwartomoinpévy diebBuvon atppic, em-
ouvanrovrac v anodein ayopdac (amddeiln Tapciou) kar ava-
pépoviac mol Ppiokerar n éMenyn kar more mpoékuye. Mpog
anoguy mpoPAnpdrav oy napakaBn kar emmpooBerwv efo-
dwv va xpnoiponoieire anokhetomikd T diebBuvan mou oag
éxer 0oBel. EEaopalilere om0 amootold dev pmopel va yiver pe

Avralhakrika kai afeoouap

Xpéwon Tou nehdm, wg oykaon, elmpéc A pe dMou Timou edi-
ki) anoatolr). Anooreikere To mpoidv pali pe 6Ma Ta ouvodeurr-
ka aeooudp katd T ayopd Kai ppovTioTe yia ENAPKAC 00Qa-
M ouokeuaoia perapopdc.

LépPig emokevav

Ta emokeué mou dev epminrouv omnv eyyonon , aneuBuvlei-

1 at0 Kévipo oéppic. Euyapiotwg va oag ddbaoupe pia extipnon

¢ dandvng.

* MnopoUpe va enetepyaotolye povo ouokeugc mou Exouv amo-
otahel EMAPKAC OUOKEUAOEVEC Kal pe TANPWREVA TEAN.
Ynodaidy: NupakahoUpe va anooreiNere ) ouokeur) oag ka-
Bapn kar pe avagopd Tou ehatrwparog oy avriotoiyn Oied-
Buvon Tou kévipou aépfic.

o Aev napahapBavovrar auokeuéc mou éyouv amootakel mnpawré-
£¢ 070V mpoopiopd kaBa kar cuoKeuEC Tou Exouv anooTaei
w¢ oykaOn i ebnpéc 1 pe dMou timou &1dik anoatoh).

* [lpayparomoloUpe T andppiyn Twv aneotahyévav oag ehar-
TWHATIKGV OUOKEUGV Owpedv.

Kévrpo LépPig

@ Léppig ENada
.Tel.: 00800 491824928
Doppa emkovwviag oo

parkside-diy.com
IAN 516304_2510

Eioaywyéag

Adfere unown on 1 akohoudn dictBuvan dev elvar dielBuvon oép-
Bic. Emkowvwviote mpdbTa pie To avwTépw avagepdyievo KEvipo
oépPic.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMANTA

www.grizzlytools.de

Mnopeirz va AaBere avralhakrika kar afsooudp péow Tou 16ToTOMOU WWW.grizzlytools.shop. Edv mpokiyouv npoPipara
kard T diadikaoia napayyeNiag, emkovaviore pali pac péow Tou diadiktuakod pag karaothparoc. Edv éyere nepioodTepeC epwioEIC pmo-

peite va aneuBuvBeite oro: Kévipo ZépPic, 0. 90

Ofon nr. Ovopacia Ap. mapayyehiag
8 Adorixo ugnAnc mieang, 7 m 91105606
9 Behova kaBapiopol akpoguoinv 91110572
10,1 Paxop (Zovdeon vepol), EvBepa ofrag 91121032
13 Akpoguato 91121031
15 Kavn ekro€euong 91104539
17 AaBr motohiod 91120041
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Merappaon Tou mpwrotimou Twv dijAwon cuppoppwong EE

Mpoidv: MAuoTiko pnxavipa vpnhig misong

Movélo: PHD 110 H3

ApiBpoc agipdc: 000001-231500

0 ordyog ¢ dfAwong mou mepiypdperal mapandvw eival UIP@VOC Pe TN OxeTIKY evwoiaki vopoBeoia evappéviong:
2006/42/EC » 2014/30/EU « 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwrépw mepiypagopevo avrikeipevo e dAwong elvar abppwvo pe T 0dnyia 2011,/65,/EU Tou Eupwnaikol KovoBouliou kai Tou
TupBoukiou, m¢ 8nc louviou 2011, ayenika pie Tov mepIopIopO TG XPNONC OPIOHEVAV EMKIVOUVEY 0UGIQV 0€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO
ebonhiopo.
N va efaopahiorel  ouppdppwon, éxouv epappootei Ta akdhouBa evappoviopéva mpdruma kar eBvika mpoTuma Kai Kavoviopoi:
EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 < EN IEC 63000:2018

Topgpava pe mv odnyia 2000/14/EC yia 1ic exmopnéc Boptfou, emBeBaicovovia a akohouba: Irabyun nxnmiknc 1oxbog (Lys)
- perpnpév: 94,9 dB;
- gyyunuévy: 97 dB
AxohoBnoe 1 diadikaola adioAoynong mg ouppopgwong obpgpwva pe my 2000/14/EC, mapdpmpa V.
H niapoboa dihwon ouppdppwong exdiderar pe anokheiomik eubivn Tou Kataokeuaot:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstidter Str. 20 é/ .
63762 GroBostheim

TEPMANTA Christian Frank
20.03.2026 , , .
E€ouaiodornpvog avrimpdownog yia Ty Tekpnpiwon
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Mpesoa Ha opurMHanHaTa Aeknapaumija 3a
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TAPAHTEH CEPTUOMKAT. 101
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[N}

Ynarcrsara 3a ynotpeba ce aen oa 08oj npoussoa. Mpea aa

1O KOpHCTHTE NPOU3BOAOT, 3UNO3HA]TE CE CO CUTE YNTCTBA 30
pabora u besbennocr. Yysajre ro ynarcrsoro 3a ynotpeba Ha
be3bearo mecto u npeaajTe r cuTe AOKYMEHTH KOT 10 NpeAaBaTe
NPOU3BOAOT HA TPETH LD,

Hamenera ynotpeba
Ypexor e HameHer uekay4uso 3a cegsara ynorpeba:

9 I/ PARKSIDE’

Uncretse mawwHu, BO3UNG, 3rpuaH, anat, hacasu, Tepacw,
TPUAMHAPCK ONPEMA HTH. CO MAG3HHULIK 30 BOAA NOA BHCOK
TIPUTHCOK.

(eKoraw cneaete v yNnarcTBaTa Ha NPOU3BOAUTENOT 30
npeameror wro Tpeba aa ce ucumcm.

Cexoja apyra ynotpeba wro He e U3pEUHO 03B0NEHA BO 0BA
yNaTCTBO MOXE AQ NPETCTABYBA (BPUO3HA ONACHOCT 30 KOPUCHUKOT
# 0 PE3yATMPa CO owTeTyBatbe Ha anaparor. Onepatopor wim
KOPHCHUKOT HO GNAPATOT € OAOBOPEH 3a KOKBH buno Hecpekn wam
WTETH BP3 APYTH ML WK HUBHAOT MMOT. ANOpATOT @ HameHeT

30 ynorpeba so cexropor ,Hanpasw cam”. He e ausajiupan 3a
KOHTHHYMPaHA Komepuwjanta ynotpeba. lokonky ce Kopuct
Komepuujanto, rapauujata e Hesaxeuka. MpousBoauTenor He e
OAT0BOPEH 30 WTETA NPEAN3BUKAHA O HENPABWIHA ynoTpeba win
HeNpaBUAHO PaKYBatbE.

06em Ha ucnopaka/[loparoun

Pacnaxysaire ro anaparot u NpoBepeTe ja COAPKMHATA Ha
HCnopaKa.

| / | Brayueto 8o onceror Ha ucnopaka
@ He e BKAyueHo Bo Mcnopakara

Mpasuaxo dpaete o marepujanor 3a nakysare.

Mpernen

Wnycrpaumure Ha anapatot moxe Aa ce
HOJAQT HO NPEAHTTA M 3UAHOTA NPEKNOMHA
CTpaKMLG.

Pauka Ha nak

MpekuHyBaY 30 BKAYYYBAtbE,/UCKAYYYBAtbE

Kaben 30 nosp3ysatse co enekTpuuHaTa Mpexa

[Npxay (fonatoum)

[Nipxau Lpeso 3a Bucok nputmcok

[ipxau (fonaroun)

[lipxay (Kaben 30 nosp3ysarse co enekipuutara mpexa)

o N o~ U B W N —

Llpeso 30 BUCOK NMPUTUCOK

~

Wrna 30 uncretse Ha Maa3HmMLaTa

10 Cnojka (Mpukyuok 30 8oaa)

11 Quarep

12 Tpuknyyok 30 Boaa

13 Mnasuuua

14 Konue 30 omywrawe

15 Konje

16 Orkayuysatse (Lpeso 30 BUCOK npuTHCOK)
17 Pauka 30 nuwron

18 Ukpanano

19 3uwruten mexanusam 3a aeua



(cn. A)
20 Orknyuysate (MpuKnyyoK noa BUCOK NPUTHCOK)
21 TpuknyyoK nog BUCOK MPUTHCOK

(cn. H)
22 ILmunka 30 kaben

®ynkumonanen onuc
Komnpe(opm YUCTH CO MNa3 BOAO MOA BUCOK NPUTUCOK.

MorneaHete ru CNeAHMBE ONMCH 30 GYHKLMIATA HA KOHTPOAHHTE
eIeMEHTH.

TexHuuku nogarouu

Cistat pod visok pritisok . ... PHD 110 H3
Homunanen Hanon U

HoMUHAAHA NOTPOIYBAYKT P ooovveeeeeeeee 1400 W

[Nonxuta Kaben 30 nosp3ysatbe co eNeKTpUYHATA MPEX ...... 5 m
Knaca Ha 3awmura &
Bua Ha 3awmmra IPX5
Texuna 41 kg
JloKMHT HO UPEBOTO 30 BUCOK MPUTUCOK ...vvvvvvvvveveeveeerreennnens 3m

Paboren nputucok (p)
Makc. go3sonet npuincoK (ppgx)
Makc. Bneset npUTHCOK (Pigmay) -

Maxc. Bnesta 1emAeparypa (Tipmax) w-eeeeeecererrsere 40 °C
Homuanwa Bpsuna Ha npotok (@) .............. 4,51/min (270 1/h)
Maxc. Homusanet npotoK (Qpgy) woveeeverreseeees 6 1/min (360 1 /h)
HWBO Ha 3BYUCH NPUTHCOK Lo s 82,7 dB; K,1=3 dB

HuBo Ha 38yyHa moKkHoCT Lyyy

94,9 dB; Kyy=2,34 dB
- TAPAHTHPHO 97 dB
subpaumn ay <2,50 m/s?

- U3mMepeHo

Bpearocture a Byuasa u ubpauu bea yTepaenn Bo comactoct
(0 CTQHAAPAHTE U NPONUCHTE HABEAEHH BO AEKNAPQUMIaTA 30
coobpastocr.

Haseneara sKynHa BpeaHoct Ha BubpaunuTe M oapeseHara
BPEAHOCT Ha emucHj Ha byyasa ce u3mepeny cnopen
(TAHZAPAM3UPAHT NPOLEAYPA 30 TECTUPOIE W MOXE AT (e
KOPHCTAT 30 CNOPEAYBAbE HO 6AEH ENEKTPHYSH QAT O APYT.
Haseneara sKynHa BpeaHoct Ha BubpaunuTe u oapeseHara
BPEAHOCT Ha emUcHja Ha byyasa MoXe Aa ce KOPHCTAT U 30 4 ce
HaNPaBY NPEAUMMHAPHA NPOLEHKA HA M3NOXEHOCTA.

4\ NIPEIYNPERYBAE! Emucure Ha suBpaumn u Byuasa
MO A0 Ce PU3NUKYBAQT 04 HABEAEHATA BPEAHOCT 30 BpeMe Ha
BACTHHCKATO yNOTPE6a HO eNEKTPHYHIOT NG, BO 3UBHCHOCT 0
HOUMHOT Ha Koj cé KOpHCTH eneKTpHuHHoT anat. HeonxoaHo e aa
ce Bocnocrasar be3benHocn MepKK 30 30WTHTA Ha onepaTopor
BP3 OCHOBO HA NPOLEHKA HA M3NOXEHOCTA HA BUOpaLMM NpH
peantuTe yCnoBH Ha ynotpeba (3emajin rw npeaswa cute Aenosm
04 paboTHUOT LMKAYC, HA NPUMEP BPEMETO KOTa eNeKTPHYHHOT

@

QAT € WCKAYYEH K BPEMETO Kora e ByueH, Ho pabor bes
0NToBapYBAKLE).

besbenHocHn ynarcrea

0oj aen v ondyaka ocrosrure Bebearoctu ynarcrea npu
KOPUCTEtbE HO ANapator.

3Hayetbe Ha GQBGEAHOCHMTG ynarcrea

4\ ONACHO! [lokonky He rn cneante osue Besbearocn
ynarcTaa, Ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntator e cepuosHa Tenecta
MI0BPEAA WM CMPT.

A NPEAYNPEAYBAHE! [lokonky He ru cneaute oBue
besbenHochu ynarcraa, moxe Aa ce c1yum Hecpeka. Pesyatator
MoXe [0 buge cepHo3Ha TenecHa NOBPEAa WAK CMPT.

A\ BHUMAHUE! [lokonky e ru cnenute oBue Besbennockn
ynarciaa, Ke e cnyun Hecpeka. Pesyntator moxe aa bue necta
WK YMEPEHa TeNecHa nospeac.

M3BECTYBAIE! lokonky He v cnenute osue besbearocn
ynarciaa, Ke e cnyuw Hecpeka. Pesyntator moxe aa bune
MATEpHjaNHa wreta.

Mukrorpamu n cumbonu

Cumbonu Ha anaparor

A Onacocr!

Bumarenso npouwrajre  ynarcrsara 3a pabora.
3ano3Haje ce co KoHTPOAMTE W NpaBHAKaTa ynoTpeba
Ha anaparor.

Onacwoct! flokonky kabenor ce owretu 30 speme
G\ Ha ynoTpebata, Mopa BeaHawW Aa ce CKAyM

04 Hanojysatbero. [pukyyokot 3a crpyja

MOPU A0 e W3BAIGUE W KOTQ (8 TI0BP3yBATE (O

BoA0cHabayBaweTo win Kora ce obunysare aa ru

OTCTPAHUTE MPOTEKYBAMATA.

(nopen BaxeukuTe NPOMMCH, KOMAPECOPOT HUKOTaLY
He cMee 4 ce KOPUCTH Ha MPEXTTa 30 BOAU 30 NHEtbe
b3 cucremcku cenaparop. Mopa aa ce Kopuct
coogiBeTeH cucremeku cenapatop cnopes EN 12729
in BA.

D Knaca wa sawmwra Il ([sojHa usonauwja)

97 [apaHTHPAHO HMBO Ha 3ByuHa MOKHOCT Lyyy Bo dB.
&

1/l PARKSIDE ”



EnektpuunuTe anapatu He npunaraat Bo AOMAWHKOT
otnag.

)
T Mma 30 yucTere Ha maasHuuara
<
h{
[ |

&

% Pakysaje co anaparor camo Bo MCnpaBeHa
nonoxba, HuKoraw Bo nexeuka nonox6a.
R ﬁ MnasHuuuTe noa BUCOK NPUTHCOK MOXe

=

£i0 Bugar onackm ako ce Kopucrar
Henpasunko. Mnasor He cmee Aa ce
Cumbonn o ynarcreoto 3a ynorpeba

HACOYYBA KOH AMLYQ, XHBOTHK, OKTHBHA
@ Mouekajre Aoaea Aa ce Co3A0AE NPUTHCOK.

ENEKTPUYHO ONpema Unu camara MaiuHa.

[erankm ynatctea 30 pakysare

PA ‘ I'IoueKu]re Nojieka He ce 0("060/.'[" NPUTUCOKOT..

Orsopere ja cnaBuHaTa.
[—

2 .
3aTBOpeTe ja CaBUHATA.
—1”‘|\ lporoua Boga

= Brayuere ro kabenor 30 Hanojysatse B0 enexTpuyeH
-~ uTexep.

@ Ncknyuete ro kabenor 30 Hanojysatbe.

o tm

H [la ce uyBa nopaneky 04 Aodar Ha geua

e
’@ Mputucnere
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besbeano nywratbe Bo pabora Ha
anaparor

Onwri uHdopmauum

« BHumarento npouwtajte ru ynarcreara 3a
pabora. 3ano3Haite ce co KoHTpoAUTE W
npasukara ynotpeba a anaparor.

Anaparor we Tpeba fa ro Kopucrar aeuga.
[ewara mopa a buaar nop Hogsop 30
A0 (€ OCUrypaTe AEKa He CH Urpaar co
anaparor.

Co anaparor moxe Aa pakyBaat Auua

€0 HOManeHn GU3MUKK, CEH30PHU MK
MEHTQAHK (NOCOBHOCT WK CO HEAOCTATOK
HO MCKYCTBO W 3HOEHE, AOKOAKY (e NOA
HaA30p WK uMaat ynarcrea 3a besbepen
HOUMH Ha ynoTpeba Ha anaparot U
pa3bupaarT onacHoCTHTE WTO (8 BKAYYEHM.

J/luara Kou He ce 3aM03HaeHM (0
ynarcreara 3a yn01pe60 He (mear Aa ro
Kopucrar anaparor.

Komnpecopute cmeart 4a rv Kopucrat camo
0byuen .

Anaparot He cmee Aa ce KOPUCTH Ha
Haamopcka Bucounna noronema og 2000
m.

[Nlokonky ce nojasu aedext uan
HencpaBHOCT 30 Bpeme Ha paborara,
napator MOpa BeAHaL AQ 6 UCKAYYH
W 0 €8 MCKAYYH NPUKAYYOKOT 0f CTpYja.
30 MOXHM NpuumMHK 30 fedexT: bapamwe
npobnemu, cip. 99. Unu kontakupajre
(0 HOLKOT CepBHCEH LieHTap.

Wmajre npeasua aeka KOpUCHUKOT €
0Ar0BOPEH 30 KAKBM buno Hecpekm uim
ONACHOCTY 30 APYTU NyFe WM HUBHHUOT
umor.

« Brumasajre Ha 3awrutata og byyasa
NOKANHUTE NPONUCH.



MoarotoBka

« 3awrwuTete ce 04 NPCKatbe o BoAa

WAM HEYMCTOTH{Q CO 3QLUTUTHI OYMAQ U
(00ABETHO 30WTHTHA 0bneka.

Mpu ynotpeba Ha cpefcTBa 30 uncTere
N0z BUCOK NPUTUCOK MOXE A0 Ce C03A0A0T
aepoconu. Bauwysateto aepoconu moxe
[0 NPeAM3BMKa WreTH no 3apasjeto. Bo
30BMCHOCT 0 NpUMenata, ynotpebara Ha
L1ENOCHO 30LTHTEHU MA3HALM (Ha np.,
CPE/ICTBA 30 UHCTEHE NOBPLIMHK) MOXE
3HOYNTENHO A {0 HAMAAW emucHjaTa

Ha BoAeHu aepoconu. Bo 3aBucHoct

0/ OKOAMHATA WO TPeba Aa ce unctw,
Hocere cooasetHa FFP2 unu exsusanenta
PeCNMpaTopHA MaCKa 30 A0 Ce 3aLTHTHTe
0/ BAMLYBAHE 0EPOCONN AOKONKY
ynotpebara Ha yenocHo awtuieHa
MIO3HNLO HE & MOXHA.

He pakysajte co anapar Koj e owreTeH,
HewenoceH in moandumMpan bes
COrNacHocT Ha npou3soutenor. Mpen
nywrate 8o pabora, 3umonere CipyyHo
/MLe A0 NPOBEPH AUAM Ce NPE3eMEHN
noTpebHuTe MepKM 30 eneKTpUyHa
besbentocr.

Anapator moxe Aa ce NOBp3e (IMO Ha
UTEKEp MHCTAAUPOH 0 KBAAMGHUKYBOH
enekrpuuap o cornacrocr co IEC 60364-1.

Cexoraw nposepysajre ro kabenor 3a
HANOjyBAKbE 1 NPOROMKHHOT Kaben 3a
3HOLM HO OWITETYBAE WM CTAPEEHE NPea
ynotpeba. [lokonky kabenor ce owrern 30
Bpeme Ha ynorpebara, mopa BegHaw Aa ce
ucknyun og Hanojyarero. HE JOMUPAITE
[0 KABENOT AKO HE E UCKNYYEH 04
MPEXA. He kopucrete ro anaparor ako
Kabenot e owTeTeH WM MCTpOLIEH.

[okonky kabenor 3a Hanojysatbe Ha
0BOj ONPAT € OWTETeH, MOpa Ad 10

@

30MEHI NPOU3BOUTENOT, HEroBaTa
cnyxba 30 KOPUCHULM WM CAKMYHO
KBAAUGMKYBAHO AMLLE 30 Aa ce u3bere
onacxoct. Kontaktupaire ro cepBucHuoT
lieHTap.

Mosp3ysajTe ro anaparor camo

HO WTeKep onpemeH (0 anapar 3a
nudepenymjanna crpyja (RCD) co
HOMMHONHO AMQEPEHLM|ANHA CTPYja He
noronema o 30 mA.

Kopucrere camo npogonxtu kabnu
MOToHK 30 HOABOP&lWHa yroTpeba.
Mpuknyyokor mopa Aa buae cys u Hag
HUBOTO Ha 3emjara. [Tpenopaunuso e Aa ce
KOPUCTH MaKapa 3a kaben wro Ke ro Apxu
NPUKAYYOKOT Hajmanky 60 mm Hap nogor.

MpogomkHute kaban mopa aa umaar
Npecek Ha NPOBOJHMKOT 0ff HajManKy 2 x
2,5 mm

LipeBara nog BUCOK NPUTHCOK, GUTHH3UTE
M ciojkuTe ce BaXHu 30 besbegrocra

Ha onpemara. Kopucrete camo upesa
N0/ BUCOK NPUTHCOK, UTHH3H U CNOjKN
NPenopayaHm ofl NPOU3BOAUTENOT.

He kopucrere ro anaparor ako kabenor

30 HNOjyBUtbE, BAE30T 30 BOAA WM ApYTU
BOXXHM [1EN10BM, KOKO LUTO Ce LpeBoTo Nof
BUCOK MPUTHCOK WM MUWITONOT 30 NPCKQHbE
(8 OLITETEHU WK NPOTEKYBAAT.

Kopucrere ro anaparot camo goaexa croute
M COMO HO LBPCTT, PUMHU NOBPUIMHA.
Hukoraw He Kopuctete ro anapator Kora
BO DAU3NHO MMa feua wn XusoTHM.
Nlyfeto 8o bausuta mopa Aa Hocar
30wTMTHa obnexa.

Pabota

bunere sHumarentu, obprere BHUMAHHUE HO
100 WTO NPABUTE W KOPHCTETE FO anaparor
pasymHo. He kopucrete ro anaparot ako
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(Te YMOPHU WK N0 AJCTBO HA APOTQ,

QAKOXO/ WM NEKOBM.

MnasHuuute nos BICOK NPUTHCOK MOXKeE

A0 bugar onacku ako ce Kopucrar

Henpaswao. Maasor He (mee aa ce

HOCOUYBA KOH L0, XMBOTHH, OKTUBHA

eN1eKTPUYHA ONPEMA WM CAMATA MALIMHD.

He Hacouysajre ro maa3or Kok cebe win

KOH ApYrH 30 unctetse obneka wan obysku.

[lokonky A0jneTe BO KOHTAKT €O CPe/CTBa

30 YKCTetbe, UCTAKHETE TEMENHO 0 YHCTa

BOAQ.

He kopucrere ro kabenor 3a Hanojysatbe 3a

[10 0 WCKNYYMTE aNapator of CTpyja win 3a

[0 0 W3BAAUTE NPUKNYYOKOT OF TEKEPOT.

3awmrere ro kabenor 3a Hanojysatse oA

TONAMKA, MACAO U OCTpH PaboBH.

Onactoct oa ekcnno3uja - He npckajte

30N0AMBH TEYHOCTH.

He kopucrete ro anaparor 8o bausuua

HO 30NQ/MBY TEWHOCTH WM TOCOBH.

HenouuryBatbero moxe fa pesyatupa co

MOXap WM eKCIN03Hja.

Hukoraw He TpaHcnoptupajre ro anaparor

noaexa pabotu norowor.

Wcknyuere ro anapatot u uckayvere ro

kabenor 3a Hanojysarbe o4 wrekepor.

MpoBepere 4QAM CATE NOABUXHM AEN0BH (6

11eN0CHO 3aTPeHM

« CeKorau Kora Ke ro Hanywrwte anaparor

« Npeq 40 M CMeHUTE 0ATOLUTE

- Npen oTCTpaHyBatbe Ha Bnokagute uam
OTCTPaHYBAtE Ha bnokapuTe

« Npea NpoBEpKa, YHCTEtEe WK
U3BPLYBAtbE Ha paboTa Ha anaparor

[lokonky anaparor noute Aa subpupa

HEHOPMAAHO CWAHO, noTpedHa e uTHa

npoBepKa:

« Mobapajre aann uma owrerysatbe,

/Il PARKSIDE’

« 30MEHETE U OLUTETEHNUTE AENOBH,
« Kontakupaijre co cepBucHMOT LeHTap.

Yucrerbe, oppxysarbe U ckiaaupatbe

« Ocrasete MOTOPOT Aa Ce u3naan npen aaro
CKiaanpare anaparot nofoAro speme.

On besbeaHocHM npuumHM, 3aMetere
WCTPOLIEHMTE WK OLITETEHUTE AENOBH.
Kopucrete camo opuruHantm pesepehu
[1en08i u foaatoun. Ynorpebara Ha
[1eN0BH 04 TPETH CTPAHHU Ke pe3ynTupa
(0 MOMEHTQ/HO TyDetbe Ha rapaHTHOTO
bapare.

Anaparot moxe 4a ro 0TBOPH CaMo
osnactex enekrpuyap. Cexoraw
KOHTAKTUPU{Te CO HOWIMOT CEPBUCEH LieHTap
30 MONPUBKM.

Wcknyuere ro noroHor, ucknyyere ro
anaparot 04 HANOjyBAETO.

Buumarenno pakysajre co anaparor
0APXYBAjTe r0 YMCT.

[pxere ro anaparor noaaneky oa Aoar
Ha Aeua.

MoarotoBka

'y NPEAYNPEAYBAHE! Pu3uk o5 nospena nopagm
HeHamepHo CTapTyBate Ha anaparor. He Bkayuysajre ro kabenor
30 HNOjyBatbE BO WTEKEPOT (& A0AEKA ANAPATOT He € LUeN0CHo
noaroset 3a ynorpeba.

KOHTPOI'IH“ €JIEMEHTH

pea Aa ro KOpHCTHTE ANAPATOT 30 NP NAT, 3AN03HATE (6 €O
KOHTpOAHTE.

Pauka 3a nuwron (17):

* Ykpanano (18)

o [losneyete ro ykpananoto: lo (KTUBUPA MNA30T NOA BUCOK
NPUTUCOK

e Qrnywere ro ukpananoto: [o geakTueupa mna3ot nog
BICOK MPUTHCOK

* 3awruren mexanusam 3a aeva (19) (negaxo og3aan)
 Ukpananoro e 3aknyyero .
— Moxere aa ro nosnevere ukpananoro @ .



1y NPEAYNPEAYBAHE! Onactoct o5 nospena o mia3
1104 BUCoK nputucok! 3akayuere ro ukpananoTo cexorau Kora
ke ja npexutere paborara.

Pauka Ha nax (1)

Paukata ro oniectyBa HoceteTo Ha ypeaor.

Moep3yearbe co BopocHabaysare

Mpenycnosn

* [looaro upeso: [panuapcko upeso co mokTupar 6p3
KOHEKTOP €0 QAQNTEp 30 TPUAMHAPCKO LPEBo (He & BKAYueH);
@13 mm (%2"); nonxura nomefy 5 m u 30 m

Murmumanen kanauwrer 3a ucnopaka: 4,5 |/min (270 1/h)

Cucremcku cenaparop

Cucremckwor cenaparop (HenospateH BeHTHA) ro cipeuysa
NOBPATHHOT TeK HA BOAQ U CPEACTBA 30 UHCTEIbE BO LEBKATA 30
BOAQ 30 MieHeE.

* (nope BOXeuKuTe NPONMCH, KOMNPECOPOT HUKOTAL! He
(Mee A0 Ce KOPUCTH HO MPEXATA 30 BOAQ 30 NHetbe be3
cuctemeky cenaparop. Mopa Aa ce KopucTH cooBeTeH
cueremeku cenaparop cnopea EN 12729 un BA.

Bogara wro npotekna HK3 HenoBpateH BeHTUA, ce CMeTa 30
HENorogHa 30 Nuetbe.

(McTemckwoT cenapatop e AocTaneH Bo CNeLMjanU3HpaKi
NPOACBHHLM.

Mpopomxu
1. Tospsere ro upeBoTo 30 40BOA CO A0BOAOT HA BOAQ.

2 Wcuenere ro upesoro 3a fosoa: OTBopere ro A0BOAOT Ha BoAa
(& 0f1eKO BOAATA HE M3NETyBa 0 APYUOT KPAj HA AOBOAHOTO
upeso be3 meypuntsa. Mcknyuete ro 4oBogoT Ha Boa.

3. Tlospsere ro bp3oT KoHeKTOp Co AAANTEOT 30 IPAAHAPCKO
IpeBo Ha 10BOAHOTO LiPeBo (0 CNojKara.

MocrasyBarse Ha anaparor

benewku

* [lposepete aanu UPesoTO 30 BUCOK NpUTHCOK € besbento
npuugpcreto (8) so npukayyok noa Bucok npurcok (21)
Ha pauka 3a nuwron (17).

Mpopomxu

— sugere (cn. A)

CknonyBarbe M packionyBarbe HA OAUTOKOT

* Morupatse Ha konjero: (bajonercka 6pasa: Bmertere n
csprere)

* [lemontupajre ro konjeto: (bajorercka bpasa: Mputucxerte,
(BpTeTe W BEYeTe)

Mpopomiu

— ugere (cn. B)

Usbepete noaarox

Mnazunua (13)
o Tecex pamer mna3
Bucok nputucok

Pabora

Brnyuysarbe
benewnxu

o 4\ NPEQYNPEAYBAHSE! Mporexysaero Ha Boaara 8o
CHCTEMUTE MOXE AT NPEAU3BHKA enekTpuueH yaap!

4\ NPEAYNPEAYBAHbE! Hnajre ju npeasua cunara v
NOTHCHYBIbE HO MAG30T BOAQ wTo u3nerysa. Moxe aa ce
nospegute cebecn wn apyrure. Ocurypajre ce Aeka umare
crabunna octosa. lpxete ja uspcro paukara wa (17)
MULLTONOT.

W3BECTYBAE! Cysoto paboretve Ke ro owrern anaparor. He
pabotere co komnpecopor co 30TBOPEH CNABUHA 30 BOAC.

Oropere ja CnaBHHATA LeNocHo.

Mo BKyuyBaIbETO, MOTOPOT CTAPTYBA HAKPATKO AOAEKA HE Ce
co3aage norpeBrwor nputcok. NMotoa motopor 3anupa.

Kora e ro ornywrure ukpananoro, (18) moropor 3anupa.
Bucokuor nputcoK Bo cucTemoT ce 0APXYBA.

Mpopomiu
— ugere (cn. €)

Mpekunysare Ha pabotara
benewku

o & NPEAYNPEAYBAHE! Onactocr og nospeaa oa mna3
n10A BUcoK nputHcok! 3akayyere ro ukpananoTo cexoraw Kora
ke ja npexuere paborara.

* [lpu nogonrv nay3u og pabora: Moctasere ro npekutysayor
30 BKAyuyBamwe/Mcknyuysawe (2) Bo nonoxba
0" (HCKIYYEHO).

Mpopomxu

— ugerte (cn. D)

Kpaj Ha onepaumjara
benewku

Mpopomxu
— sugere (cn. E)

Ucnywrare Bozayx

Ucnywrarbe Bo3ayx oA upeBoTo 30 A0BOA
1. 3ateoperte jo cnautara.
2 Orcrpanere ro upeBoro 3 A0BOA 04 ANAPATOT.

3. Wcuenere ro upesoro 3a gosoa: OTopere ro A0BOAOT Ha BoAa
(& J0f1eKA BOAATA He W3NETyBA 0ff APYHOT KPAj HA A0BOAHOTO
peso bes meypuntva. Mcknyuere ro foBonoT Ha BoAa.
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Bentunupajre ro anaparor
— supere (cn. F)

Tpancnopr

« Uysajte v gonatounre Ha ypenor (unere Ausklappseite).

© Tlpuuspcrere ro NpHKAYYOKOT 30 HanojyBatve Ha kabenor 30
HanojyBatse co nomou Ha Kabenckara wrunka (22).

* Hocere ro ypegor 3a paukara 3a Hocewe (1).

Yucrerbe, oapxxyBatbe U ckiaauparbe

A NPEAYNPEAYBAHE! Enexrpuuet wok! Pusuk og
NI0BPE;AQ NOPAAM HEHOMEPHO CTPTYBAIE HA Anaparor. 3awrutere
ce cebecu 30 Bpeme Ha paboTuTe 30 OAPXYBAIE 1 UHCTERE.
Wcknyyere ro anaparor u ucknyyete ro o wrekepor. Cure
NIONPUBKK WM OAPXYBAKA WTO He (6 OMUWAHH BO 0BA YNATCTBO
HeKa I M3BPLIM HawHoT cepaucet uextap. Kopuctete camo
OPHTUHOAHH Pe3ePBHH AENO0BH.

Yucrerbe

W3BECTYBAHE! Onacvocr op owretysae! Henpasunxoto
uHcTerbe MoXe AT ro owreTH anaparor. Hukoraw He npekajre ro
anaparor co Boga. He uucrere ro anaparor nog mac3 soga. He
KopucreTe rpybu cpencTBa 3a uMCTere WM PaCTBOPYBaYH.

(eKorauw ofpxyBajTe 1o ANApATOT YKCT.

Yucrere no ynorpeba

1. TocTasete ro npeKHyBaYOT 30 BKAYYYBatE/ HCKAYUYBamE (2)
80 nonoxba ,0" (UCK/YYEHO).

2 Wcknyuere ro kabenor 3a Hanojysatbe.
3. OnpxyBajTe v 0TBOPHTE 30 BEHTUALM YMCTU W OTBOPEHM.
4. Uycrete ro anaparot co mMeKa YETKA WK MAAKY BAGXHA Kpna.

Yucra mnaskuua

Bo perku cnyuan, maaskmuuara (13) moxe aa ce 3atve of Tyf
npenmer.

1. Packnonere ja maashuuara (13).

2 Otctpanere ro Tyfuot npeameT 04 NPEAHATA CTPAHA €O NOMOL
HO WIAATa 30 UnCTere Ha mna3uuata (9).

3. WcnnaknHere ja MAG3HALATA 0 NPEAHAT CTPAHA €O BOAA 30 A0
10 OTCTPHKTE TyFMOT NIpeamer.

WUcuncrere ro cutoto Bo MPUKTYYOKOT 30 BoAd

benewxku

o JI3BECTYBAME! Penosto uucrete ro 3a curoro (11).

Mpoponxu

— sugerte (cn. G)
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Onpxysarbe
Anaparor e 6e3 onpxysatse.

Cknaguparse

benewku

(exoraw uyBajTe r aNAPaTOT  AOAATOLHTE:

° yucT

° cyu

30WTMTEHH 04 NPALIKHA

30WTMTEHO 04 MPa3

HaABop 04 AO(AT Ha feua

M3BECTYBAE! Anaparor v gonatouute ke buaat yhuwrenn
0/} MP3 GKO He Ce HCMPA3HAT Lenocto o Boag. Llenocko
WCMPU3HETE 0 YPEAoT U AOAATOLMTE 0 BOAQ.

— supere (cn. H)

OtcrpaHyearbe/3awTnTa HO XUBOTHATA
(peAuHa

Be monume peumkamupajte ro ypenor, A0AATOLUTE 1 NOKYBAMETO
HO €KONIOLIKK HAYMH.

EIleKTleIHVITe anaparu He HpMI'Il]f(](]T BO I0MALLIHKHOT
ornaa.

Cumbonot Ha npeupTaHa Kopna 3a OTNAAOLM HO TPKAAQ 3HAYM
[1eKa 0BOj eNEKTPUYEH WM ENEKTPOHCKH YPes He cmee A ce
BpAa 0 AOMALIEH OTNGA H KPOjOT O CBOJOT BEK HA TPUEtbe,
TYKY KPUjHAOT KOPHCHUK MOPO A0 T0 OAHece Ha nocebHo mecro 3a
cobupate.

Aupexruea 2012/19/EY 3a otnaana enektpuyHa n
eNeKTPOHCKa onpema:

MotpouyBaunTe e 3aKoHCKK 06BP3aHK A pewumKaMpaaT
€NEKTPUUHA U eNEeKTPOHCKA ONPema Ha KpajoT O Hej3uHHMOT Bek
HO TPaete Ha ekonouky Haunk. Oa 0besbenysa ekonouwku u
e(UKACHO PeuMKMpatbe.

Bo 3aBucHoCT 04 HMNNEMEHTALK{ATA BO HALKOHAAHOTO
30KOHOAUBCTBO, MOXE AQ MMATE CTEHNUBE ONLIH:

® BPAKAte Ha NPOAGXKHO MECTO,

* NPeaaere 10 Ha odMUM{aNHO MeCTO 30 cobuparbe,

* Bpatete o kaj npow3soauTenot/ancipubyrepor.

[ogatouute u nomaranata be3 eneTpHUHI KOMNOHEHTH WTO ce
BKAYYEHH BO CTOPHTE YPEAN He (e 30CerHaT.



baparbe npobnemu

(nennasa Tabena Ke By nomore Aa v pewute nomante npobnemu:

Mpobnem

Orcrpanysatbe npobnemm

Anaparor He ce craprysa

Heaocracysa Hanox 8o mpexara

Mposepere ro wrekepor, kabenor 30
HanojyBatbe, NPUKAYUOKOT, OCHTYPYBAYOT
, HOKOAKY € noTpebHo, HeKa r nonpasH
KBAAMOUKYBAH eneKTpHYap.

Heucnpasto Hanojysate

MpoBepeTe 4anK HANOHOT HA MpeXaTd ce
(0BNAfa €O HAMOHOT HA NOYKATA 30 TUMOT HA
ypeaor.

Hucku nepdropmancu Ha ypesor

Bosmywu yebosy Bo komnpecopor

Brnyuysatbe Ha anaparor u npuTHCHeTe 1o
(18) ukpananoro.

enywrawe Bo3ayx, cp. 97

I'IporeKysmbe Ha BOAOBOAHKOT CUCTEM

Mpuknydok 30 ona (12) nporekysa

3ametete jo cnojkara (10) Ha npuknyyokor
30 Boga (12) sa. 3anmusHmoT NpcreH
(Bugete Pe3epsiu Aenosw u fonaroun,

ap. 99)

(WU AYKTYaM Ha NPUTHCOKOT

Mnaztuua (13) ussankata

Wennakwere ja maaskuuara (13) co Boga.
[lokonky e notpebHo, ucuncrete ro otBopor
HO MAG3HULATA €O UIOTA 30 YHCTEHbE

1o maastuuara (9) (suaere Yncrere,

ap. 98).

Mnastuua (13) 3atHaro

Orcrpanere ja maastnuara (13)
ocHrypajTe ce AeKa BoAaTa cnoboaHo Teve of
paukara wa (17) nuuronor.

PesepBHu AenoBU U Aogarouun

Pesepehu penosu n poparoun ce pocraniu Ha www.grizzlytools.shop. lokonky Haugere Ha kaken buno npobremn 30
BPEMe Ha MPOLECOT Ha HOPAYKA, KOHTAKTUPA{TE O HC NPEKy HAWATA OHATjH NPoAaBHHLA. [loKOAKY UMATE AONONHKTENHK NPAWIAHA,
KoxTaktupajre o Hac Ha: FAPAHTEH CEPTHQUKAT, crp. 101

Bpoj Ha aprukn  Uime

8 Lpeo 3a Bucok nputucok, 7 m 91105606
9 Wrna 30 wncretse Ha maa3HMLaTa 91110572
10,11 Cnojka (Mpukayyok 3a soaa), Guatep 91121032
13 Mnastuua 91121031
15 Konje 91104539
17 Payka 30 nuwron 91120041
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https://www.grizzlytools.shop

Mpesoa Ha opuruHanHara aexnapaumija 3a coobpasHocr Ha EY

Mpowssog: Cistag pod visok pritisok

Mogen: PHD 110 H3

Cepucku bpoj: 000001-231500

lpeameroT Ho AeKAAPALM]aTa ONULIGHA NOTOPE € BO COTMACHOCT CO PENEBAHTHOTO 30KOHOAUBCTBO 30 XOPMOHK3ALM{A Ha Yhujara:
2006/42/EC » 2014/30/EU = 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

MpenmeTor Ha AekAPALK|ATa ONKLIGHA Norope & Bo coracHocT co onpeabute on [Aupekmusata 2011/65/EU na Esponckwor napnament
u Ha Cosetor 0a 8 jyrn 2011 roaHa 30 orpanuuyBare Ha ynotpebara Ha ofpeaeHu ONACHH CyNCTaHLMA BO eNeKTPHYHA M eNEKTPOHCKD
onpema.

30 na ce 0besbean coobpazHOCT, NPUMEHETH Ce CIBNHUTE XAPMOHUSHDAHM CTAHAAPAK, HOLMOHAHY CTAHAAPAK W onpeadu:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021  EN IEC 63000:2018

Bo cornactoct co lupextusara 2000,/14/EC 30 emucuu Ha byyasa, ce notapaysa crentoso: Huso Ha 38yuHa mokHocT Lyyy
- usmepeno: 94,9 dB;
- rapantupatio: 97 dB
Mocrankata 30 npouerKa Ha coobpasoct e npumeneta so cornacioct co 2000/14/EC, Awekc V.

ﬂpousnoumenot CHOCK eIMHCTBEHO OATOBOPHOCT 30 U3ANBAE HO OBAM ﬂeKIl(lp(]llVIi(l 30 COOﬁp(BHO(TZ

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstddter Str. 20 é/ -
63762 GroBostheim

TEPMAHIIA Christian Frank

20.03.2026 .
MpeTcTaBHMK 30 LOKyMeHTALM]a
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TAPAHTEH CEPTUOUKAT

MNpou3soguren:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; [EPMAHIIA;

YBO3HUK 1 TAPQHT:

/AN CEBEPHA MAKEZLOHUIA SOOEN, Byn. Kupo Tnuropos bp. 2, Conie, Ten: 00800 90698;

Mpou3soa: Cistat pod visok pritisok
Mogen: PHD 110 H3
IAN/cepucku bpoj: 516304_2510/000001-231500

[llatym Ha KynyBake:

Mpoaasay (npoaaBay Ha crauMoHapHM
NPOM3B0M/OHAT]H NPOABHHLG):

[Mme, anpeca, nevar]

MountyBan kynysay,

0Boj npou3soa Loara co rapaHuuja oA 3 roAMHU 04 AATYMOT
Ha Kynysate. Bo cryuaj Ha sedrekti Ha oBoj npou3sog, umare
30KOHCKY NPaBA MPOTHB NpoAaBayor Ha npou3sogor. Osue
30KOHCKY NPABA HE (€ OTPAHUYERN CO HOWATA FAPAHLK]a
HaBEAEHT Nogony.

Mokpaj 0Baa KomepUUjanHa FAPTHLM]a, NOTPOLIYBAYOT MMA
30KOHCKO NPABO HA ABETOAUWHA rapaHuuja cnopea unen 18 oa
30KOHOT 30 30IWTUTA HA NOTPOLYBAYHTE.

TapanTHu ycnoBu

[apaHTHKOT Nepuoa 3unouHyBa oA AATYMOT Ha KynyBarbe. Yysajre
{0 OPUIMHAAHAT CMETKa off KynyBaeto Ha besbenwo. Osoj
[IOKyMeHT e noTpeben Kako Aoka3 3a Kynysate. [lokonky ce
10jaBH AehexT B0 matepujanute wiu u3paboTkara 8o pok oA

TPH TOAMHY OA ATYMOT HQ KyNyBAtbe HO 0BO]j NPOU3BOA, HKE, MO
HaWa AMCKPeLnja, Ke ro MONpaBMMe WM 3aMeHHME NPOU3BOAOT
becnnatvo. Osaa rapanuuja bapa HencnpasHmor npousson

# IOKO30T 30 KynyBatbe (CMETKa 0a KynyBatbeto) Ao buaar
/AOCTABEHM BO POK O/ TP FOAMHI [0, KOKO M A0 C€ AOCTABH KPATOK
MHCMEH OMUC HA AEGEKTOT U KOra e nojusuA.

[lokonky AedyeKToT e nokpHeH o Hawara rapaxuuia, ke gobuere
nonpaseH wnn HoB npou3soa. llonpaskara uaw 3ameHata Ha
NPOM3BOAOT He 30MOUHYBA HOB FAPAHTEH NEPHOA.

TapanteH nepuoa u 3akoHcku baparba 3a gedextn
[apaHTHHOT NepHog He ce Npojoxyea co rapanuujata. OBa Baxu
1 30 30MeHeTH 1 nonpaseny Aenosu. Cexoja wreta uam fedexr
UTO € NPUCYTHO BO MOMEHTOT HO KYNYBAKETO MOPA A Ce NpHjasu
BEAHAW N0 pacnakyatsero. [loTpebHuTe nonpasku no HCTeKoT Ha
TAPAHTHHUOT NepUo ce Hannakaar.

Oncer Ha rapanumja

ﬂpOMSBOﬂOT € BHUMATENHO NPOU3BEAEH Copea CTPoruTe ynarcra
30 KBAAUTET U TeMENHO TeCTUPaH npea ucnopaka.

TapanumjaTa BXH 30 AedyeKTd Bo matepujanot unu upaborkara.
OBaa rapaHuwja He rn MOKPHBA AGNOBHTE OF NPOU3BOAOT KOM

(e NPe/AMET Ha HOPMAnKO abetse U 30T00 MOXeE 4 Ce cheTaaT

30 notpowhu aenosn (Ha np. Lpeso 3a sucok nputucok) nan 3a
OWITETYBAbE HO KPUITMBH AenoBH (Ha np. NpeKuHyBay).

0Baa rapaHuMja e HeBOXeUKa KO NPOU3BOAOT € OLTETeH,
3noynotpeben unn Heonpxysat. 3a Aa ce obesbeau npasuta
ynotpeba Ha NpoU3BO0T, CHTE YNATCTRA COAPXAHK BO YNATCTBOTO
30 ynotpeba mopa crporo 4a ce cneqar. Ynorpebara u fejcraujata
30 KO¥ (@ NPEnopauyBa WM ce NpeAynpeaysa Bo yNaTCTBaTa 3a
ynorpeba mopa Aa ce w3Bernysaar no cexoja uea.

Mpou3Bof0T € HaMeHeT camo 3a npuBaTHa ynotpeda, a He 3a
komepuwjanta ynotpeba. Bo cnyuaj na 3noynotpeba, Henpasuaro
PaKyBatbe, ynoTpeba Ha cuna uau MoaMQUKALIMM WTO He &
W3BPLIEHH O/} HAWMOT OBAGCTEH CEPBHCEH LIEHTap, FapaHLMjaTa Ke
bune HeBaxeuka.

Pox 3a 3aBpwyBare

Jlnueto wro jo AaBa rapanumjata ce 0bBp3yBa 40 0ArOBOPH HA
MIMCMEHO WK ENIEKTPOHCKO M3BECTYBAIbE 30 AEQEKTH BO POK 04
1 pabothu pena  aa  u3spwH noTpebHute nonpaskw 8o
pok 04 30 KaneHAAPCKM AEHA WK BO POKOBHTE YTBPAEHH BO
LENOCHHTE FAPAHTHI YCOBH.

YcnoBu 3a rapaHTHU yenyru

MpeseHTauwa Ha 0Boj rapaHTEH CEPTUQUKAT LEAOCHO MONOHET,
KaKO H [10KG3 30 KynyBatse (duckanta cmerka/Qakrypa).
[apaHuMjaTa e HEBAXEUKa KO NPOU3BOAOT @ KOPHCTEH
HeNPBIIHO, GKO (8 U3BPLIGHN HEOBACTEHN NOMPUBKA WK KO
JIM MEXOHMUKO OWITETYBAtbE (KAKO WT0 @ HUBEAEHO BO LENOCHHTE
YC/I0BH 30 rapanuKja).
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Pérdorimi sipas géllimit 103
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Pérshkrimi i funksionit. 104
Té dhénat teknike 104

Udh&zimet e sigurisé 104
Réndasia e udhazimeve 18 siqurisé ...104
Shenjat dhe simbolet e figurave 104

Vendosia e sigurt ng funksion e pajises................oooee.n. 105
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Krijimi i furnizimit me ujg 107
Vendosja e pajisies 108
Montimi dhe ¢montimi i ShtOJCES........oooeccvvverecerrrerrnns 108
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Operimi 108
Ndezja 108
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Pastrimi, mirémbaijtja dhe ruajtja.......coceveeueuenne 108
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BE-sé 110
CERTIFIKATE GARANCIE 111
Hyrje

(]

Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Njihuni me t&
giitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se té pérdorni
produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe dorézoni t&
giitha dokumentet kur ia kaloni produktin paléve t& treta.

Pérdorimi sipas qéllimit
Pajisja &shté menduar ekskluzivisht pér pérdorimin e méposhtém:

* Pastrimi i makinave, automjeteve, ndértesave, veglave,
fasadave, tarracave, paijisjeve té kopshtit etj. me rrymé uji me
presion 18 larts.

QD ™

Gjithmoné respektoni udhazimet e prodhuesit 1 objekfit q&
do & pastrohet.
(do pérdorim tietér q& nuk @shté shprehimisht i lejuar né
keté manual pérdorimi mund t& pérbéjé njé rrezik serioz pér
pérdoruesin dhe té shkaktojé déme n& pajisie. Operatori ose
pérdoruesi i pajisies éshté pérgjegiés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve 1§ tjeré ose pronds sé tyre. Pajisja éshté e destinuar
pér pérdorim né fushén e amatoréve. Nuk éshté projektuar
pér pérdorim 1§ vazhdueshém komercial. N& rast & pérdorimit
komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjss
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém ose
pérdorimi i gabuar.

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré
Shpaketoni pajisien dhe kontrolloni pérmbaitien e paketimit.

| /I pérfshiré né pérmbajtien e paketimit
( )(’ Nuk pérfshihet né pérmbajtien e paketimit

Hidhni materialin e paketimit sic duhet.

Pérmbledhje

Ilustrimet e paijisies i gieni né fagen e
pérparme dhe t& pasme té palosshme.

Dorezé harku

Butoni ndezur/fikur

Kabllo ¢ lidhjes me rrietin elektrik

Mbajtés (Aksesorg)

Mbajtés Zorré me presion té larté

Mbaités (Aksesors)

Mbaités (Kabllo e lidhies me rrietin elektrik)

Zorré me presion & larté

O ~N o~ U B W N —

~

Gjilpéré pér pastrimin e grykave
10 Bashkuesi (Lidhie uji)
11 Sita
12 Lidhje uji
13 Gryka
14 Buton i zhbllokimit
15 Llanzé
16 Zhbllokim (Zorré me presion 1 larté)
17 Dorez pistolete
18 Levé ndezése
19 Siguresé pér fémijs
(Fig.A)
20 Zhbllokim (Lidhje me presion 1 larts)

21 Lidhje me presion & larté
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(Fig.H)
22 Kapése kabll

Pérshkrimi i funksionit

Pastruesi me presion & larté pastron me rrymé uji me presion té
larté.

Ju lutemi referojuni pérshkrimeve & méposhtme pér funksionin e
elementéve 1§ kontrollit.

Té dhénat teknike

Pastrues me presion & larté .........c.cuc.... PHD 110 H3
Tensioni i VIErESUAr U ... 230V ~, 50 Hz
Tensioni i vlerésuar P 1400 W
Gjatésia Kabllo e lidhjes me rrietin elektrik .......cccccccoooeere. 5m
Klosa mbrojtése = Il
Lloji i mbrojties IPX5
Pesha 41 kg
Gjatésia e zorrés me presion & larté
Presioni i punés (p) 7.4 MPa

Presioni maksimal i lejuar (ppgy) .-
Presioni maksimal i hyries (Pinmgx) .-
Temperatura maksimale e hyries (Tipmoe) ovevrevrcrrcrsecn 40 °C
Sasia e rriedhés sé vlergsuar (Q) ... 4.51/min (270 1/h)
Sasia maksimale e rriedhés sé vergsuar (Qpq)

6 1/min (360 1/h)
Niveli i presionit 18 Zefit Ly ....ococcvcercerceen 82,7 dB; K,=3 dB
Niveli i fugisé sé zérit Ly

- matur 94,9 dB; Ky=2,34 dB
- garantuar 97 dB
Dridhje ay <2,50 m/s2

Vlerat e zhurmés dhe dridhjes u pércaktuan né pérputhje me
standardet dhe rregulloret e specifikuara né deklaratén e
konformitetit.

Vlera e treguar e pérgjithshme e dridhjeve dhe vlera e treguar
¢ emefimit t& zhurmés jané matur sipas njé procedure té
standardizuar testimi dhe mund té pérdoren pér krahasimin e
njé vegle elekirike me nj tjetér. Vlera e treguar e pérgjithshme
e dridhjeve dhe vlera e treguar e emetimit & zhurmés mund té
pérdoren gjithashtu pér njé verésim paraprak 1§ ngarkess.

£k PARALAJMERIM! Emefimet e dridhjeve dhe t& zhurmés
mund 1& ndryshojné gjaté pérdorimit real 1& veglés elektrike,

né vardsi t& ményrés se si ajo pérdoret. Eshté e nevojshme 16
pércaktohen masa sigurie pér mbrojtien e operatorit, 18 cilat
bazohen né njé vlerésim t& ngarkesés nga dridhjet gjaté kushteve
reale t& pérdorimit (duke marré parasysh t& gjitha fazat e ciklit
té punés, pér shembull periudhat kur vegla elektrike &shté e fikur
dhe ato kur &shté e ndezur, por funksionon pa ngarkesé).
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Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet themelore t& sigurisé gjaté
pérdorimit t& pajisjes.

Réndésia e udhézimeve t& sigurisé

£ RREZIK! Nése nuk ndigni kéts udhézim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasojat jang léndime 1& rénda trupore ose vdekie.

4\ PARALAJMERIM! Nése nuk e ndigni kété paralajmérim
sigurie, mund t& ndodhé njé aksident. Pasoja mund t& jené
[ndime & rénda trupore ose vdekje.

4\ KUJDES! Nése nuk ndigni kit udhazim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasoja mund t& jeté léndim i lehts ose i mesém trupor.
NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété udhézim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasoja mund t& jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave

Simbol né pajisje
Vémendie!

Lexoni me kujdes manualin e pérdorimit. Njihuni me
piesét e kontrollit dhe pérdorimin e duhur 1§ pajisjes.

Vémendje! Nése kablloja démtohet gjaté pérdorimit,

g Gjo duhet té shképutet menjgheré nga rrieti elektrik.
Priza duhet 18 higet gjithashtu kur lidhet me
furnizimin me ujé ose kur pérpigeni té eliminoni
rrjedhiet.

Sipas rregulloreve aktuale, pastruesi me presion t&
larté nuk duhet té pérdoret kurré né rrietin e ujit 18
pijshém pa njé ndarés sistemi. Duhet t& pérdoret njé
ndarés sistemi i pérshtatshém sipas EN 12729 tipi BA.

Klasa mbrojtése 11 (Izolim i dyfishts)

"Il Niveli i garantuar i fugisé s& zhurmés Ly né dB.
I£:

? Giilpéré pér pastrimin e grykave
4

E Pajisiet elektrike nuk duhet & hidhen né mbeturinat
— Sfépidke.




Pérdorni pajisjen vetém né pozicion 1
drejts, kurré né pozicion 18 shtrira.

HE

Rrezet me presion 1 larté mund 16 jené
té rrezikshme nése pérdoren né ményré
té papérshtatshme. Rrezja nuk duhet
té drejtohet ndaj personave, kafshéve,
pajisieve elekirike aktive ose ndaj vets
makinés.

Simbol né manualin e pérdorimit

®a.

Q Prisni derisa t& krijohet presioni.

Hap-pas-hapi Udhézime

pA/ N Prisni derisa presioni 1 ulef.

Hapni rubinetin.
—|

Mbyllni rubinetin e ujit.
—7ﬂ\l Ujé i rrjedhshém

(&~ Futeni spinén e rrymés né njé prizé.

@ Nxirrni prizén nga rrieti.
]

ﬁ Mbaieni larg fémijéve

:/® Shtyp

Vendosja e sigurt né funksion e pajisjes
Udhézime té pérgjithshme
« Lexoni me kujdes manualin e pérdorimit.

Njihuni me pjesét e kontrollit dhe
pérdorimin e duhur t& pajisjes.

« Pajisja nuk duhet t& pérdoret nga fémijst.

Fémijét duhet t& mbikéqyren pér té
siguruar gé ata nuk luajné me pajisjen.
Pajisja mund té pérdoret nga persona
me aftési & kufizuara fizike, shqisore
ose mendore ose mungesé pérvoje dhe
njohurish, nése ata jané mbikéqyrur ose
jané udhézuar né lidhje me pérdorimin

QD ™

e pajisjes né njé ményré té siqurt dhe i
kuptojn@ rreziget e pérfshira.

« Personat qé nuk jané t& njohur me
udhézimet e pérdorimit nuk mund ta
pérdorin pajisjen.

« Pastruesit me presion & larté duhet t&
pérdoren vetém nga persona té udhézuar.

« Pajisja nuk duhet & pérdoret né lartési mé
t& médha se 2000 m.

« N& rast té njé ndérprerjeje ose defekii
gjaté funksionimit, pajisja duhet t
fiket menjgheré dhe & higet priza nga
rrjeti. Pér shkaget e mundshme 1 njé
problemi: Kérkimi i gabimeve, fg. 109.
Ose kontaktoni qendrén toné té shérbimit.

« Keni parasysh se pérdoruesi veté éshté
pérgjegjés pér aksidentet ose rreziget ndaj
personave fé tjeré ose pronés sé tyre.

« Respektoni mbrojtjen nga zhurma dhe
rregulloret lokale.

Pérgatitja

« Mbroni veten nga uji ose papastértité qé
spérkasin duke pérdorur syze mbrojtése
dhe veshie té pérshtatshme mbrojtése.

Gjaté pérdorimit t& pastruesve me

presion 18 larté mund & gjenerohen
aerosole. Thithja e aerosoleve mund té
shkaktojé déme shéndetésore. N& varési té
aplikimit, pérdorimi i grykave t& mbuluara
plotésisht (p.sh. pastrues sipérfagesh)
mund t& zvogélojé ndjeshém emetimin e
aerosoleve ujore. N& varési t& mjedisit &
do t& pastrohet, vishni njé respirator té
pérshtatshém FFP2 ose ekuivalent pér té
mbrojtur veten nga thithja e aerosoleve
nése pérdorimi i njé gryke & mbrojtur
plotésisht nuk éshté i mundur.

« Mos punoni me njé pajisie t& démtuar, t&
paploté ose t& modifikuar pa miratimin e
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prodhuesit. Para se té filloni pérdorimin,
sigurohuni nga njé specialist q& masat e
kérkuara t& mbrojtjes elektrike jané té
pranishme.

Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé
qé &shté instaluar nga njé elekiricist me
pérvojé sipas IEC 60364-1.

Kontrolloni gjithmon lidhjen dhe
zgjatimin para pérdorimit pér shenja

té démtimit ose vjetérsisé. Nése lidhja
démtohet gjaté pérdorimit, duhet té
shkeputet menjgheré nga rrieti i furnizimit,
MOS E PREKNI LIDHJEN PARA SE T
SHKEPUTET NGA RRIETI. Mos e pérdorni
pajisien nése lidhja @shté e démtuar ose e
konsumuar.

Nése lidhja e rrjetit t& késaj pajisieje
démtohet, duhet t& zévend@sohet nga
prodhuesi, shérbimi i tij i klientit ose

njé person i kualifikuar né ményré té
ngjashme, pér t& shmangur rreziget.
Kontaktoni gendrén e shérbimit.

Lidhni pajisien vetém me njé prizé qé ka
celés mbrojtés kundér rrjedhjes s& rrymés
(RCD) me njé rrjedhie té vlerésuar jo mé
shumé se 30 mA.

Pérdorni vetém kabllo zgjatimi qé jané

té pérshtatshme pér pérdorim né natyré.
Lidhja duhet 1 jeté e thaté dhe té jeté
mbi tokg. Rekomandohet 1& pérdomi njé
hobiné kabllore qé mban prizén 1€ pakién
60 mm mbi toké.

Kabllot e zgjatimit duhet 1 kené njé
seksion 18 pércuesit prej té paktén 2 x 2,5
mm?.

Lorrat me presion té larté, pajisiet dhe
lidhéset jané t& réndésishme pér siguring
e pajisjes. Pérdorni vetém zorrat me
presion & larté, pajisiet dhe lidhgset e
rekomanduara nga prodhuesi.

Mos e pérdorni pajisien nése kablli i
rrymés, hyrja e ujit ose pjesé 1 tiera 18
réndésishme si zorra me presion & larté
ose pistoleta spérkatése jané 16 démtuara
ose rrjedhin.

Pérdorni pajisien vetém né kémbé dhe
vetém né njé sipérfage 16 forté dhe té
sheshté.

Mos e pérdorni pajisien kurré né rast se
fémijét ose kafshat jané afér. Personat né
aférsi duhet 1€ veshin veshje mbrojtése.

Operimi

Jini & vémendshém, kushtojini vémendje
asaj qé béni dhe punoni me arsyeshméri
me pajisien. Mos e pérdorni pajisien nése
jeni té lodhur ose nén ndikimin e drogés,
alkoolit ose medikamenteve.

Rrezet me presion & larté mund té jend
té rrezikshme nése pérdoren né ményré
té papérshtatshme. Rrezja nuk duhet
té drejtohet ndaj personave, kafshve,
pajisieve elekirike aktive ose ndaj veté
makings.

Mos i drejtoni rrezet drejt vetes ose 1
tieréve pér té pastruar veshjet ose kipucét.

Nése vini né kontakt me detergjent,
shpélajeni me shumé ujé té pastér.

Mos e pérdorni kabllon e lidhjes s& rrjetit
pér 16 térhequr lidhésin e prizés nga
priza ose pér té térhequr pajisien. Mbroni
kabllon e lidhjes s& rrietit nga nxehtésia,
vaji dhe skajet e mprehta.

Rrezik shpérthimi - mos spérkatni léngje
té ndezshme.

« Mos e pérdorni pajisien prané léngjeve
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« Mos e transportoni kurré pajisien ndérsa
motori &shté né puné.

« Fikni pajisien dhe higni lidhésin e prizés
nga priza. Sigurohuni qé & gjitha pjesét
lévizése té kené ndaluar plotésisht
« sa heré gé e lini pajisjen,

« para se té ndérroni aksesorét,

« para se t& higni bllokimet ose 1§
eliminoni pengesat,

« para se t& kontrolloni, pastroni ose
kryeni punime né pajise.

« Nése paiisia fillon t& vibrojé né ményré té
pazakonté, &shté e nevojshme njé kontroll
i menjghershém:

« kérkoni déme,
« zévendésoni pjesét e démtuara,
« kontaktoni qendrén e shérhimit.

Pastrimi, mirémbajtja dhe ruaitja

« Léreni motorin & fohet para se t& lini
pajisien pér njé kohd t& gjaté.

« Lévendasoni pér arsye sigurie pjesét e
konsumuara ose t& démtuara. Pérdorni
vetém pjesé dhe aksesoré origjinalé té
zévenddsimit. Pérdorimi i pjeséve té huaja
shkakton humbjen e menjghershme &
garancisé.

« Hapja e pajisjes duhet & kryhet vetém
nga njé personel i autorizuar elekirik. Pér
riparime, gjithmoné kontaktoni qendrén
toné té shérbimit.

« Fikni motorin, shképutni pajisien nga
furnizimi me rrymé dhe léreni pajisjen
té ftohet, kur ajo ndalet pér pastrim,
rregullim, ruajtje ose pér zévendésimin e
njé pjese shtesé.

« Trajtoni pajisien me kujdes dhe mbajeni té
paster.

QD ™

« Ruani pajisien né njé vend t& paarritshém
pér fémijét.

Pérgatitja
A\ PARALAJMERIM! Rrezik léndimi nga paiisja gé fillon

padashur. Futeni prizén e lidhjes né prizé vetém kur pajisja éshté
plotésisht e pargatitur pér pérdorim.

Pjesét e kontrollit
Njihuni me pjesét e kontrollit para pérdorimit t& paré t& pajisjes.
Dorezé pistolete (17):

¢ Levé ndezése (18)

o Térhigni levén e ndezjes: Aktivizon rrezen me presion t&
larté

o Lashoni levén e ndezjes: C'aktivizon avionin me presion 16
lorté

* Siguresé pér fémijé (19) (shikuar nga prapa)
— Leva e ndezjes shté e bllokuar @ .
— Mund 1 térhigni levén e ndezies @ .
4\ PARALAJMERIM! Rrezik [éndimi nga rrezja me
presion 18 lart&! Bllokoni levén e ndezjes sa heré qé
ndgrprisni punén.

Dorezé harku (1)

Me dorezén harkore mund ta mbani pajisien me lehtési.

Krijimi i furnizimit me vjé
Parakushtet
© Gypi i furnizimit: Zorré kopshti me lidhje 1§ shpejté 1§

montuar me adapter pér zorré kopshti (nuk pérfshihet né

paketim); @13 mm ('2"); giatésia midis 5 m dhe 30 m

Kapaciteti minimal i pompimit: 4,5 |/min (270 |/h)

Ndérprerési i sistemit

Nié ndérprerés sistemi (parandalues i kthimit t& rrjedhés)

parandalon kthimin e ujit dhe detergjentit né tubacionin e ujit

é pijshém.

e Sipas rregulloreve né fugi, njé pastrues me presion t&
larté nuk duhet té pérdoret kurré pa ndérprerés sistemi
né rrietin e ujit 1 pijshém. Duhet t& pérdoret njé ndarés
sistemi i pérshtatsham sipas EN 12729 tipi BA.

o Uji q& ka kaluar népér njé ndérprerés sistemi klasifikohet
si i papijshém.

o Njé ndérprerés sistemi &hté i disponueshém n tregting e
specializuar.

Procedura

1. Lidhni zorrén e furnizimit me furnizimin e ujit.

2 Ajrosni zorrén e furnizimit: Hapni furnizimin e ujit, derisa
uji 18 dal& pa flluska né fundin tietér té zorrés s& furnizimit.
MbylIni furnizimin e ujt.

3. Lidhni lidhjen e shpejté me adapterin pér zorrén e kopshtit né
zorrén e furnizimit me bashkuesin.
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Vendosja e pajisjes

Udhézime

* Kontrolloni vendosjen e forté t& zorrés s& presionit & larté
(8) né lidhien e presionit 1 larté (21) dhe né dorezé t&
pistoletés (17).

Procedura

— shih (Fig.A)

Montimi dhe cmontimi i shtojcés

Udhézime

* Montimi i lancés: (Mbyllje bajonete: Futni dhe rrotulloni)

« Cmontimi i langés: (Mbyllie bajonete: Shtypni, rrotulloni dhe
térhiqni)

Procedura

— shih (Fig.B)

Lgjidhni shtojcén

Gryka (13)

o Rreze e ngushté ventilatori
Presion i larté

Operimi
Ndezja
Udhézime

o 4\ PARALAJMERIM! Njé sistem uii q& pikon mund t
shkaktojé goditje elektrike!

A\ PARALAJMERIM! Keni parasysh forcén e kundért 8
rrymés sé ujit qé del. Ju mund & [éndoni veten ose persona
18 tjeré. Kujdesuni pér njé qéndrim 18 sigurt. Mbani dorezén e
pistoletés (17) shiréngueshém.

NJOFTIM! Njé funksionim pa ujé shkakton démtimin e
pajisies. Mos e pérdorni pastruesin me presion & larté me
rubinetin e mbyllur.

Hapni plotésisht rubinetin.

Pas ndezjes, motori nis shkurtimisht derisa t& krijohet presioni
i nevojshém. Pastaj ndalon motori.

Kur léshoni levén (18) e ndezjes, motori ndalon. Presioni i
|arté né sistem mbetet i ruajtur.

Procedura
— shih (Fig.C)

Ndérprerja e punés
Udhézime

o £\ PARALAJMERIM! Rrezik lndimi nga rryma e ujit me
presion & larté! Bllokoni levén e ndezjes né ¢do ndérprerje &
punés.

* Gjafé pauzave t& gjata té punés: Vendosni butonin ndezur/
fikur (2) n& pozicionin ,0" (FIKUR).
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Procedura

— shih (Fig.D)

Pérfundimi i operimit

Udhézime

Procedura

— shih (Fig.E)

Ajrosja

Ajrosia e tubit & furnizimit

1. Mbyllni rubinetin e ujit.

2 Higni tubin e furnizimit nga pajisja.

3. Ajrosni zorrén e furnizimit: Hapni furnizimin e ujit, derisa
uji t& dalé pa flluska né fundin tjetér té zorrés sé furnizimit.
MbylIni furnizimin e ujit.

Shfryni paijisjen

— shih (Fig.F)

Transporti

* Vendosni aksesorét né paiisie (shih fagja e palosshme).

* Sigurojeni spinén e energjisé né kabllon e energjisé duke
pérdorur kapésen e kabllit (22).

* Mbajeni pajisien nga doreza harkore (1).

Pastrimi, mirémbajtja dhe ruaitja

£\ PARALAJMERIM! Goditie elekirike! Rrezik éndimi nga
pajisia gé fillon padashur. Mbroni vefen gjaté punimeve 1
mirémbaities dhe pastrimit. Fikni pajisien dhe higni lidhésin e
prizés nga priza. Punimet e riparimit dhe 1§ mirémbaities & nuk
jané pérshkruar n& kéts manual, i kryen gendra joné e shérbimit.
Pérdorni vetém piesé kémbimi origjinale.

Pastrimi

NJOFTIM! Rrezik démtimi! Pastrimi jo i duhur mund & démtojé

pajisien. Mos e spérkatni kurré pajisien me ujg. Mos e pastroni

pajisien nén ujé té rrjedhshém. Mos pérdomni tretés ose agjents

pastrimi t& ashpér.

Mbaieni giithmoné pajisien té pastér.

Pas pérdorimit, pastrojeni

1. Vendosni butonin ndezur/fikur (2) né pozicionin ,0” (FIKUR).

2 Nxirmi spinén e lidhjes.

3. Mbani hapésirat e ventilimit t& pastra dhe & lira.

4. Pastrojeni pajisien me njé furcé t& buté ose njé lecks pak té
lagur.

Pastrimi i grykés

Né raste té rralla, gryka (13) mund té bllokohet nga léndé e

huaj.

1. Cmontimi i grykés (13).

2 Higni trupin e huaj nga para me gjilpérén pastruese 1§ grykés
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3. Shpélajeni grykén nga pérpara me ujé pér t& hequr objekfin
¢ huaj.

Pastroni filtrin né lidhjen e vjit

Udh&zime

* NJOFTIM! Pastroni filtrin (11) rregullisht.

Procedura

— shih (Fig.G)

Mirémbaitja

Pajisja &shté pa mirémbaitie.

Magazinimi

Udhézime

Ruani gjithmoné pajisien dhe aksesorét:

® pastér

o thaté

e t& mbrojtur nga pluhuri

* & mbrojtur nga ngricat

o jashtd arritigs sé famijéve

* NJOFTIM! Pajisia dhe aksesorét démtohen nga ngrica nése
nuk jané zbrazur plotésisht nga uji. Zbrazni plotésisht pajisien
dhe aksesorét nga uji.

o — shih (Fig.H)

Kérkimi i gabimeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon & eliminoni ndérprerjet e vogla:

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit
Ju lutemi ricikloni pajisien, aksesorét dhe paketimin né njg
ményré migésore me mijedisin.

hi¢

Pajisjet elektrike nuk duhet 1§ hidhen né mbeturinat
shiépiake.

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota té shénuar me kryq
do t& thoté q& kjo pajisie elektrike ose elektronike nuk duhet

t& hidhet me mbeturinat shtépiake né fund 1 jetégjatésisé sé
saj, por duhet té cohet né njé piké té vecanté grumbullimi nga
pérdoruesi pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jané 1€ detyruar ligjérisht té riciklojné paijisjet
elektrike dhe elektronike né fund té jetés sé tyre né njé ményré
migésore me mjedisin. Kjo siguron riciklim miqésor me mjedisin
dhe me efikasitet & larté té burimeve.

N& varési & zbatimit ng ligjin kombétar, mund t& keni opsionet e
méposhtme:

o kthim né njé piké shitjeje,

* dorézojeni até né njg piké zyrtare grumbullimi,

e kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponent elektriks 1§ parfshiré
me pajisiet e vietra nuk preken.

Problemi Shkak i mundshém

Zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk fillon

Mungesa e fensionit & rrietit

Kontrolloni prizén, kabllon e energjisé,
lidhésin e prizés, siguresén dhe, nése éshté
e nevojshme, riparojini nga njé elektricist i
kualifikuar.

Furnizim me rrymé i démtuar

Sigurohuni q@ fensioni i rrietit t& parputhet
me etiketén e pajisies.

Performancé e ulét e pajisies

Flluska ajri né pastruesin me presion té larté (Ndezni pajisien dhe shtypni (18) levén e

ndezjes.
Ajrosia, fg. 108

Sistemi i ujit ka rriedhje

Lidhja e ujit (12) ka rrjedhje

Ndarroni bashkuesin (10) te lidhja e ujit
(12) pérfshiré unazén vulosése (shih Pjesé
rezervé dhe aksesoré, fg. 110)

Luhatje & forta presioni Gryka (13) e ndotur

Shpélani grykén (13) me ujg. Nése éshté
e nevojshme, pastroni vrimén e grykés me
giilpérén pér pastrim t& grykés (9) (shih
Pastrimi, fq. 108).

Gryka (13) e bllokuar

Higni gryken (13) dhe sigurohuni g uji nga
doreza e pistoletés (17) té dalé pa pengesa.
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Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjé problem gjaté procesit té porosisé
suaj, ju lutemi na kontakfoni pérmes dyganit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fq. 111

Nr. i artikollit ~ Emértimi Nr. i porosisé
8 Torré me presion & lartg, 7 m 91105606
9 Gjilpéré pér pastrimin e grykave 91110572
10,11 Bashkuesi (Lidhie uji), Sita 91121032
13 Gryka 91121031
15 Lanzé 91104539
17 Dorezé pistolete 91120041

Pérkthimi i Deklaratés origjinale té Konformitetit té BE-sé

Produkti: Pastrues me presion té larté
Modeli: PHD 110 H3
Numri Serial: 000001-231500
Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:
2006/42/EC » 2014/30/EU « 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivis 2011/65/EU 1§ Parlamentit Evropian dhe & Késhillit 18
8 qershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit t& disa substancave 1 rrezikshme né paijisiet elekirike dhe elektronike.

Pér té siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombatare dhe dispozitat e méposhtme:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021  EN IEC 63000:2018
Né pérputhie me Direktivén 2000,/14/EC mbi emetimet e zhurmés, konfirmohet sa vijon: Niveli i fugisé s& zérit Ly,
- matur: 94,9 dB;
- garantuar: 97 dB

Procedura e vlerésimit t& konformitetit e zbatuar né pérputhje me 2000,/14/EC, Shiojca V.

Prodhuesi mban pérgjegjésiné e vetme pér léshimin e késaj deklarate konformiteti:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstdidter Str. 20 4/ ~
63762 GroBostheim

GJERMANIA N
20.03.2026 (hnsncin Fru.n.k N
Pérfagésuesi i Dokumentacionit
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:
www.grizzlytools.de

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim; GJERMANIA;

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Pastrues me presion € larté

Modeli: PHD 110 H3

IAN/Numri serik:

516304_2510/000001-231500

Data e blerjes:

Shitési (Dyqan fizik / Dygan online):

[Emri, adresa, vula]

E nderuara kliente, i nderuar klient,

Merrni pér kété produkt 3 viet garanci nga data e blerjes. N&
rast defektesh té kétii produkti, ju keni t& drejta ligjore kundrejt
shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk kufizohen nga
garancioni yn& i pércaktuar mé poshté.

Pérvec késaj garancie komerciale, konsumatori ka & drejts ligjore
pér njé garandi dyviecare sipas Nenit 18 1 Ligjit pér Mbrojtjen e
Konsumatorit.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale né njé vend 1§ sigurt. Ky dokument kérkohet si
prové e blerjes. Nése ndodh njé defekt né materiale ose prodhim
brenda tre viteve nga data e blerjes s& kétij produkti, ne, sipas
giykimit toné, do ta riparojmé ose zévendgsojmé produktin

pa pagesé. Kjo garanci kérkon gé produkti me defekt dhe

prova e blerjes (fatura e shities) & paragiten brenda periudhés
treviecare, sé bashku me njé pérshkrim té shkurtér me shkrim té
defektit dhe kohgs kur ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga garancioni yné, ju do t& mermi
produktin e riparuar ose njé produkt & ri. Riparimi ose
zévendgsimi i produkfit nuk fillon njé periudhé t& re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér defektet
Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancioni. Kjo vlen edhe
pér piesét e zévend@suara dhe 1& riparuara. Cdo démtim ose
defekt i pranishém né koh&n e blerjes duhet & raportohet
menigheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas periudhis
s& garancisé jané t& pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve t& rrepta té
cilésisé dhe éshté testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale ose t& prodhimit. Kjo
garanci nuk mbulon pjesét e produktit q& i nénshirohen
konsumimit normal dhe pér kété arsye mund 1& konsiderohen
piesé t& konsumueshme (p.sh. Zorré me presion 1 larté) ose
démtime té pieséve 1& brishta (p.sh. butoni).

Kjo garanci éshté e pavlefshme nése produkti &shté démtuar,
keqpérdorur ose nuk mirémbahet. Pér pérdorimin e duhur

té produkit, t& gjitha udh&zimet e pérfshira né manualin e
pérdorimit duhet t& ndigen né ményré strikte. Pérdorimet dhe
veprimet qé dekurajohen ose paralajmérohen kundér tyre né
udhézimet e pérdorimit duhen shmangur me cdo kusht.
Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo

pér pérdorim komercial. N& rast té kegpérdorimit, trajtimit t&
papérshtatshém, pérdorimit & forcés ose modifikimeve gé nuk
jané kryer nga qendra joné e autorizuar e shérbimit, garancioni
do 18 jeté i pavlefsham.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancis merr pérsipér ' pérgjigiet njoftimit me
shkrim ose elektronik & defekteve brenda 1 ditéve pune
dhe & kryejé cdo riparim 1 nevojshém brenda 30 ditéve
kalendarike ose brenda afateve kohore té pércaktuara né
kushtet e plota t& garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paraqitia e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe
déshmia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon
nése produkti &shté pérdorur né ményré té papérshtatshme,
jané kryer riparime & paautorizuara ose ekzistojné démtime
mekanike (sipas asaj & pércaktohet né kushtet e plota t&
garancisé).

Qendér e avtorizuar servisi / PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800 97198, email: grizzly@lidl.mk,
Kontakti: 8 e paradites - 6 e pasdités

Nénshkrimi / vula e shitésit:

Data:
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Einleitung

[IN]

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Si-

BestimmungsgemiBe Verwendung
Das Geriit ist ausschlieBlich fiir folgende Verwendung bestimmt:

* Reinigen von Maschinen, Fahrzeugen, Bauwerken, Werkzeu-
gen, Fassaden, Terrassen, Gartengeriiten usw. mit Hochdruck-
wasserstrahl.

Beachten Sie immer die Herstellerangaben des zu reinigenden
Obiektes.

Jede andere Verwendung, die in dieser Betriebsanleitung nicht
ausdriicklich zugelassen wird, kann eine ernsthafte Gefahr fiir
den Benutzer darstellen und zu Schiiden am Gerit fiihren. Der
Bediener oder Nutzer des Geriits ist fiir Unfiille oder Schiiden an
anderen Menschen oder deren Eigentum verantwortlich. Das Ge-
riit ist fir den Einsatz im Heimwerkerbereich bestimmt. Es wurde
nicht fiir den gewerblichen Dauereinsatz konzipiert. Bei gewerbli-
chem Einsatz erlischt die Garantie. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiiden, die durch bestimmungswidrige Verwendung oder falsche
Bedienung verursacht wurden.

Lieferumfang/Zubehdr

Packen Sie das Geriit aus und dberpriifen Sie den Lieferumfang.

| / I im Lieferumfang enthalten
( )(’ Nicht im Lieferumfang enthalten

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ordnungsgemd.

iibersicht

5 Die Abbildungen des Geriits finden Sie auf
EE der vorderen und hinteren Ausklappseite.

Biigelgriff

Ein-/Ausschalter
Netzanschlussleitung

Halter (Zubehér)

Halter Hochdruckschlauch
Halter (Zubehir)

Halter (Netzanschlussleitung)
Hochdruckschlauch

Dijsenreinigungsnadel

1

L
V)

© ~N o~ U B W N —

o o

Kupplung (Wasseranschluss)

Siebeinsatz

N

Wasseranschluss

w

Diise

o~

Entriegelungsknopf

[

Lanze

o~

Entriegelung (Hochdruckschlauch)

cherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Betriebsanleitung 17 Pistolengriff

gut auf und héindigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Pro-

dukts an Dritte mit aus.

Il PARKSIDE' 13



18 Einschalthebel
19 Kindersicherung

(Abb. A)
20 Entriegelung (Hochdruckanschluss)
21 Hochdruckanschluss
(Abb. H)
22 Kabelclip
Funktionsheschreibung

Der Hochdruckreiniger reinigt mit Hochdruck-Wasserstrahl.

Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie bitte den nachfolgen-
den Beschreibungen.

Technische Daten

Hochdruckreiniger ........cccoceureeenecuncnnne PHD 110 H3
Bemessungsspannung U ..........oceceeeeerrrrervvrrvnnnns 230V ~, 50 Hz
Bemessungsaufnahme P 1400 W
Linge Netzanschlussleitung 5m
Schutzklasse @l
Schutzart IPX5
Gewicht 41 kg
Liinge Hochdruckschlauch 3m
Arbeitsdruck (p) 7,4 MPa
Max. zuliissiger Druck (Bngx) -eeeeeeeeessssmsesseeeeeeeeesssssisnnnes 11 MPa
Max. Zulaufdruck (pinmex) 0,8 MPa
Max. Zulauftemperatur (Tipmax) -oeeeeeeeeerseererseersnren 40 °C
Bemessungsdurchflussmenge (@) ............ 4,51/min (270 1/h)
Max. Bemessungsdurchflussmenge (Qyyqy) -..... 6 |/min (360 1/h)
Schalldruckpegel L -..oococervercercrrerere 82,7 dB; K=3 dB

Schallleistungspegel Ly

- gemessen 94,9 dB; Kyp=2,34 dB
- garantiert 97 dB
Vibration ay <2,50 m/s2

Lirm- und Vibrationswerte wurden entsprechend den in der Kon-
formittserkldrung genannten Normen und Bestimmungen ermit-
telt.

Der angegebene Schwingungsgesamtwert und der angegebene
Gerdiuschemissionswert sind nach einem genormten Priifverfah-
ren gemessen worden und kénnen zum Vergleich eines Elektro-
werkzeugs mit einem anderen verwendet werden. Der angegebe-
ne Schwingungsgesamtwert und der angegebene Geriuschemis-
sionswert kénnen auch zu einer vorliufigen Einschiitzung der Be-
lastung verwendet werden.

4\ WARNUNG! Die Schwingungs- und Gertiuschemissionen
kénnen wihrend der tatsiichlichen Benutzung des Elektrowerk-
zeugs von dem Angabewert abweichen, abhéingig von der Art und
Weise, in der das Elekirowerkzeug verwendet wird. Es ist notwen-
dig, SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners festzule-
gen, die auf einer Abschiitzung der Schwingungsbelastung wih-

4 I/ PARKSIDE’

rend der fatsiichlichen Benutzungshedingungen beruhen (hierbei
sind alle Anteile des Betriebszyklus zu beriicksichtigen, beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und
solche, in denen es zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
liuft).

Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die grundlegenden Sicherheitshinwei-
se beim Gebrauch des Geriifs.

Bedeutung der Sicherheitshinweise

4\ GEFAHR! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befol-
gen, tritt ein Unfall ein. Die Folge ist schwere Kérperverletzung
oder Tod.

4\ WARNUNG! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht be-
folgen, tritt méglicherweise ein Unfall ein. Die Folge ist mégli-
cherweise schwere Kérperverletzung oder Tod.

4\ VORSICHT! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befol-
gen, tritt ein Unfall ein. Die Folge ist méglicherweise leichte oder
mittelschwere Korperverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist méglicherweise ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole

Bildzeichen auf dem Geriit
Achtung!

Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfiiltig. Machen Sie
sich mit den Bedienteilen und dem richtigen Gebrauch
des Geriites vertraut.

Achtung! Falls die Leitung wiihrend der Benutzung

g\ beschiidigt wird, muss Sie sofort vom Versorgungs-
netz getrennt werden. Ebenso beim Anschlieflen an
die Wasserzufuhr oder beim Versuch Undichtigkeiten
70 beseitigen ist der Stecker zu ziehen.

Gemdf gilltiger Vorschriften darf der Hochdruckreini-
ger nie ohne Systemtrenner am Trinkwassernetz be-

trieben werden. s ist ein geeigneter Systemirenner

gemiiB EN 12729 Typ BA zu verwenden.

Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

"Il Garantierter Schallleistungspegel Ly in dB.
97s



— dem richtigen Gebrauch des Geriites ver-

traut.
o « Das Geriit darf nicht von Kindern verwen-
Disenreinigungsnadel det werden. Kinder sind zu beaufsichtigen,
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
<_

Geriit spielen.
Das Geriit kann von Personen mit verrin-

(N

ﬁ T ) gerten physischen, sensorischen oder men-
Elektrogerite gehdren nicht in den Hausmiill. Sl
— talen Féihigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen, betrieben werden, wenn

Beireiben Sie dos Gerit nur in stehender, sie beaufsichtigt oder beziiglich des siche-

niemals in liegender Position. ren Gebrauchs des Geriites unterwiesen
o wurden und die daraus resultierenden Ge-

Hochdruckstrahlen kénnen bei unsach-

gemiBem Gebrauch gefiihrlich sein. Der fahren verstehen.

Strahl darf nicht auf Personen, Tiere, akfi- P . .
ve elektrische Ausristung oder auf die Mo- Personen, die mif der Bemebsunle”ung

schine selbst gerichtet werden. nicht vertraut sind, dirfen das Geriit nicht
Bildzeichen in der Betriebsanleitung benutzen.
@@ shiniusar . « Hochdruckreiniger diirfen ausschlieBlich
chrittfiir-Schritt Handlungsanweisung . )
von unterwiesenen Personen betrieben
(A Warten Sie, bis der Druck aufgebaut ist. werden.
« Das Geriit darf nicht in Lagen héher als
pA/ N Warten Sie, bis der Druck abgebaut ist. 2000 m verwendet werden.
. « Bei Auftreten einer Stérung oder eines De-
—'l'%off Sie den Wasserhahn. y 0
nen o1e fen Hassernan fektes wahrend des Betriebes ist das Ge-
el Sio den Wassthaln riit sofort uuszusg‘hul'fgn ynd der Netzstej
' cker zv ziehen. Fiir mégliche Ursachen ei-
:TQ Fiondas Wassa ner Stor.ung: thlersuche, S: 120. Oder
m kontaktieren Sie unser Service-Center.

4;.\ Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose. Esist zu beuchten, dass der Benutzer selbst

fiir Unfiille oder Gefdhrdungen gegeniiber
@ Tichen Sie den Netzstecker. anderen Personen oder deren Besitz ver-
antwortlich ist.

H AuBerhalb der Reichweite von Kindern lagern « Beachten Sie den Lirmschutz und riliche

2 ) Vorschriften.
’@ Driicken .

Vorbereitung
Sichere Inbetriebnahme des Geriits « Schiitzen Sie sich vor zuriickspritzendem
Allgemeine Hinweise Wasser oder Schmutz mit einer Schutzbrille
« Lesen Sie die Befriebsanleitung sorgfiiltig. und geeigneter Schutzkleidung.

Machen Sie sich mit den Bedienteilen und
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Wahrend des Gebrauchs von Hochdruckrei-
nigern kdnnen Aerosole entstehen. Das Ein-
atmen von Aerosolen kann zu gesundheitli-
chen Schiiden fiihren. Je nach Anwendung
kann die Verwendung von vollstiindig ab-
geschirmten Diisen (z. B. Flichenreiniger)
den Ausstof von wiissrigen Aerosolen deut-
lich verringern. Tragen Sie, abhiingig von
der zu reinigenden Umgebung, eine geeig-
nete Atemschutzmaske der Klasse FFP 2
oder vergleichbar, um sich vor dem Einat-
men von Aerosolen zu schiitzen, wenn der
Einsatz einer vollstindig abgeschirmten
Diise nicht méglich ist.

Arbeiten Sie nicht mit einem beschiidig-
ten, unvollstindigen oder ohne die Zustim-
mung des Herstellers umgebauten Geriit.
Lassen Sie vor Inbetriebnahme durch einen
Fachmann priifen, dass die geforderten
elekirischen SchutzmaBnahmen vorhanden
sind.

Das Gerdit darf nur an eine Steckdose an-
geschlossen werden, die von einem erfah-
renem Elektriker gemiiB IEC 60364-1 in-
stalliert wurde.

Priifen Sie vor dem Gebrauch immer An-
schluss- und Verlingerungsleitung auf An-
zeichen von Beschidigung oder Alterung.
Falls die Leitung wiihrend der Benutzung
beschidigt wird, muss Sie sofort vom Ver-
sorgungsnetz getrennt werden, BERUHREN
SIE DIE LEITUNG NICHT, BEVOR SIE VOM
NETZ GETRENNT IST. Benutzen Sie das Ge-
riit nicht, wenn die Leitung beschddigt oder
abgenutzt ist.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Ge-
riits beschiidigt wird, muss sie durch den
Hersteller, seinen Kundendienst oder eine
ihnlich qualifizierte Person ersetzt werden,

um Geféihrdungen zu vermeiden. Wenden
Sie sich an das Service-Center.

SchlieBen Sie das Geriit nur an eine Steck-
dose mit Fehlerstrom-Schutzeinrichtung
(RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA an.

Verwenden Sie nur Verldngerungsleitun-
gen, die fir den Einsatz im Freien geeig-
net sind. Die Verbindung muss trocken sein
und oberhalb des Bodens liegen. Es ist
empfohlen, hierzu eine Kabeltrommel zu
verwenden, die die Steckdose mindestens
60 mm Gber dem Boden hilt.

« Verlingerungsleitungen miissen ei-

nen Leiterquerschnitt von mindestens
2 * 2,5 mm? haben.

« Hochdruckschliuche, Armaturen und Kupp-

lungen sind wichtig fiir die Geritesicher-
heit. Verwenden Sie nur vom Hersteller
empfohlene Hochdruckschliuche, Armatu-
ren und Kupplungen.

« Nehmen Sie das Geriit nicht in Betrieb,

wenn die Netzanschlussleitung, der Was-
serzulauf oder andere wichtige Teile wie
der Hochdruckschlauch oder die Spritzpisto-
le beschiidigt bzw. undicht sind.

Benutzen Sie das Geriit nur stehend und
nur auf einer festen ebenen Fliiche.

« Betreiben Sie das Geriit niemals, wenn Kin-

der oder Tiere in der Nihe sind. Personen
in der Niihe miissen Schutzkleidung tra-
gen.

Betrieb

- Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
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was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit dem Geriit. Benutzen Sie
das Geriit nicht, wenn Sie miide sind oder
unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Medikamenten stehen.



« Hochdruckstrahlen kénnen bei unsach-

gemiiBem Gebrauch gefdihrlich sein. Der

Strahl darf nicht auf Personen, Tiere, akti-

ve elekirische Ausriistung oder auf die Mo-

schine selbst gerichtet werden.

Richten Sie den Strahl nicht auf sich selbst

oder andere, um Kleidung oder Schuhwerk

Zu reinigen.

Wenn Sie mit Reinigungsmittel in Kontakt

kommen, spiilen Sie mit reichlich reinem

Wasser.

Benutzen Sie die Netzanschlussleitung

nicht, um den Anschlussstecker aus der

Steckdose zu ziehen oder um das Geriit zu

ziehen. Schiitzen Sie die Netzanschlusslei

tung vor Hitze, Ol und scharfen Kanten.

Explosionsgefahr - verspriihen Sie keine

brennbaren Fliissigkeiten.

Benutzen Sie das Geriit nicht in der Niihe

von entziindbaren Fliissigkeiten oder Go-

sen. Bei Nichtbeachtung besteht Brand-

oder Explosionsgefahr.

Transportieren Sie niemals das Geriit, wiih-

rend der Antrieb lduft.

Schalten Sie das Geriit aus und ziehen Sie

den Anschlussstecker aus der Steckdose.

Vergewissern Sie sich, dass alle sich bewe-

genden Teile zum vollstiindigen Stillstand

gekommen sind

« wann immer Sie das Geriit verlassen,

« bevor Sie Zubehr wechseln,

« bevor Sie Blockierungen entfernen oder
Verstopfungen beseitigen,

« bevor Sie das Geriit iiberpriifen, reinigen
oder Arbeiten an ihm durchfishren.

Falls das Geriit anfingt, ungewdhnlich

stark zu vibrieren, ist eine sofortige Uber-

priifung erforderlich:

« suchen Sie nach Beschiidigungen,

« tauschen Sie beschidigte Teile,
« wenden Sie sich an das Service-Center.

Reinigung, Wartung und Lagerung

« Lassen Sie den Motor abkiihlen, bevor Sie
das Geriit fir ldngere Zeit abstellen.

« Ersetzen Sie aus Sicherheitsgriinden ab-
genutzte oder beschidigte Teile. Verwen-
den Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile
und -Zubehar. Der Einsatz von Fremdteilen
fishrt zum sofortigen Verlust des Garantie-
anspruchs.

« Das Offnen des Gerites ist nur von einer
autorisierten Elektrofachkraft auszufiihren.
Wenden Sie sich fiir Reparaturen immer an
unser Service-Cenfer.

« Schalten Sie den Antrieb ab, trennen Sie
das Geriit von der Stromversorgung und
lassen Sie das Geriit abkiihlen, wenn das
Geriit zur Reinigung, Einstellung, Lagerung
oder zum Austausch eines Zubehérteils an-
gehalten ist.

« Behandeln Sie das Geriit mit Sorgfalt und
halten Sie es sauber.

« Bewahren Sie das Gerit unzuginglich fir
Kinder auf.

Vorhereitung

A\ WARNUNG! Verletzungsgefahr durch ungewollt anlau-
fendes Geriit. Stecken Sie den Anschlussstecker erst dann in die
Steckdose, wenn das Geriit vollstiindig fir den Einsatz vorbereitet
ist.
Bedienteile
Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des Geriits die Bedienteile ken-
nen.
Pistolengriff (17):
e Einschalthebel (18)

o Einschalthebel ziehen: Akfiviert den Hochdruckstrahl

o Einschalthebel loslassen: Deaktiviert den Hochdruckstrahl
* Kindersicherung (19) (Von hinten gesehen)

« Der Einschalthebel ist verriegelt @ .

— Sie kannen den Einschalthebel ziehen @ .
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&\ WARNUNG! Verletzungsgefahr durch Hochdruckstrahl!
Verriegeln Sie den Einschalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

Biigelgriff (1)

Mit dem Biigelgriff knnen Sie bequem das Geriit tragen.

Wasserversorgung herstellen

Voraussetzungen

o Tuleitungsschlauch: Gartenschlauch mit montiertem Schnellan-
schluss mit Gartenschlauchadapter (nicht im Lieferumfang ent-
halten); @13 mm ('2"); Linge zwischen 5 m und 30 m

e Mindestforderleistung: 4,5 |/min (270 1 /h)
o Systemtrenner
Ein Systemtrenner (Rickflussverhinderer) verhindert den
Riickfluss von Wasser und Reinigungsmittel in die Trinkwasser-
|eitung.
* Gemiif giltiger Vorschriften darf ein Hochdruckreiniger nie
ohne Systemtrenner am Trinkwassernetz betrieben wer-
den. Es ist ein geeigneter Systemtrenner gemii EN 12729
Typ BA zu verwenden.

* Wasser, das durch einen Systemtrenner geflossen ist, wird
als nicht trinkbar eingestuft.

o Ein Systemtrenner ist im Fachhandel erhiiltlich.

Vorgehen

1. SchlieBen Sie den Zuleitungsschlauch an die Wasserversor-
gung an.

2 Entliften Sie den Zuleitungsschlauch: Offnen Sie die Wasser-
versorgung, bis das Wasser am anderen Ende des Zuleitungs-
schlauches blosenfrei austritt. Schliefien Sie die Wasserversor-
gung.

3. Verbinden Sie den Schnellanschluss mit Gartenschlauchadap-
ter am Zuleitungsschlauch mit der Kupplung.

Geriit aufstellen

Hinweise

* Kontrollieren Sie den festen Sitz des Hochdruckschlauchs (8)
im Hochdruckanschluss (21) und am Pistolengriff (17).

Vorgehen

— siehe (Abb. A)

Aufsatz montieren und demontieren

Hinweise
* Lanze montieren: (Bajonettverschluss: Stecken und Drehen)

¢ Lanze demontieren: (Bajonettverschluss: Driicken, Drehen und
Ziehen)

Hoher Druck

Betrieb

Einschalten

Hinweise

o 4\ WARNUNG! Undichtes Wassersystem kann zu elekiri-
schem Schlag fishren!

4\ WARNUNG! Beachten Sie die RiickstoBkraft des austre-
tenden Wasserstrahles. Sie kinnen sich oder andere Personen
verletzen. Achten Sie auf einen sicheren Stand. Halten Sie den
Pistolengriff (17) gut fest.

HINWEIS! Ein Trockenlauf fihrt zu einer Beschiidigung des Ge-
riites. Betreiben Sie den Hochdruckreiniger nicht mit geschlos-
senem Wasserhahn.

{0ffnen Sie den Wasserhahn vollstiindig.

Nach dem Einschalten startet der Motor kurz, bis der notwen-
dige Druck aufgebaut ist. Dann stoppt der Motor.

Wenn Sie den Einschalthebel (18) loslassen, stoppt der Mo-
tor. Der Hochdruck im System bleibt erhalten.

Vorgehen
— siehe (Abb. C)

Betrieb unterbrechen
Hinweise

o 4\ WARNUNG! Verletzungsgefahr durch Hochdruckstrahl!
Verriegeln Sie den Einschalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

* Bei lingeren Arbeitspausen: Bringen Sie den Ein-/Ausschalter
(2) in Stellung ,0" (AUS).

Vorgehen
— siehe (Abb. D)

Betrieb beenden
Hinweise

Vorgehen
— siehe (Abb. E)

Entliften

Zuleitungsschlauch entliften
1. SchlieBen Sie den Wasserhahn.
2 Entfernen Sie den Zuleitungsschlauch vom Gerit.

3 Entliiften Sie den Zuleitungsschlauch: Offnen Sie die Wasser-
versorgung, bis das Wasser am anderen Ende des Zuleitungs-
schlouches blosenfrei austritt. Schliefien Sie die Wasserversor-

Vorgehen qung.

— siehe (Abb. B) Geriit entliiften

Avufsatz wiihlen — siehe (Abb. F)

Diise (13)

o Schmaler Fiicher-Strahl
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Transport

* Verstauen Sie das Zubehdr am Geriit (siche Ausklappseite).

e Sichern Sie den Netzstecker mit dem Kabelclip (22) an der
Netzanschlussleitung.

* Tragen Sie das Geriit am Biigelgriff (1).

Reinigung, Wartung und Lagerung

&\ WARNUNG! Elektrischer Schlag! Verletzungsgefahr durch
ungewollt anlaufendes Geriit. Schiitzen Sie sich bei Wartungs-
und Reinigungsarbeiten. Schalten Sie das Geriit aus und ziehen
Sie den Anschlussstecker aus der Steckdose. Lassen Sie Instand-
setzungsarbeiten und Wartungsarbeiten, die nicht in dieser Anlei-
tung beschrieben sind, von unserem Service-Center durchfiihren.
Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

Reinigung
HINWEIS! Beschiidigungsgefahr! Nicht sachgemiBe Reinigung
kann das Geriit beschidigen. Spritzen Sie das Geriit niemals mit

Wasser ab. Reinigen Sie das Geriit nicht unter flieBendem Wasser.

Verwenden Sie keine scharfen Reinigungs- bzw. Lisungsmittel.
Halten Sie das Gerit stets sauber.

Nach dem Betrieb reinigen

1. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (2) in Stellung ,0” (AUS).

2 Iighen Sie den Anschlussstecker.

3. Halten Sie die Liftungsschlitze sauber und frei.

4. Reinigen Sie das Geriit mit einer weichen Biirste oder einem
leicht feuchtem Tuch.

Diise reinigen

In seltenen Fiillen kann die Diise (13) durch Fremdkdrper verstop-

fen.
1. Demontieren Sie die Diise (13).
2 Entfernen Sie den Fremdkdrper von vorne mit der Dijsenreini-

gungsnadel (9).
3. Spiilen Sie die Diise von vorne mit Wasser durch, um den
Fremdkdrper zu beseitigen.
Siebeinsatz im Wasseranschluss reinigen
Hinweise
* HINWEIS! Reinigen Sie den Siebeinsatz (11) regelmiiBig.
Vorgehen
— siche (Abb. G)
Wartung

Das Geriit ist wartungsfrei.

Lagerung

Hinweise
Lagern Sie Geriit und Zubehr stets:
* sauber

o trocken

o staubgeschiitzt

o frostsicher

o quBerhalb der Reichweite von Kindern

 HINWEIS! Das Geriit und das Zubehdr werden von Frost zer-
stort, wenn sie nicht vollstiindig von Wasser entleert sind. Ent-
|eeren Sie das Geriit und Zubehir vollstindig von Wasser.

e — siehe (Abb. H)

Entsorgung/Umweltschutz

Fiihren Sie Geriit, Zubehdr und Verpackung einer umweltgerech-
ten Wiederverwertung zu.

E Elektrogerite gehdren nicht in den Hausmilll.

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass die-
ses Elekiro- bzw. Elekironikgeriit am Ende seiner Lebensdauer
nicht im Hausmill entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer
einer getrennten Sammlung zugefishrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Alt-
gerite:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elek-
tronikgeriite am Ende ihrer Lebensdauer einer umweltgerechten
Wiederverwertung zuzufihren. Auf diese Weise wird eine umwelt-
und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kinnen Sie folgende Mag-
lichkeiten haben:

« an einer Verkaufsstelle zuriickgeben,

* an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

* an den Hersteller/Inverkehrbringer zuriicksenden.

Nicht betroffen sind den Altgeriiten beigefiigte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elekirobestandteile.

Zusiitzliche Entsorgungshinweise fiir
Deutschland

Das Geriit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhafen
oder Entsorgungshetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgeriiten sowie Vertreiber von Lebensmitteln
zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabemaglich-
keiten direkt in den Filialen und Markten an. Riickgabe und Ent-
sorgung sind fiir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgeriit unentgeltlich zuriickzugeben.

Lusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf eines
Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzugeben, die
in keiner Abmessung grofer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumu-
|atoren, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden
kénnen und fihren diese einer separaten Sammlung zu.
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Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Ihnen Kleine Stérungen zu beseitigen:

Problem

Méagliche Ursache

Fehlerbehebung

Gerit starfet nicht

Netzspannung fehlt

Steckdose, Netzanschlussleitung, Anschluss-
stecker, Sicherung priifen, ggf. Reparatur
durch Elektrofachmann.

Fehlerhafte Spannungsversorgung

Achten Sie darauf, dass die Netzspannung
mit dem Typenschild am Geriit iberein-
stimmt.

Geringe Gerilteleistung

Lufteinschliisse im Hochdruckreiniger

Geriit einschalten und Einschalthebel (18)
betiifigen.

Entliiften, S. 118

Wassersystem undicht

Wasseranschluss (12) undicht

Wechseln Sie Kupplung (10) am Wasser-
anschluss (12) inkl. Dichtungsring (siehe
Ersatzteile und Zubehér, S. 121)

Starke Druckschwankungen

Diise (13) verschmutzt

Spiilen Sie die Diise (13) mit Wasser. Reini-
gen Sie bei Bedarf die Diisenbohrung mit der
Diisenreinigungsnadel (9) (siehe Reinigung,
5. 119).

Diise (13) verstopft

Entfernen Sie die Diise (13) und stellen
Sie sicher, dass das Wasser am Pistolengriff
(17) ungehindert austritt.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Méingeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den
Verkiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschriinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie
den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nach-
weis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab
dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikations-
fehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt
voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Produkt
und der Kaufheleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verlingert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schiiden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantievmfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfiiltig
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angese-
hen werden kénnen (z. B. Hochdruckschlauch) oder fiir Beschiidi-
gungen an zerbrechlichen Teilen (z. B. Schalter).

Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschiidigt, nicht sach-
gemif benutzt oder nicht gewartet wurde. Fir eine sachgemiBe
Benutzung des Produkis sind alle in der Betriebsanleitung aufge-
fishrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke
und Handlungen, von denen in der Betriebsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fiir den privaten und nicht fiir den ge-
werblichen Gebrauch bestimmt. Bei misshriuchlicher und unsach-
gemiiBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenom-
men wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

* Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Arti-
kelnummer (IAN 516304_2510) als Nachweis fiir den Kauf
bereit.

* Dig Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der
Riick- oder Unterseite des Produkies.




« Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kon-
taktieren Sie zuniichst das nachfolgend benannte Service-Cen-
ter telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktformular,
das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie Service finden.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie, nach Riicksprache
mit unserem Service-Center unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbons) und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an die lhnen mitge-
teilte Service-Anschrift ibersenden. Um Annahmeprobleme
und Zusatzkosten zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur
die Adresse, die lhnen mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass
der Versand nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder sonstiger
Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das Produkt bitte inkl. aller
beim Kauf mitgelieferten Zubehirteile ein und sorgen Sie fiir
eine ausreichend sichere Transportverpackung.

Reparatur-Service

Fiir Reparaturen, die nicht der Garantie unterliegen, wenden
Sie sich an das Service-Center. Dort erhalten Sie gerne einen Kos-
tenvoranschlag.

o Wir kénnen nur Geriite bearbeiten, die ausreichend verpackt
und frankiert eingesandt wurden.

Ersatzteile und Zubehor

Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Geriit gereinigt und mit Hin-
weis auf den Defekt an die vom Service-Center genannte
Adresse.

* Nicht angenommen werden unfrei eingeschickte Geriite sowie
Geriite, die per Sperrgut, Express oder mit sonstiger Sonder-
fracht versendet wurden.

« Wir entsorgen Ihre eingesendeten, defekten Geriite kostenlos.

Service-Center

@ Service Deutschland
Tel.: 0800 88 55 300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 516304_2510

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zundichst das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstdter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehtr erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten bei lhrem Bestellvorgang Probleme auftreten, kon-
taktieren Sie uns iiber unseren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S. 121

Pos.-Nr. Bezeichnung Best.-Nr.
8 Hochdruckschlauch, 7 m 91105606

9 Diisenreinigungsnadel 91110572
10,11 Kupplung (Wasseranschluss), Siebeinsatz 91121032
13 Dijse 91121031
15 Lanze 91104539

17 Pistolengriff 91120041
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Original-EU-Konformittserklirung

Produkt: Hochdruckreiniger

Modell: PHD 110 H3

Seriennummer: 000001-231500

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die einschligigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2006/42/EG « 2014/30/EU  2000/14/EG & 2005/88/EG * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriehene Gegenstand der Erklérung erfilllt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europiiischen Parlaments und
des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschriinkung der Verwendung bestimmter geféihlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeriiten.

Um die Konformitiit zu gewhrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 60335-1:2012/A16:2023  EN 60335-2-79:2012 * EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
EN 61000-3-3:2013/A2:2021 « EN IEC 63000:2018
In Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2000,/14/EG iiber Gerduschemissionen wird Folgendes bestitigt: Schallleistungspegel Lyy
- gemessen: 94,9 dB;
- garantiert: 97 dB

Angewandtes Konformitiitshewertungsverfahren nach 2000/14/EG, Anhang V.
Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitiitserklrung triigt der Hersteller:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20 4/ -

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND »
Christian Frank

20.03.2026 Dokumentationsbevollmchtigter
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANY

Stand der Informationen © Versiunea informafiilor e Informéciok dlldsa
o Stanje informacij  Stanje informacija © Stav informaci © Stav in-

formdcii * Exdoon Twv minpoopicv © AKtyantocr Ha wHGOpMALMSTA

o (raryc va unopmaumnte © Statusi i informacionit: 01/2026

Ident.-No.: 72065023012026-HU/S1/CZ/SK /HR /RS /MK /R0/BG/GR

IAN 516304_2510
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